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dè fora da Ert pur i Ladins 
dla Val d' Badia y Marô 
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èJASTEL DE TOR 

S. Martin de Tor é l' zentro di'Jstitut cultural ladin pur la val de Badia y Gherdëina·. 





1978 
L'ann 1978 é n ann scëmpl cun 365 
dis. L 'aisciüda mët man ai 21. de 
merz ales 0 y 34 minüè, l'isté ai 21. 
jügn ales 19 y 10 minüè, l'altonn ai 
23. de setëmber ales 10 y 26 minüè 
y l'invèr ai 22 . de dezëmber ales 6 
y 21 minüè. 

Festes de prezet pur la Dlijia y l ' 
Stato é pur nos : Dotes les domënies 
dl'ann, Nanü, Santa Maria dal Ciüj, 
Gnisant , l'Imaculata y Nadé. 

L ' assënza ( Palsacrusc ), les Antlês 
vëgn zele brades la domënia dô y S . 
Guania la domënia plü daimprà ai 
6.1. Capiun é ai 8. de jorà, Pasca ai 
26. de merz, Pasca de mà ai 14 . de 
mà y la proma domënia d' Advënt ai 
3. de dezëmber. 

Dles does scürëzes parziales dl so­
rëdl y les does scürëzes totales dla 
ZOna él chilà da nos mâ les does scü­
rëzes dla ZOna da udëi : la proma ai 
24. de merz dô les sis da sëra, y la 
secunda ai 16. de setëmber, inèe dô 
les sis da sëra. 

L' reghënt dl'ann é la ZOna, che é zir­
ca 384.000 km dainciarà dala tera . 
La Tf!OSüra amesajora dla ZOna é de 
3476 km, zirca n chert de chëra dla 
ter a . 



lener- .Jenè 
1 DOMl:NIA NANU, festa de s. Maria, uma de Dî 
2 Li::inesc S . Gregore de Naz., s . Basilio 
3 Mer te sc S . lnom de Gejù, s. Genofefa 
4 Mercui Angela, Rigobert 
5 Ji::ibia Emilia 
6 Vëndres dl s . Cor de Gejù, Casper 
7 Sa beda Valentin 
8 DOMl:NIA S. GUANIA, EPIFANIA DL SIGNUR 
9 Lü ne sc Julian, Eberhard 

10 Mer te sc Wilhelm d. B. 
11 Mercui Teodosius 
12 Ji::ibia Bernard, Ernst 
13 Vëindres Hilare, lutta 
14 Sa beda Engelmar 
15 DOMl:NIA 2. Domënia dl 'ann lit., Paul Eremit 
16 Lünesc Marcello J) 
17 Mer te sc Antone Ab., Beatrice 
18 Mercui Prisca, U lfrid, Regi na 
19 Ji::ibia Mario, Veronica 
20 Vëindres Fabian y Sebastian 
21 Sa beda Agnes, Meinrad 
22 DOMl:NIA 3. Domënia dl 'ann lit. , V inzenz 
23 Lünesc Emerenziana 
24 Mertesc Francësch de Sales, Vera 
25 Mercui Cunverjun de s. Paul 
26 Ji::ibia Ti moteo y Tito 
27 Vëindres Angela Merici, Dietrich 
28 Sa beda Tomesc d'Aquin, Manfred 
29 MODl:NIA 4 . dl'ann lit., Ujop Freinademetz 
30 Lü ne sc Martina 
31 Mer te sc Jan Bosco, Ludovica 



Jené-lener 

Te chisc articli di mëisc de nosc 
calënder uns l'ann passé aldi n pü 
de val' soles usanzes, che vëgn èia­
m6 scialdi tignides te val' paîsc de 
nosta valada. Chësta 6ta m'âi punsé 
de porté val' pinsiers sol raport de 
nosta jënt coi tiers, che vir te nostes 
valades y che vëgn adalerch y s'un 
va indè. 

Jené é bëgn l' mëis plü frëit de 
düt l'ann. La nëi, plü o manco alta, 
stopa vals, munts, côi, bosc y prà y 
èiamp y inèe les èiases. I tablà da 
munt é curis pro da gunfi de nëi y 
ai n·é apëna plü da udëi. Dai tëè dles 
èiases y dles majuns pichel jo dla­
ciuns, che slumina a plü curusc tl lu­
minùs dla lana y la nëi é curida da 
miliuns de cristài. Sc'i jun fora pur 
chi bosc, él n chît, che an pô aldi 
l' flé, ch'an tira instësc. Chësc chît 
vëgn mâ rot datrai dala nëi, che to­
ma jo di lëgns. Spo punsunse a chi 
püri rehli, che n'é apëna bugn da se 
trà inant y sta ascugnüs sot val' bu­
scun o lëgn ite y mëss vire de n p . 

Marèês: ai 3. a Bornech. 

de dascia o barbücia o inèe de scorza 
plü morjela. Nia tan l' frëit ne i ti­
chinëia, mo plù les gran nëis, ch'ai 
stënta da se trà inant. Plü sauri se 
fesc bele i loi, che ai ne va nia tan 
sot y é inèe bugn te se trà cotàn 
de toch sot la nëi fora. 

Inèe la olp é manco da mené pièé. 
che ara pô se nudri cun tan de tiers 
che mëss sëgn tl plü gran invèr la 
capi. Mo gon6t mëssi punsé a chi pü­
ri èiamurc so alalt son munt, olà ch' 
al n'é plü degun bosch y l' vënt sa­
fla da fa spavënt da na costa a l'atra 
y spo les loYines, che se destaca sè 
alalt y tol cun se dot èi ch'ares abi­
na. Da iagri ài aldi, che i èiamurc se 
tira sëgn scialdi so alalt so pur chës 
costes, olà che l' vënt à soflé demez 
la nëi y ai ciafa val' erba sëèia da 
mangé. Troc mëss pa bëgn impè mu­
ri y survi pur spëisa ai variai da sas, 
a d 'atri variüi y ai valtùs. Chësc é 
l' destin dla natüra che sà da se man­
tigni sterscia, sà da se purifiché y 
cunservé, sce al n'é gon6t leges dla 
jënt, che ne la capësc nia y laora 
decuntra. Da la natüra puduns mâ 
imparé. 



For à 
1 Mercui B righ itta cr 
2 Jobie Prejëntaziun dl Signur 
3 Vëindres dl s. Cor de Gejù, s . Blaje 
4 Sa beda prüma dl mëis . 
5 DOMËNIA 5 . Domënia dl 'ann lit., lngenuin y Albuin 
6 Lünesc Dorotea 
7 Mertesc Richard 
8 Mercui CAPIÙn , larone Emilian 
9 Jobia Apolonia , Erich 

10 Vëindres Scolastica , Welhelm l'Gran 
1 1 Sa beda S . Maria da Lourdes 
12 DOMËNIA 1. de Carsëma Reghinald 
13 Lü ne sc Adolf 
14 Mertesc Valentin, Zirillo y Metodio J) 
15 Mercui Siegfried 
16 Jobia luliana 
17 Vëindres 7 Fundadùs 
18 Sa beda Jimun , Constanzia 
19 DOMËNIA 2 . de Carsëma, Conrad 
20 Lünesc Amata 
21 Mertesc Pire Damiani , Gherman 
22 Mercui Catedra de s . Pire 
23 Jobia Otto, Robert 
24 Vëindres Mattî apost. 
25 Sa beda Walburga, Adeltrud 
26 DOMËNIA 3. de Carsëma, Alexander 
27 Lünesc Gabriel, Leander 
28 Mertesc Roman , Antonia da Fir . 



For à 

Tres él èiam6 l'invër che regnëia 
pur dassënn. An cunësc bëgn, che i 
dis vëgn scialdi plü lunè, mo l' frëit 
è bëgn èiam6 chël, che fesc tizè das­
sënn lëgna y ore. 

Nia tan da mené pièé é les munta­
gnoles, l' tass y d'atri tiers, che é be­
le da d'altonn jüs a chiri sües ta­
nes pur durmi laite èina che l' surëdl 
dl'aiusciüda i chërda y i scialda in­
dà sb. Inèe les schirates à so tëmp 
da durmi, y spo coches él dot invër 
da ciafé y laprà ne fàlel nia les pizes 
frësches dles rames de poci6. 

Val da stlapé se chir pa bëgn inèe 
l' mëder, ch'al é pb bun da salté sb 
pur chi lëgns scibche les schirates 
y i vici y les surüces n'é nia sigüsc 
da vël. Trb de manco vëigun aldé­
daincb les bélores, chi bi pici tiers, 
sitîsc y lunè, che é bugn da se trà 
ite pur vigni büsc y ciafa d'invër l' 
polàn bel blanch, pur ester plü si­
güsc dal mëder y dala olp. Al é dot 
tiers, che sta chilè da nos inèe d'in­
vër col frëit y la nëi. 

D'invër la tëgn inèe fora chilè da 
nos les diversces sorts de variai, 
scibche les firadësses, i variai da 
èiampanin, l' valtù y d'atri. Al vëgn 
dit, ch'ai adora na gran lerch pur se 
trà l' vire y purchël ési tan bugn da 
joré y à edli che vëiga dalunc les cos­
ses plü piceres. I sorüciàs é èinamai 
bugn de sté codî bi chîè tl'aria. 

Dër interessant é les iarines blan­
èes, zirca tan granes co les colombes, 
che à inèe so post sb alalt sura i bosc. 
D'isté éres mâ püch blanèes y à trb­
~es plümes rosses y grisees, mo d'in­
vêr éres beles blanèes, che ares vë­
gnes manco odüdes dai nemîsc y si­
des inscib plü sigüdes. La natüra à 
fat düt tan bel! L' medemo él da 
di di lôi blanè, che müda inè curù 
da l'isté a l'invèr. A 2800 metri n'ài 
n iade udü un, a mesa la nëi, ai ulti­
mi de setëmber, ch'i me punsâ: de 
èi vir mo chësc püre coscio. èiudi 
vëgnel pa tan insb, che al ciafass pb 
ales basses èiam6 erba assà ! 

Mo èi savuns pa nos jënt? La na­
türa fesc pa bëgn dot dërt. Mâ nos 
la ruvinun gon6t cun nostes leges 
completamënter decuntra. 

Marcês: ai 1. a S. Laurënz, ai 15. a S. Linert de Badia, ai 21. a Bornech. 



Merz 
1 Mercui 
2 Jëbia 
3 Vëindres 
4 Sa beda 
5 DOM~NIA 

6 Lünesc 
7 Mertesc 
8 Mercui 
9 Jëbia 

10 Vëindres 
11 Sa beda 
12 DOM~NIA 
13 Lü ne sc 
14 Mertesc 
15 Mercui 
16 Jëbia 
17 Vëindres 
18 Sa beda 
19 DOM~NIA 
20 Lünesc 
21 Mertesc 
22 Mercui 
23 Jëbia 
24 Vëindres 
25 Sa beda 
26 DOMËNIA 
27 Lünesc 
28 Mer te sc 
29 Mercui 
30 Jëbia 
31 Vëindres 

Albin 
Agnes da Praga, Carlo 
dl s. Cor de Gejù 
1. dl mëis, Casimir 
4. de Carsëma, Gherda 
Fridolin 
Perpetua y Fel izi ta 
Jan de Dî, Beata 
Franzisca da Roma, Bruno 
Milio, 40 Martiri 
Rosi na 
5. de Carsëma, Massimilian 
Paulina 
Matilde 
Klemens Hofbauer, Loise 
Heribert )) 
Gertrud, Patrik 
Salvator 
DL'URî, S. UJOP 
Irmgard, Claudia 
Benedeto, Alessandra 
Caterina, Elmar 
JOBIA SANTA 
VËINDRES SANè 
SABEDA SANT A 
PASCA, RESUREZIUN DE N. SIGNUR G. CRIST 
de Pasca 
Giovana, Guntram 
Helmut 
Rosbita , Gottlieb 
Guido, Cornelia 



Merz 

Plü dadî dijôn: ''Sce Pasca é ado­
ra, spo vëgn inèe l'aisciüda adora" . 
Urun pa udëi, dea che Pasca é chë­
sta ota tan adora, ch'al fala püch, 
che ara ne tomass prësc ite tla sajun 
da d'invër. 

L'invèr crüde y frëit é inèe passé 
pur chi pici vici, che sta chilà da 
nos düt l'ann. Les môsenes, les spau­
rizies, i finè, ghimpli y d'atri pici vi­
ci ciafa indà val' de plü da mëte tl 
bech. Erbes noies mëtel indà man da 
crësce. Chefri, mosces y d'atri insëè 
s'armorel y jàrel indà incërch. D'in­
vër l'ài bëgn albüda ria cun la nëi 
y l' frëit. Al é inèe jënt che i ojora, 
mo an arata inèe che an ne dess nia 
i ojoré massa, zënza se tralasci son 
chël y vëgn debli y fraè da se chiri 
instësc l' vire. Datrai él jënt, che mi­
na de i fa n gragn bëgn a chisc pici 
vici, che se tira purmez ales èiases 
d'invër, sce ai ti mët fora son val' 
brëia o te val' picia èiasa di vici n 

bel gra grom de grani, riji o d'atres 
sumënzes. La urenté é desigü dër bu­
na, mo ara ne toca pa nia dagnora 
l' bëgn di vici. Ai é po cherià pur la 
natora y sà inèe da se trà l' vire 
tla natOra. 

Cun i ojoré massa, se tralasci son 
chël y lascia dô da se chiri instësc l' 
vire y sce ai rüva te na situaziun, 
che ai ne l' ciafa nia plü, mëssi la 
zede. Lascede mâ lëde n canarin, che 
é ausé da sté te stüa buna èialda y 
ciafé i grani y la salata dan l' bech, 
spo udarëise, che al sarà defata mort. 
Al ne sà nia plü da se chiri l' vire. 
I vici, che n'é dala natora infora nia 
bugn da se trà l' vire d'invër chilà 
da nos, chi s'un va po da d'altonn y 
vëgn indà d'aisciüda. 

L'amur a la natora mostruns nos, 
sc'i ne laurun nia decuntra, mo sc'i 
porvun de la studié y de la capi. Dai­
dé la natora é bëgn dërt, mo nia la 
desturbé y la fa massa zitia, sciOche 
nos jënt se fajun tres de plü cun no­
stes comoditês, che é de rovina pur 
tan troc. 

Marcês : ai 3. a Longega, ai 6. à Bornech, ai 16. marcé da Pasca a S. Lau­
rënz, ai 30 . a Longega . 



Auri 

1 Sa beda Hogo, Irene 
2 DOMËNIA 2. de Pasca, Domënia Blancia 
3 Lünesc Richard, Gandolf 
4 Mertesc Benedeto, 1 s idoro 
5 Mercui Crescenzia 
6 Jëbia Wilhe lm, s . Pire da Verona 
7 Vtindres dl s . Cor de Gejù 
8 Sa beda Walter, èiasciàn 
9 DOMËNIA 3. de Pasca, Waltraud 

10 Lünesc Ezechiel 
11 Mertesc Stanislau , Gemma Galgani 
12 Mercui 1 u 1 io, Zeno, Herta 
13 Jëbia Martin, Ermeneg ildo 
14 Vëindres Lidwina 
15 Sa beda Anastasia J) 
16 DOMËNIA 4. de Pasca. Festa de S. Germano 
17 Lünesc Rudolf, Eberhard 
18 Me rte sc André, Metilde 
19 Mercui Leo IX, Gerold 
20 Jëbia Hildegund 
21 Vëindres Conrad de Parzham, Anselmo 
22 Sa beda Francësch de Fab ., Caio 
23 DOMËNIA S. de Pasca , Egidio 
24 Lünesc Fedele, Wilfrid 
25 Mer te sc S. Merch ap. y evang. - F. N. 
26 Mercui Maria dl bun Cunsë i 
27 Jëbia Pire Canisio, Zita 
28 Vëindres P. Chanel 
29 Sa beda Cater ina d . Sp . 
30 DOMËNIA 6. de Pasca, Pio V . 



Auri 
L'aisciàda se lascia bel dassënn 

adintëne. Bele de forà y spa èiam6 
de plü de merz aldin i merli fajàn 
musiga son chi lëgns dlungia èiasa 
y te chi bosc y chësta musiga vëgn 
spezialmënter spa d'auri acumpa­
gnada dan grüm d'atri vici. Da do­
man adora èina da sëra tert èianti, 
se chërda un cun l'ater, un plü bel 
dl'ater, un te va l' erba, l'ater son­
som na piza de n lëgn, jàra da na 
rama a l'atra y da n lëgn a l'ater, y 
ralegrëia l' cor de jënt. 

L'auri chërda inèe adalerch chi vi­
ci, che s'â tralascé da d'altonn, scio­
che les cassores, i vici de s . Maria, 
tan d'atres sorts y spezialmënter in­
èe indà les vidunderes. L'ann passé 
les àn bele udüdes a S. Martin ai 23. 
de merz. Tla bassa Val Badia vëgne­
res mefo zënza la maiù pert nanter 
i cinch y i 14 d'auri, al é i "Alpen­
segler" scioche an dise pur tudësch 
y pur ladin pudessun i di vidunderes 
de munt, mo al n'é purdërt nia les 
dërtes vidunderes de munt. Les dër­
tes vidunderes de munt é scialdi 
blanèes y an ne n vëiga a schires 
d'isté sonsom i prà da munt sot Pü­
tia. I "Alpensegler" vëgn n pü plü 

Marcês : ai 3. a Bornech. 

tert y al é chëres vidunderes gri­
sees, che an vëiga la maiù pert so 
dlungia i lêè de munt, che ares jora 
incërch cun na gran flotena, can 
a lalt, can al bas, èina a taché l'ega, 
ola che ares podarà se pié de vigni 
sort de mosces y moscheruns. A udëi 
chëres, me vëgnel dagnora inmënt 
chi aeroplans de vera "stucas", che 
jorâ ruduntajo èina püch sura les 
èiases, dô na stlopetada, y se n jorâ 
indà ruduntaso cun na vera da fa 
tromoré les èiases. Ales vidunderes 
"Alpensegler" i dijunse inèe nos vi­
dunderes da sas. 

Plü tert spa rüvel a dalerch chës 
vidunderes, che é blanèes sotfora y 
chëres atres che é rosses sotfora y 
èianta tan bel soi fertraè y son tët 
de majun o son les stanges de pa­
rencinch. 

Plütert spa vëgnel imporm6 les vi­
dunderes da èiampanin, chëres gra­
nes y grisees, che jora a tlap dlun 
scüràn incër èiampanin y dlijia ia 
cun na velocité, ch'al é da miné, ch' 
ares mësses te sal té adoss da n mo­
mënt a l'ater. Tan bel che al se sà 
indà a nos düè cané a a ldi y udëi in­
dà da d'a iscioda düè chi vici y se 
dise: al é indà l'aiscioda, che porta 
vita y speranza a gragn y pici. 



Mà 
1 Lünesc S. UJOP, festa dl laur, F. N. 
2 Mertesc Atanasio, Sigismund 
3 Mercui ss . Filippo y Jaco app . 
4 Jèibia Florian, Guido 
5 Vëindres dl ss. Cor de Gejù 
6 Sa beda s . Domëne Savio 
7 DOMi:NIA ASSÏ:NZA - PALSACRUSC 
8 Lünesc Ida, Federico 
9 Mer te sc Caterina 

10 Mercui Antonin , Gordian 
11 Jo bi a Nazio de Loyiola 
12 Vëindres Pancrazio 
13 Sa beda Servaz 
14 DOMÏ:NIA PASCA DE MA 
15 Lünesc de Pasca de mà 
16 Mer te sc Margarita 
17 Mercui Pasquale Baylon 
18 Jèibia Fel ize 
19 Vëindres Zelestin, lvo 
20 Sa beda Bernardin da Siena 
21 DOMÏ:NIA SS. Trinité, Hermann 
22 Lünesc Rita, Julia, Milio ~ 
23 Mer te sc Renata 
24 Mercui Vinzenz, Giovana 
25 Jèibia Gregore VIl, Beda, Urban 
26 Vëindres Fi lipo Neri 
27 Sa beda Agostin, Bruno d . W . 
28 DOMi:NIA LES ANTLËS , CORPUS DOMINI, Wilhelm 
29 Lünesc Ma ssimin (f 
30 Mertesc Ferdinand 
31 Mercui Petronila, Helmtrud 



Mà 

Un di plü bi meise é zënz'ater l' 
mëis de mà cun so bel vërt y cun 
tan de ciüf y flùs. La nëi se n tira sb 
alalt, i dis é bele dër lunè y dot sà 
mefo plü lisier y plü bel. I vici y 
d'atri tiers, che se n'ê jüs da d'al­
tcnn, é düè canè indà gnùs zruch y 
chi che é restà chilà da nos, s'é pa 
bëgn indà rometüs scioche al toca. 

Bele de merz y d'auri êle i rehli, 
che gnô ite ti èiamp y prà y chiri 
erbes noies y frësches y sëgn de mà 
inèe èiamà y ai ne se tëm pa gnan­
ca tan da jënt. Sce an passa dlungia 
ia, èiari impü sb y spo s'la mangi 
bel pazificamënter inant. Al é mâ bel 
da i èiaré pro. Guai, sce al ne foss 
nia tiers de bosch. Nosta natora, 
mëssuns di, foss ota dassënn, scia­
che d'isté na èiasa zënza ciüf. 

Sb alalt él imprüma i gran iài y 
spo i galedri, che èianta. Al é gnü 
inèe pur vëi l' tëmp dl'amur, mo 
cun l'amur inèe les gelojies y les be­
ghes, che costa gon6t plümes y 
sanch. Mo canta chël, sol plü bel de 

fa l'amur él gon6t la hala da stlop 
dl iagher che i fesc na fin. Veramën­
ter na crüdelté ! Y impà éres beles 
l€'s codes de galeder sol èiapel a chi 
ëi che 6 ciam6 impü ester tiroleri 
y tigni pro les usanzes da plü dadî, 
che n'ê desigü nia les plü stletes. 

Ah, plü hela é bëgn na coda de ga­
lcder o na herba de èiamurc sol èia­
pel, co de té tlines de èiavëis èina 
jo sot les sciables ca y na té herba 
dot sputidlada, scioche i salvari o chi 
dl'epoca de Noé, che ne cunesciô nia 
forfesc o majins da tosoré èiavëis y 
ne mvô nia èi chen frisêr ê. D'un n 
vers 6n pa ester tan moderns y dl'a­
ter vers vàn indà zruch ales epoches 
dla dlacia y dl plom. 

Valgügn damanâ n iade, sce al ê 
propi pièé pur i ëi da porté i èiavëis 
inscio lunè. "No, no", dijôl l' curat, 
"pièé n'él desigü nia, mo sc'i dijess, 
ch'al é bel, spo fajessi ib pièé, èiudi 
ch'i mintiss". Sc'al é moda o no, chël 
é val' d'ater, mo les modes müda po 
cun les sajuns. 

Inèe i tiers müda pëi, mo chi l' fesc 
cun na rajun; la jënt, èiudi ch'ai é 
maturins ! Chësta é la desfarënzia. 

Marcês: al 1. a S. Linert de Badia, ai 8. a Longega, ai 9 y 10 a Bornech, 
ai 15. a Corvara , ai 26 . a Pidrô . 



dügn 

1 Ji::ibia lustino 
2 Vëindres SS. Cor de Gejù, Erasmo 
3 Sa beda lmacolato Cor de Maria 
4 DOM~NIA 9. dl'ann lit., F. N. 
5 Lü ne sc Bonifaz 
6 Mer te sc Norbert, Bertrand 
7 Mercui Robert 
8 Ji::ibia Medard, Giselbert 
9 Vëindres Felizian 

10 Sa beda Heinrich da Balsan, Marger ita 
11 DOM~NIA 10. dl'ann lit., Barnaba 
12 Lünesc Leo Ill 
13 Mertesc Antone da Padoa J) 
14 Mercui Hartwig 
15 Ji::ibia s. VI, Gebhar, Lothar 
16 Vëindres Benno 
17 Sa beda Adolf 
18 DOM~NIA 11 . dl 'ann lit. 
19 Lü ne sc Romuald 
20 Mer te sc Adalbert 
21 Mercui Luije, Alban 
22 Ji::ibia Paulin, Tomesc Morus 
23 Vëindres Uji::ip Cafasso 
24 Sa beda S. Jan Bat. 
25 DOM~NIA 12 . d l'ann lit., Wilhelm 
26 Lü ne sc Vigile, Jan y Paul 
27 Mertesc Guido, Hemma 
28 Mercui 1 reneo 
29 Ji::ibia Ss. Pire y Paul app., ludita 
30 Vëindres Raimund, Otto 



Jügn 

La nëi mëss tres plü y plü lascé 
lerch al vërt dl'isté. Tl'aria, sOla tera 
y sot la tera y t'ega él gnü n gran 
movimënt de tiers, gragn y pici y de 
vigni sort. D'isté él dot che à da vi­
re. Tres aldun èiam6 l' plü bel èian­
té di vici, dai merli, al cuch, ai finè, 
ai stars. 

I n'un negüna idea, tan de sorts de 
vici che al é d'isté chilè> da nos. Un 
de chisc agn, che al â fat jo la nëi ai 
ultimi de mà o ai prüms de jügn èi­
na oramai jo S. Martin, ailè> ân pudü 
udëi l' gran grüm de vicô, che ê be­
le sô alalt so pur munt y che à mes­
sé se n trà jo ales basses: vici de vi­
gni forma, vici cun de beles gran cio­
fes, che an n'â bëgn feter mai udü, 
ater co son val' retrat. Al ê propi bel 
da i èiaré pro, èiudi che ai ne sciam­
pâ pa gnanca dër. Baldi n'él inèe 
la6ta gnü copé valgügn di plü rars 
pur i lascé imbalsamé y i mëte ma­
gari te val' stüa o te val' porte. Mâ 
de püè de chi vici essi salpü l'inom. 
Pur vici n'uns nia troc inoms nos la­
dins. Ores alalungia essun pudü sté 
a i cunscidré. L'ater dé, che la nëi ê 
indô deligada y al ê indè> gnü bel 
vërt, se n'ési pa bëgn indè> stà chi 
vieL 

L' plü pice vicel chilè> da nos é l' 
rëinsl, scioche al vëgn dit. An l' vëi­
ga gon6t jo a pè di lëngs o te de té 
brüjes, che al jora dër debota da na 
rama a l'atra, cun na té picia coda, 
che sta ruduntasso. An dise, che, can 
che an vëiga l' rëinsl dlungia les èia­
ses, spo vëgnel ri tëmp. Ara é pa 
bëgn inscio, che chël pice vicel ca­
p~sc datrai de plü co chi gragn sei­
ca de profèè dl tëmp. 

Sce al vëgn impè> scrit chilè> val' dl 
raport di tiers cun la jënt o dl ra­
port dla jënt cun i tiers, spo aldiarà 
bëgn inèe laprè> i tiers da èiasa. De 
j~gn é la sajun che i tiers vëgn me­
n_a a munt, imprüma les bisces y les 
èwures, spo ai ultimi dl mëis inèe 
i gran tiers. In chël dé vëgnel indè> 
vita te munt. Chël ài udü chësta 6ta 
ch'i sun ruvé te Fanes bel in chëÎ 
dé, che ai menâ a munt. Tan de tiers 
che al ê son chi plans de Fiees y de 
Gran Fanes. èi sonamënt de tlun­
ches, èiampaneles y brunsins y brun­
sines. Al ê veramënter bel da sté a 
èiaré pro, cotàn plü bel co sté a èiaré 
pro a na schira de "sciori", che zoti­
rëia so pur chës munts. 

Mo a nos y inèe ai furesè i sàl bel 
a udëi pastorëc y tlap de tiers che 
pascentëia cun pêsc so pur nostes 
munts. 

Marcês: ai 4. a Colfosch, ai 6. a S. Martin, ai 23 . a Longega, ai 25. a Bornech. 



Messé 
Sa beda 

2 DOMËNIA 
3 Lünesc 
4 Mer te sc 
5 Mercui 
6 Jëbia 
7 Vëindres 
8 Sa beda 
9 DOMËNIA 

10 Lünesc 
11 Me rte sc 
12 Mercui 
13 Jëbia 
14 Vëindres 
15 Sa beda 
16 DOMËNIA 
17 Lünesc 
18 Mertesc 
19 Mercui 
20 Jëbia 
21 Vëindres 
22 Sa beda 
23 DOMËNIA 
24 Lünesc 
25 Mertesc 
26 Mercui 
27 Jëbia 
28 Vëindres 
29 Sa beda 
30 DOMËNIA 
3 1 Lünesc 

lu li 
prüma dl mëis, Teobald 
13 . dl'ann lit. , Vijitaziun de s . Mar ia 
Tomesc ap., Günter 
Ulrich, Elisabeta de Portugal 
Antone Maria Zaccaria 
Maria Goretti 
dl s . Cor de Gejù 
1. dl mëis, Gregore Grassi 
14. dl 'ann lit . 
Engelbert Kolland 
Benedetto, Olga 
Jan lones 
Angelina, Hein rich Il. 
Francësch Solan, Camillo 
Bonaventura, Egon 
15. dl'ann lit. 
Lejio, Marina 
Federico, Arnold 
1 us ta 
Margarita, Vo lkmar 
Laurënz da Brindisi 
Maria Madalena 
1. dl'ann lit., Cunigunda 
Cristof, Cristina, Loïse 
laco apost. 
lachin y Anna 
Rudo lf 
Vitoria, Ada 
Marta, Ladislau 
17. dl 'ann lit., Pire Chr. 
Nazio de Loyo la, Gherman 



Messé-luli 

Canche i dis mët man da ji jbpert, 
spo mëtel imporm6 man l'isté. 

Sc'i urun impà seri val' sol raport 
dla jënt coi tiers y spezialmënter coi 
tiers de bosch, spo àldel pb inèe, ch'i 
se fajuns valgügn pinsiers sola èia­
cia y i iagri. 

Nia l'injenier dles barches spazia­
les o dles majins electroniches é sté 
1 prüm mestier dla jënt, mo i paurs 
y tl medemo tëmp, puduns di, i iagri. 
La jënt messâ y urô inèe vire la6ta. 
ci che io sà, él èiam6 aldédainco la 
maiù pert dla jënt che vir da èi che 
i paurs prodüj y nia da torchi y ma­
jins y papir. Al é troc che n'6 l' 
crëi aldédainco, mo i vëighi, che düè 
mangia t'ustaria y a èiasa èer y sa­
ni y riji y salata y patüc da farina y 
degügn ne se cumana fer o acià o 
papîr. Inscio éra mefo inè stada plü 
da di. 

An laurâ la campagna y jô ala èia­
cia. Al sta bele scrit tla sacra Seri­
tOra, che Chëlbeldî a dit bele ala 
proma jënt: "Laurede la campagna 

y regnede sura les creatbres che é 
tl'aria, sola tera y tl'ega". 

Les assoziaziuns dla èiacia se dà jo 
aldédainco dër trop cun urëi mioré 
la èiacia te nüsc paîsc y al vëgn fat 
leges, üna indà l'atra, pur mioré no­
sta èiacia, mo che ares side pa dotes 
adatades pur chësc, chël é bëgn dër 
da dubité. Sol papîr pôres ji bun as­
sà, mo in realté pêle, che valgünes 
de chëstes leges laori scialdi cuntra 
la èiacia y nia pur la èiacia. Inscio 
la mina spezialmënter iagri vedli, 
che dij, che plü dadî gnôl pa stlopté 
d'atri rehli cun d'atri cornaciuns che 
aldédainco. An mina gon6t de urëi 
purifiché la èiacia, mo la natora ne 
fej i cunè scioche la jënt i fej sol 
papîr. La lege dij inèe de messëi co­
pé jo, i ne sà ma nia tan de müles 
y as6s, mo i bugn as6s, che salta in­
cërch, vëgn copà jo y i stleè y i püri, 
che é ascognüs dô val' brüscia y ne 
vëgn nia udüs, chi vëgn lascià, mo 
mâ tan di èina che la olp s'i ciafa. 

Ne foss.êl nia dami da studié bun la 
natbra y lascé fa la seleziun ala na­
tora, che ara fej pa cotàn dami co 
l' ciurvél dla jënt? 

······································-············ -·······························-····-························--······································································································ 

Marcês: ai 22 . a Bornech. 



Ag ost 
1 Mer te sc Alfonjo de Lig ., Pire Faber 
2 Mercui La Porz iuncula , Eujebio 
3 Jê:ibia Lydia 
4 Vëindres dl s. Cor de Gejù 
5 Sa beda s . Maria dia nëi 
6 DOMËNIA 18 . dl 'ann ., Trasfiguraziun dl Signur 
7 Lü nesc Caietan, Sisto Il . 
8 Mertesc Domëne, Gustaf 
9 Mercui Altmann 

10 J ê:ibia Laurënz 
11 Vëindres Clara d 'Assi s i 
12 Sa beda H ilaria 
13 DOMËNIA 19. dl'ann lit ., Ciascian 
14 Lünesc Maximilian Kolbe 
15 Mertesc S . Maria dai Ciüf, Assunziun de s . Maria al cil 
16 Mercui Stefo d 'Ungaria 
17 Jê:ibia lazi nto 
18 Vëindres Elena, Beatr ice ~ 
19 Sa beda Ludwig de Toul . 
20 DOMËNIA 20. dl'ann lit. , Bernha rd 
21 Lünesc Pio X, Balduin 
22 Mer te sc S . Maria Regina 
23 Mercui Rosa da Lima 
24 Jê:ibia S . Berto apost., Michael a 
25 Vëindres Ludwig rè, Ujê:ip Cal . (f 
26 Sa beda Margarita da Faenza 
27 DOMËNIA 21 . dl'ann lit ., Monica 
28 Lünesc Agostin , Elmar 
29 Mertesc Decapitaziun de s . Jan Bat. 
30 Mercui Amadeo, 1 ngrid 
31 J ê:ibia Paulin , Raimund 



Agost 

Sc'i un impà tut l' tema di tiers 
de bosch te nüsc paîsc, spo fossel in­
ce interessant da fa n iade na cun­
scideraziuns, èi tiers che ê plü dadî 
fora pur nüsc bosc y nostes munts y 
n'é nia plü aldédaincd o é indà gnüs 
zruch y èi tiers, che ê na6ta morè 
fora chilà da nos y é indà gnüs ada­
lerch. 

Dër dadî, vëgnel cunté y scrit, che 
al ê chilà da nos inèe laurs y lûs. 
Laurs él mâ plü val' püè ejemplars 
tl Trentin, tles munts dl Brenta. I 
lûs é mâ plü te val' zoo da udëi, sce­
bëgn che al n'ê pa troc n iade te no­
stes valades. Da udëi él èiam6 val­
günes de chëres büjes, olà che al gnô 
pié i lûs y val' inoms desmostra inèe 
6iam6 l'esistënza de chi tiers, scia­
che Lovara (Lu para), n post, olà che 
al gnô pié lûs. 

Morè fora dl düt é inèe i bëè de 
crëp (Steinbdcke), mo dan valgügn 
agn n'él gnü porté adalerch y sëgn, 
pêle, n'éle zirca na desëna tla munt 
de Fosses, incër Sas dla Porta y Cro­
da Rossa. L' famëi de Fosses n'à udü 
gon6t. 

Les cornidles é inèe stades fora 
pur troc, troc agn, mo da vint agn 

Marcês : ai 9. a Bornech. 

incà nen vëigun indà y gnanca tan 
dainré. 

Inèe variai da sas vëigun aldédain­
cd de plü co dan da trënt'agn, mo 
plü mal stara cun les atres sorts de 
varidi, scidche chi pici variai da 
èiampanin y les firadësses ( sorü­
ciàs) y cun les ciuites y l' düle, che é 
gnüs dër almanco chisc ultimi agn. 
Al é chisc tiers, che \·ir trop de su­
rüces y inèe bisches, y an uress di, 
che al mëssass nen ester de plü, dea 
che bisches y surüces él aldédaincd 
bëgn trd de plü; mo n'é nia la gau­
jia dl spari de chi variai chi gran 
grdms de imondizies, che é dlunch i~­
cërch, olà che al vëgn sciuré de vi­
gni sort de tosse ri? Trop almanco é 
inèe gnüs chisc ultimi agn i agan­
ciuns. Al n'é èiam6 dër sd alalt, mo 
jo ales basses, scidche an i udô plü 
dadî, ne i vëigun apëna plü. 

-·Tiers de bosch, che ê plü dadî y 
é spo morè fora chilà da nos, mo é 
indà gnüs zruch, é i cerf, spezialmën­
ter tl comun da S. Martin y de Ma­
râ. Dan vint agn zirca rodâl inèe pur­
ci salvari, mo chi n'à pa albü cis vi­
ta lungia. 

Id sun dla minunga, che an dess 
dër èiaré de nüsc tiers de bosch ; ai 
arichësc la vita de nosta bela na­
tora. 



Selërnber 

1 Vëindres 
2 Sa beda 
3 DOMËNIA 
4 Lünesc 
5 Mer te sc 
6 Mercui 
7 Jobia 
8 Vëindres 
9 Sa beda 

10 DOMËNIA 
11 Lü ne sc 
12 Me rte sc 
13 Mercui 
14 Jobia 
15 Vëindres 
16 Sa beda 
17 DOMËNIA 
18 Lünesc 
19 Mertesc 
20 Mercui 
21 Jobia 
22 Vëindres 
23 Sa beda 
24 DOMËNIA 
25 Lü ne sc 
26 Mer te sc 
27 Mercu i 
28 Jobia 
29 Vëindres 
30 Sa beda 

dl s. Cor de Gejù, Egid io (Sant al cerf) 
1. dl mëis 
22. dl'ann lit., festa di ss. Angeli custodi 
Rosa de Vit. , 1 da 
Lau rënz lust., Albert 
Magna, Beata 
Regina, Otto 
Nadé de s. Maria , Adrian 
Pi re Claver 
23. dl'ann lit. J) 
Protus y Hyazinth 
S. lnom de Maria, Guido 
Jan Crisostomo, Notburgo 
Ejaltaziun dia s. Crusc 
7 dulurs de s . Maria, Roland 
Cornelio y Ziprian 
24. dl'ann lit. 
Ujop da Cupertino 
Genaro, Teodor 
Francësch da C. 
s. Mattî ev. 
Moriz, Tomesc de V. 
Lino, Tecla 
25. dl'ann lit., Rupert 
Klaus v. Flüe 
Cosma y Damian 
Vinzenz de Paul 
Wenzel, Dietmar 
ss. Michiel, Rafael y Ga briel 
larone, Onorio 



Setëmber 

Al vëgn indà l'altonn y tla natOra 
él dër trop che se müda. Les nots 
vëgn frëides y vigni dé pôn s'aspeté 
la nëi. Dër troc tiers de bosch y dles 
munts müda l' pëi pur s'adaté al cu­
rù dl'invër, sciëche i 16i de munt, i 
rehli, i èiamurc, les belores, les ia ri­
nes blanèes y valgügn d'atri. 

Son chi fertràè s'abina les vidun­
deres y al é l' sëgn, che ares fej cun­
sëi pur s'un ji demez, te paîsc plü 
èialè. Sce ares vëgn a dora, él n sëgn, 
che l'aisciüda vëgn adora y sce ares 
s'un va tert, él n sëgn che l'invër 
vëgn plü tert. L'ann passé àn udü 
les prames vidunders ai 23. de merz 
y les ultimes ai 10. d'otober. 

De setëmber èina ai prùms d 'ota­
ber vëigun inèe d'atri vici che s'é abi­
nà adom a schires y s'un jàra demez. 
A udëi chësc jiüch dla natOra sàl 
dagnora da incrësce, scioche al sà 
bel, can che ai vëgn adalerch da d' 
aisciüda. Te chi bosc vëgnel ·chît y an 
n'alda nia plü l' cunzert dl èianté 
di vici. Ti paîsc él èiam6 i sp6c che 
fej na dërta vera da n tët a l'ater y 

val' màsenes cun so "cip, cip" che 
jàra da na rama a l'atra. L'altonn 
fej scuté la natora. 

Inèe so pur munt vëgnel chît. An 
n'alda nia plü èiampaneles y brunsi­
nes dô chi côi y te chës vals, che so­
nâ tan bun. I famëis à mené de munt 
y puri ultimi de setëmber él n gran 
chît so pur munt. Al plü, al plü che 
chësc chît vëgn rot dal bradl de val' 
rehl spriguré o de val' muntagnola 
che chërda adom soes compagnes 
pur se n trà sot tera a durmi èina che 
l ' sorëdl é indà alalt. Magari l' cighe 
surd, mo scraiënt, de val' variol da 
sas ringhinësc da n crëp a l'ater y 
sprigura i èiamurc, che à lascé la 
pert d'ambria, olà che ai se tigni 
so d'isté, y s'é traè sola pert da su­
rëdl, olà che al n'é nia èiam6 la nëi, 
mo tres èiam6 val'erba vërda che 
spizurëia fora nanter l'erba rossa 
dlaciada da les tropes brojes. I èia­
murc s'abina adom a tlap y inèe i 
bëc, che ê d'isté plülere dainciarà 
dales èioures, se fej indô pormez ales 
èioures, èiudi che al mët prësc man 
la sajun dl'amur. 

La melodia dl chît mëtel man de 
regné so pur nostes beles munts. 

Marèês: ai 12. a Bornech, ai 21 . a Al Plan , ai 25 . a S. Martin . 



Otober 
1 DOMI:NIA Domënia da Rosare, 26. dl'ann lit., Terejia 
2 Lünesc ss. Angeli custodi 
3 Mer te sc Gerhard 
4 Mercui Francësch d'Assisi 
5 Jéibia Meinolf 
6 Vëindres dl s. Cor de Gejù, Bruno 
7 Sa beda S. Maria da Rosare 
8 DOMI:NIA 27. dl'ann lit., Marcello 
9 Lünesc Günter 

10 Mer te sc Francësch Borgia, Daniele 
11 Mercui Bruno da Kéiln, Edelburga 
12 Jéibia Serafin, Edwin 
13 Vëindres Eduard 
14 Sa beda Hildegund 
15 DOMI:NIA 28. dl'ann lit. 
16 Lünesc Hedwig 
17 Mer te sc Nazio d. A., Rudolf 
18 Mercui Lüca evang . 
19 Jéibia Pire de A. 
20 Vëindres Wendelin 
21 Sa beda Ursula, Hilarion 
22 DOMI:NIA 29. dl'ann lit., losefina 
23 Lünesc Jan a Cap . 
24 Mertesc Antone M. Claret 
25 Mercui Crispin 
26 Jéibia Bonaventura 
27 Vëindres Sabina 
28 Sa beda Jimun y Giüda Tadd . app. 
29 DOMËNIA 30. dl'ann lit. 
30 Lü ne sc Angel 
31 Me rte sc Wolfgang, Cristof 



Otober 
Scioche da rüj a vëgn i lersc nan­

ter l' scürvërt di poci6s y di baran­
tli ite. Inèe l' plü pice \·ënt, che mët 
a bandoré les rames, fej ch'al toma 
jo na ploia de odlàgn soi dlasenëis 
y granetëis, che é incëria y inèe son 
nosc èiapel y finamai dô la culira dl 
samare jo. 

Al é tan fin chël odlàgn, ch'al to­
ma, dlun se brodoràn scioche na 
trëindla, sola tera, che al n'é apëna 
d'aldi. 

Mo bindeèé vëgn chël gran chit 
rot dal "crecrecree" dles creees che 
se chërda, üna son un n cir y l'atra 
sol'ater, pur coi i brodi, che ares ja­
rà spo a èiavé te tera sot val' lëgn 
o sot val' brüscia. Ares mëss po fisti­
dié, che ares àis inèe d'invër da vi­
re. Plü gonàt àn bele udü grüms de 
niciores bel ascognüdes ia tla stor­
nüda te n bosch, olà che al n'ê gnan­
ca n cir su. 

Da na munt a l'atra p6rteres les 
niciores y spezialmënter sola pert da 
surëdl, olà che ares sta plü ion d'in­
vêr. Al n'é pa bëgn de plü sorts de 

creees. Chëres ales basses à na be­
la gran cresta, é dër da curusc y vir 
de nodles, nusc y früè de lëgn de rà. 
Chilà da nos n'él püèes de chëres, 
èiudi che al n'é nia nusc y rô mo ares 
va pa bëgn inèe scialdi ti èiamp da 
blâ. 

N n'atra wrt de creees vir plü alalt 
te chi bosc y à inèe de bi curusc y 
spezialmënter de beles plümes bür­
nes y blanèes soles ares. Les creees 
de munt n'à nia de bi curusc, mo 
ares é scialdi mâ grisees y fosces. So 
serai ne pôn desigü nia declaré n bel 
èiantè, mo al sona tan bun son munt 
chël serai dles creees, che fej inèe 
gon6t da alarm a d'atri tiers, can 
che al é prigo purincërch, spezial­
mënter ai rehli, ai l6i y ales schi­
rates y al meder. Val' de té pô inèe 
di di merli, de chi grise y de chi da­
la culira, can che ai sciampa dlun 
scraiàn, purnant che ani rüva daim­
pro. Y düè i atri tiers de bosch cu­
nësc chësc signal d'alarm y s'un tira 
al sigü. 

Tan interassant che la natëra è 
cheriada pur se daidé fora un cun 
l'ater, mo inèe pur vire un da l'ater. 

Marcês: ai 4. a S. Linert de Badia, ai 7. a S. Laurënz, ai 16. a Longega, ai 
24 . a Pidrô, ai 26-27-28 a S. Scimun. 



Novërnber 
Mercui GNISANT 

2 Jobia Dé dies animes 
3 Vëindres dl. s. Cor de Gejù, Hubert 
4 Sa beda 1. dl mëis, Carlo Borromeo 
5 DOMilNIA 31. dl'ann lit., F. N. 
6 Lünesc Linert, Cristina 
7 Mer te sc Engelbert 
8 Mercui Gottfried 
9 Jobia Teodoro, Roland 

10 Vëindres Leo l'gran, André Av . 
11 Sa beda Martin, Mennas 
12 DOMËlNIA 32. dl'ann lit., Gabriel 
13 Lü ne sc Didaco, Stanislau 
14 Mer te sc Micorà Tav. 
15 Mercui Albert l'Gran, Leopold 
16 Jobia Otmar, Margarita de Schw. 
17 Vëindres Gertraud, Florino 
18 Sa beda Massimo, Odo 
19 DOMËNIA 33. dl'ann lit., Elisabeta 
20 Lünesc Edmund 
21 Mer te sc Prejëntaziun de s . Mar ia 
22 Mercui Zezilia 
23 Jobia Columban, Clemente 
24 Vëindres dia feria 
25 Sa beda Ca tarina d 'A., Egbert 
26 DOMËNIA FESTA DE CRISTO RE, Linert 
27 Lünesc Oda 
28 Mer te sc Berta 
29 Mercui dia feria 
30 Jobia s. André apost. 



Novëmber 

Al é bëgn vëi, che l' mëis de no­
vëmber é l' mëis plü trist y dala ria 
lOna de düè i mëisc dl'ann. La Dlijia 
l' cunsagrëia ai morè, la natora à 
purdü feter dot so bel guant ~da. cu: 
ruse de vigni sort, che ara a c1afe 
da l'aiscioda. I lëgns da fëia y i lersc, 
che lascia mâ plü udëi sües rames, 
che pê sëèes y zënza vita. Y fora 
pur chi bosc y so per chëres munts él 
pa bëgn gnü n chit, ch'al sà da in­
crësce y an n'alda nia ater co l' flé, 
che an tira instësc y nosc cor che 
bat. Sc'an vëiga l' meder smizàn dot 
debota, mo chitamënter, da n lëgn 
a l'ater, spo àn pa bëgn furtüna. Plü 
sauri él da udëi val' schirata, che 
ciutiëia dô val' rama ca cun na coca 
tla boèia, che ara é pur scuscé. Les 
muntagnoles, l' tass y i igli se n'é 
bel dan pez traè sot tera ite a durmi 
düt invër. 

Mo al foss inèe interessant de cun­
scidré n püch l' raport di tiers de 
bosch cun l' tëmp. Bele dadi êle i 
paurs, chi che é plü dependënè dal 

tëmp, che metô averda al compo~ta­
mënt di tiers de bosch in relazmn 
al tëmp. Al gnô dit y al vëgn èiamô 
dit, che i tiers sint l' tëmp. Al é vëi 
y chësc ne vêl nia mâ pur i tie~s de 
bosch mo inèe pur i tiers da èlasa. 
Can ~he i tiers ne n'ô nia se trà so 
alalt d'isté, spo sinti ri tëmp o l'in­
vër che vëgn adora. Chësc ân spe­
zialmënter pudü osservé dan da dui 
agn. Les bisces y i èiamurc n'urô 
nia so alalt, mo se tirâ tres plü injo 
cuntra l' bosch. Canche i rehli tira 
de dër bradluns o se fej purmez ales 
èiases, spo sinti inèe ri tëmps y ci:ës_c 
vêl spezialmënter sol plü bel dl'1ste. 
Inèe i èiamurs vëgn jo ales basses, 
can ch'ai sint ri tëmp. 

Can che an alda scraiàn dassënn 
l' vicel dala plëia, l' pich, spo dijun, 
che al vëgn la ploia y la maiù pert 
él vëi. Feter dër de sigü vëgnel frëit 
y ri tëmp, can che l' rèinsl se fej pur­
mez ales èiases. Troc rumuns dala 
ploia o sneè sura tera ia è sëgn de 
plëia. 

Tan trop poduns imparé dala na­
tora, sc'i savun a la osservé y a la 
cunscidré y ti urëi bun. 

Marèês: ai 8. a S. Martin, ai 9. a S. Laurënz, ai 18. a Bornech. 
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Dezëmber 

Oramai él l'invër danmàn. Sc'al 
n'é s. Micorà ( 6.12.) che vëgn cun la 
nëi, spa la porta s. Tomêsc (21.12.). 
La maiù pert éra inscië. 

I tiers de bosch ne l'à pa nia mas­
sa buna d invër, spezialmënter sce 
al vëgn trëpa nëi, nia tan pur gauja 
dl frëit, èiudi ch'ai à pa bëgn na 
buna pilicia incër la èer y i ose, mo 
plülere pur gauja dl vire, èiudi che 
ai stënta da se trà inant a se chiri 
chël tan de dascia o chi tan de fustüs 
sëè, che pica èiam6 fora dla nëi. 

Interessant él mâ, che bel tl mët 
man dl gni frëit él èiam6 val' sort de 
tiers de bosch y de munt che à la sa­
jun de ji in amur, sciëche i èiamurc, 
che èiacia da mez novëmber inèina 
it pur dezëmber. Inèe valgügn rehli 
èiacia n secundo iade dai ultimi de 
novëmber èina i prüms de dezëm­
ber. èi batàlies de gelojia che al dà 
ca datrai nanter i bëè de èiamurs, 
chël savess da se cunté i iagri. Nia 
dainré suzédera, che un o l'ater mëss 
la dé së pur gauja dles ferides, che 
al s'à ciafé o pur gauj a che al é tan 
sfini, ch'al va invalg6 a se pane, cia­
fa val' maratia y mëss crëpé. 

Marcês: ai 5. a Bornech. 

I rehli à la gran sajun dl'amur dai 
ultimi de messé inèina ai mez agost. 
Inèe nanter i bëè de rehl vëgnel da­
trai fat veres tan granes, che un o 
l'ater mëss ti la zede. Inèe i bëè de 
crëp ( Steinbëcke) à la sajun dl'amur 
apresciapüch sciëche i èiamurs. 

La maiù pert di atri tiers l'à bëgn 
da d'aiscioda èina d'isté fora. I 
prëms mët man i vici y an alda be­
le datrai da Nadé val' sorts de vici 
èiantàn. Val' de morvëia él inèe che 
i l6i de bosch fej sü pici nia te val' 
brüscia o te val' büja, mo la maiù 
pert alalergia te n èiamp o te n pré 
da d'ai~ciëda, can che ai à feter l' 
medemo curù co l' teràc. Al pê, che 
ai se sint inscië plü sigüsc dai ne-
mise. . 

Nos dijun, che i èiamurc y i cerf 
y i rehli èiacia, mo purdërt n'él nia 
n èiacé da pert dl bëch, mo n jüch 
d'amur, ch'ai fesc. 

Al foss èiam6 tantes d'atres cos­
ses, beles y dër interessantes d'aldi 
y da seri son chësc tema, mo chësc 
iade n'él nia plü lerch. 

Recordé urunse, che chi che sà da 
udëi y cunscidré y cunësce la nato­
ra, é inèe bugn de crëi a chël che 
l'à cheriada. 





Bun dé y bun ann 
dijuns a düè cancè : 
a gragn y a pici, 
ai püri y amarà, 
ai riè y ai sagn, 
a paurs y a janè, 
patrunes, janceles, 
ustîs y ustires, 
a düè i ladins, 
dalunc y daimpro 
y inè ai juresè, 
che vëgn a s' daidé 
a vire nia inré. 
Laprà s'aodunse 
jurtüna y bendisciun 
te vigni piz y èiantun, 
te èiasa y te bosch, 
te pré y te èiamp, 
tla val y son munt) 
pro jënt y pro tiers. 
Laprà spo s'aodunse 
na gran sanité 
y spa dër ligrëza 
y gran cuntentëza, 
èiudi ch'i savun, 
che chëstes düs cosses 
jej bela la vita. 
Inant spo s)aodunse 
cun os düt l 'amur! 
Dalunc, dër dalunc 
l' sënn y l)ainvidia, 
calunies y stla,jes 
y mormoraziuns 
y müses y lëinghes, 
che jej plü gran mé 
dles ermes de fer . 
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Al é indà passé n'ann y al n'à 
metü man n nü. Chësc savuns po 
düè canè. I se recordun èiam6 apre­
sciapüch, scioche l'ann vedl é sté y 
scioch'al à èiaré fora y i mëssun i 
di de cor dilan a Idî. Al é sté gene­
ralmënter n bun ann. 

I ne sun nia plü düè chi ch'i ên 
l'ann passé da Nanü. Pur valgünes 
families de nüsc paîsc él gnü chël 
dla falc a taié y a fa mé, a fa feri-
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des che sangonëia èiam6 y fej èiam6 
rog6r rüsc de legremes, spezialmën­
ter olà che al é gnü fat locès, che ne 
se lascia nia plü tan sauri stopé pro. 
Mo nos ladins sun cristiagn y i sa­
vun y i se recordun, ch'i ne sun nia 
chilo son chësta tera da èiasa, mo 
ia in l'ater monn él nosta dërta èiasa. 
Purchël i urunse cunsenti a nüsc fa­
miliars, sce ai à podü ji ia tla èiasa 
dl Pere dl cil y dla tera. Püèes ores 
denant ch'al mori, ài pudü aldi in­
stëss dan bun pere de familia chë­
stes parores : "I mo ri ion". Y An­
dreas Hofer dijô püch dan süa mort: 
"Adè, du schnode Welt"! Chëstes é 
parores de cristiagn, che à fede y 
che crëi tl a sal vëza. 

Jënt vedla y jënt jona é gnüs cher­
dà da Chëlbeldî a miù vita. Chëlbel­
di s'i à tut; side fata la orenté de 
Di. Chësta é nosta mentalité y pro 
chësta mentalité urunse se tigni. 

Mo generalmënter mëssuns di, che 
l'ann passé é sté n bun ann, tan pur 
i paurs, che pur i ustis, che pur i 
artejagn. S'ejaminé mëssuns mâ, sce 
nos un albü la buna orenté de ami­
nistré dërt i bëgns, che s'é gnüs dà, 
o sc'i un lauré impara zënza pinsiers 
y zënza responsabilité. 

Y spo mëtel indo man n ann nü. 
L'ann nü é èiam6 scür dan nüsc edli; 
i ne savun nët nia èi che à da gni, 
y al é dërt inscio. üna na cossa é dër 
desigü dër importanta, ch'i juns it 
tl'ann nü cun düta nosta buna aren­
té de urëi y fa iüstizia, èiudi che la 
iüstizia é la fundamënta dla pêsc y 
dl'amur; cun la buna orenté de urëi 
bun y de fa dl bëgn ala jënt. Olà 
ch'al é amur, ailo él Chëlbeldî . 

èi che ruvina la sozieté dla jënt, 
dles families, dles vijinanzes, di co­
muns y di paisc é l' sënn, les calu­
nies, l' iudiché mal de jënt, les mal­
dîcënzes, les mormoraziuns, l'anvi­
dia, la superbia, l'egoismo y düè chi 
atri tiers salvari, che crësc gon6t te 
nosc cor y vëgn spo fora a fa mé, a 
firi , a desparti y a fa muri. 

Purchël s'augurunse düt l' bun pur 
l' corp, pur l' spirit y pur l'anima. 

L' Calënder ladin tl6cora indo a 
ostes portes inèe in chësc ann 1978 
y 6 gni ite y sté cun os Ladins düt 
l'ann y se fa l'aurela corta datrai 
cun insegnamënè, cun n teater da ri 
y val' d'atfes stories da ri y manco 
da ri , col record de porsones che à 
lauré pur l' bëgn cultural de nosta 
jënt !adina y d'atres coses, che al mi­
na che pudess indo se ester de ütl. 

Al ne passa pa nia plü troc agn, 
che l' Calënder ladin à vint agn y te 
chësc tëmp i àl desigü dé trop laur 
a chi che l' scriô, mo al i à inèe por­
té ligrëza a troc ladins te nüsc paîsc, 
mo spezialmënter ai ladins tl furesto. 

Insegnamënt y ligrëza 61 inèe in­
do se porté in chësc ann, purchël spe­
runse che al vëgn tut so ion y da 
troc ladins. 

Dër n bun ann s'aoda 
pur l' Calënder ladin 

Morlang Angel 

El val' da ri ? 
N dé él n ël te na cabina dl tele­

fonn y defora n'él n n'ater, che aspe­
ta inè vël de ji a telefoné. Al mëss 
aspeté y aspeté. Nurchëltàn pèrdal 
la paziënza chël defora, al sbürla ite 
l'use de cabina y scraia ite : "Scé mo, 
tan di baiëis pa èiam6"? 

Chël ël te cabina scraia fora : 
"Chee? Io? I n'à gnanca èiam6 baié 
na parora. Al é tres èiam6 mia fa­
m ena, che baia" . 

* * * 
Te n paîsc êl ruvé n veterinèr nü. 

Na sëra n'él de plü dl paîsc, che 
s'abina t'ustaria incër na mësa ia. 
Dô da n pez él un che damana al ve­
terinèr: 

"Él vëi, che os sëis n dutur di 
tiers"? 

L' veterinèr respogn: "Scee ! èiu­
di pa? Se fàlel val'?" 
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Regules dl tëmp 
Merz cun la flù 
chël àn bele nù, 
che porta l' süt 
y püch jrüt . 

Merz dess ester süt, 
spo portel blaa y d'ater jrüt . 

L vërt de merz 
dessun pesté jo cun la maciüia. 

De merz tropa plOia 
jej a troc gran moia. 

Sc'al é de merz trop èiarü, 
de gran plOies àl da gni. 

SciOch'al é ai 29. de merz, 
insciO él dot' aisciOda. 
SciOch'al é ai 30. de merz, 
insciO él dOt isté . 
SciOch'al é ai 31 , 
sarà dot l' altonn. 

La flù de merz n'é nia buna, 
la flù d'auri é plü buna, · 
la flù de mà é dër buna. 
Tropes mosces d' auri, 
crësc i rês sauri . 

L'auri pô ester tan bun ch'al ô, 
la nëi pô gni n dé scé, n dé no. 

L 'auri, te pôs crëi o no, 
al jej pa impà sciOch'al ô. 

Tônel bele d'auri, 
tropes brojes pôl èiamô gni. 

Tan dî che l' cuch èianta dan s. Iorz, 
tan dî mëssel scuté dô s. Iorz . 

N auri dër süt 
porta püch jrüt . 

De mà mai plOia assà . 

Sc'al plOi in l'Assënza, 
pur caranta dis n 'ésun nia plü zënza . 

Dan la s. Crusc le tonn 
porta èiamô nëi son le mann. 

Le dër tomp d'aré é chël, 
can che al toma les jlus dles corscia­

[ res tla sulc. 

D e jügn dijun insciO: 
Te chinesc dis erba assà, 
te na not nëi nëi assà. 

Sc'al ô crësce jrüè y brami, 
mëss jügn porté tonn y trani. 
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Na storia spaventosa 
dl 16. secol 

L'vergognus at dl'assassin dl Gran 
Bracun, l'eroe dla Val Badia, ch' 
vëgn cuntè t' chëstes plates, é suze­
dü ala fin dl sedicejimo secolo. La 
urité d' chësc fat de sanch é confer­
macta dai ati dl prozess, ch'é depo­
jité tla Curt pr. vësc. de Pursnù; 
chësta la storia ! 

L' 7 d' dezëmber dl ann 1582por­
tâ ala jënt, it' insom la val Badia, 
na spaventosa not, ch'insignâ cun 
rej un a pensè ala sentënza popolar: 
"Inèe tla flu d ' nosta vita sunse spià 
dal'om dala falc, ch' po taié a so 
plajëi l' debl fi soti, a chël ch' nosta 
vita é tacada y ch'al é da fa adora 
assà l' cunt cun l' patrun de nosta 
vi ta". 

Al fô vëindres. La natüra fô su­
radüt curida de nëi fresca; inciër 
l' domisdé ia scomenciâ-1 n vënt èial­
din.l.. acompagné da gran burasca. 
Düè â gran tëma da desgrazies y da 
levines. Improvijamënter udô-n sai­
tan n èian, ladran y lamentan pur l' 
paisc de Corvara y n fant da becà 
da Fodom ch' ti jê dô cun gran pré­
scia dlun scraiàn, zënza lascè dô : 
"cajo é-1 n mort ia pur tera !" y mo­
strâ deperpo jo dala Granéga. La 
jënt tromorâ dal spavënt y sarâ süs 
portes de èiasa. Prësc dô portâ val­
gügn jogn, alè y stersc, na persona 
morta son les stanges de süs alabar­
des tl paisc, it te stüa dla èiasa dl 
daz, deperpo ch'al sonâ la èiampa­
na dal an go nia dala dlij ia a püè va­
rese da inciarà; intratan gnê arji­
gnada la fossa tla picera cortina da 
Corvara. 

L' mort messa éster na persona d' 
gran- nobla descendënza, deach-al 
portâ ten dëit, ch' fô taié a mezia 
y pingolâ sura la bara jo, na varië-

ta d 'or psoèia cun diamanè, che in­
anter Unejia (Venezia) y Vienna nen 
gnê-1 portè na plo hela; l' dëit dl un­
gia fô stlapè a mezfora in dui toè. 
Chi ch'al fô stè l'assassiné y co ch'al 
s'â portè pro l' fat d ' sanch, 6-i se 
cuntè chil6 inant. 

Al viô tl'ultimo chert dl' 16jmo 
cëntànn a Marô, son so èiastél Asch· 
Brach, na bona mes6ra dala dlijia 
d ' Santa Maria da La Pli, Franz Wil­
helm Brach, n rich y nobl cavalir, 
d' statüra grana, gr6ia y sterscia, 
ch' èiarâ fora da guerier insciOche 
l' Dî dl a vera Mèrz (Marte) di vedli 
Romani. Snauzri portâ-1 lunè inscio­
che la coda d' na stëra-cometa y fô 
imp6 respetè da jënt insciOch'al se 
convegnî; mo pur via dla herba ne 
po-n giudiché mal l' èé ch' la porta. 
Ma un n defét av-el nase cavalir : 
al se sintî massa portè al'alt pur 
gauj a de süa richëza y de süa forza. 
Na6ta, ch'al fô cun l'armadüra y la 
spada lergia da Ritter, av-el damanè 
so servidù Ruep : "Spa pa, Ruep, èi 
pënseste pa to che io, scioche i stade 
chil6 dan da te, ch' to patrun pudess 
\·arëi ?" L' fant-servidù â fat na cé­
fa insciOche al éss da aprijé la co­
rona dl'imparadù y, gesticolan cun 
les mans, av-el tla finada dit : "Si­
gnur, almanco mez n regn !" - "Y 
tagn d' Colz aratest' to, ch'i foss bun 
d' me pare?'' - "Sauri da 20 o inè 
de plo". Chëstes res postes ti â plajü 
y al s'éss sinti bun da su d' bat cun­
tra 20. 

I nobli de Colz fô inèe ritri dla 
val Badia ch'â so èiastél a Coz d' Ba­
dia, olach'al é èiam6 da odëi al dé 
da inca, mo trasformè in èiasa da 
paur. Cul ji dl tëmp, s'av-i lascè jo 
a Picolin, olach'ai s'â fat so l' èia-



stel "Freiegg", ch'é èiamo dütaure­
la, mo npü trasformè. 

I Colz â baié so l' vësco da Pursnù, 
ch' fô prinz dl Land Tirol y â da co­
manè pursura la val Badia y chëla 
da Fodom, de stlü les minieres da 
fer de Fursil a Col de Santa Luzia 
y de vëne l' lignan fora di gragn bosè 
ai veneziagn; al éss portè deplO che 
l' burjé ti furz dal fer da San èia­
scian y da Alfur de Picolin. L' vësco 
-in bona fede - fô ste intenü cun 
ëi y ti â desso l' laur y l' comerz dl 
lignan ad ëi. InsciO deventâ cul tëmp 
les gran boscaies otes y desertes y i 
sciacri dal lignan fora d' mesüra riè. 
Pur contigni chësta destruziun di 
bosè, s'à intrescè l' capitan da Fa­
dom, Ladislaus da Brach l'ann 1567 
pro l' vësco, ch'â proibi l' comerz dl 
lignan tles provinzies dl Veneto. Chi­
là éss-en messè udëi l' sënn di Colz 
y aldi süs blastëmes y süs calunies ! 

Ciastel Asch-Brach, residënza dia nobla 
familia di Brach a Marô, vardü jo l' 1958. 
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Gran Bracon, Francësch Wilhelm da 
Brach, l'eroe dla Valbadia. 

Intratan â menè l' plO vedl y l' 
plo rich di Colz, Janbatista, so müt 
Caspar Martin, tla superba cité d' 
Unéjia. Dailo éss-el albü l' ocajiun 
d'imparè l' bel y fin lingaz talian, 
sciOch'an alda dai Feltrins y dai Be­
luneji, cun lapro npü d' nobla crian­
za y costumanza. Dô zirca n'ann vëgn 
l' jonn indô a èiasa cun npü de ta­
lian, na gran porziun de burta crian­
za y na bona superbia veneziana. N 
dé, canche so pere suiâ pro nen cunt 
pur l' vësco, co ch'el pudess plO sau­
ri l'ingianè, av-el dit ad al : "Al é 
bëgn sciode, pere y, inèe ingiustifi­
ché, che na persona tan rica y tan 
scicada ch'os, mëss servi n'om pur l' 
pan, canche al ne po nianca se dè 
l'éga. Sede po os plo sciché tl pice 
dëit. ch'ël te düt l' corp, tan gran 
ch'al é inèe !" 

Propio ila6ta morî l' capitan a Fo-
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éiastel Freiegg a Piculin, residënza dla nobla familia Colz. 

dom LaEl (Ladislaus) da Brach y 1 
jonn Colz foss deventè gian so su­
cessur; mo l' vësco s'ê tigni ala fa­
milia di Brach. Deach'al fô contënt 
cun sü servisc, av-el nominé un in­
dô l'ater i fredesc Crestof y Franz 
Wilh€lm capitagn sol èiastél d'An­
drac ( Raphaelsburg) da Fodom. I 
Colz â messè s' contentè cun l' scagn 
da vicare ilè>, ch' ti portâ massa püch 
unur y massa püè scioldi. Sce al fô 
bel da vedlamënter incà l' rumun dla 
inimicizia y dla gelojia ch' mordô 
tl' cor dles düs families dla nobilté 
ladina, spo fô èiamè> inscio gnü tizé 
tl' berdigun ch' covâ bel da dl asco­
gnü sot l' ciainder ite y ch' se tra­
sformâ ten füch lorànt y davert dl 
sënn y dla maledesciun. Da l marèè 
dl lignan cun i veneziagn, fô ruvà i 
Colz in contact cun diversces cités 
talianes y godô inèé l'amicizia de 
val families dl alta sozieté taliana. 
Pur chësta zircostanza se prejentâ 
spo sauri l 'ocajiun d' recluté tles va-

lades ladines o t' chëles dles Alpes 
sü spiuns o partisagn. Inscièi é-1 sau­
ri da capi, che pur via de chëst'ami­
cizia di ritri da Colz cun i trevisagn, 
feltrins y veneziagn, gnê-1 tres plO y 
plo bandiè cadorins y jënt sospéta 
ti paisc dla val Badia y dles Alpes. 
Al ne fô bojëgn de na odlada daia­
gher a capi, ch' düt chësc jentüm 
ne fô ma chilè> pur l' comerz dl li­
gnan o pur la lauraziun dl' fer t' Fo­
dom o te Valbadia pro i Colz. I si­
gnurz d'Unéjia ne sen fajô po degun 
segr€t adinfora, ch'ai éss èiamè> da 
vendiché la batüda dl 1487, da d'ëi 
purdüda cun i Mar6i y i Fodomi y, 
spo indolater t6 ite düt l' teren dles 
Alpes, tan inant ch'la ploia reg6r jo 
pur la tëmpla da süa pert. 

Intratan ch'i Colz stritâ cun i 
Brach pur la sovranité t' la Ladinia, 
stê-i in contact cun i taliagn y metô 
so la jënt da Fodom, da Badia y da 
Marô cuntra sü gragn nemisc, i scia­
ri da Brach . 



Scé an conscidrëia la nobla figüra 
dl' cavalir Franz Wilhelm de Brach, 
l'eleganza de süa prejënza, so eroism 
y prontëza d'aiüt tles nezescités y 
mesèries dla popolaziun dles valades 
ladines, spo mëss-en pensè zeruch 
ai tëmp dles Crociades, olach' an po 
mët a per süs opres cun chëles stra­
ordinaries dla cavalleria dl'eté da­
méz. Pur chëstes virtus cavalere­
sches pudéss-en mët i Brach a n 
tëmp, olach' Wolfram von Eschen­
bach y Gottfried von Strassburg â 
creé süs opres imortales. 

La figüra plo luminosa dla fami­
lia Brach é Franz Wilhelm, surano­
miné " G r a n B r a c u n ". Al nen 
é da sen fa mervoia, sce la jënt dla 
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Valbadia nominëia ëll'autur di stra­
ordinari faè, ch' é desigü inè' in pert 
sta cometüs da atri raprejentanè dla 
onorada dinastia. Pur completé la 
figüra dl'eroe cavalir, à fat inèe la 
s toria y la legenda süa pert. Legen­
dario é l' salt dl "Puntalt de Trau­
nanzes" - la tënora arjignada dai 
m:misc èiadurins pur pié sol iade 
l' Gran Bracun, ch' jê a saludé la 
bela Sidonia, fia dl èiastelàn de Peu­
telstein ( Botestagno), Iachin de Win­
kelhofer * ). A n vedl mito alda la 
batüda cun l' "dragun dl sass da La 
Crusc" y da legenda sona la contia 
di Mar6i, che l'eroe éss raité tla sé­
la da èiaval de San lore <Georg) y 
ch'al nen éss mai purdü a bat l' ne-

Raphaelsburg d'Andràc. 
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mich sentè laite. La séla é, cun les 
sét èiaries da musciàt dl "scioz" di 
Brach, supulida tles èianôs scüres 
de so èiastél. A la pura urité inveze 
corespogn la vera di Bracuns cuntra 
i Colz tl bosch de "Punt da B6s" 
dlungia Corvara, mo nia inscioch' 
ala vëgn cuntada dal popol. 

L' sënn, ch'i nobli da Colz portâ 
cuntra i nobli da Asch-Brach, ne 
cune~ciô degüna pese, spezialmënter 
cuntra l' Gran Bracun. Canche Franz 
Wilhelm fô jü l'ann 1582 ala segra 
da ciaori ( Caprile), fô-1 gnü averti 
da amisc da se straverdè dal vicare 
da Fodom Crestof de Colz y da so 
fre Janbatista. Al ti fô gnü dit, ch'i 
Colz s'â fat fora t' familia cun dè 
juramënt, de copè l' Gran Bracun, 
anfàt olach' al foss ste, mo a tra­
dimënt. 

Ala segra da Ciaori fô inèe prejënt 
Crestof, l' vicare, bëgn armè, ch' spiâ 
inciaria. 

Nia da di dô, ai 11 desetëmber 
dl medemo ann, raitâ l' Gran Bracun 
cun süa fomena sol tru dal èiastél 
da Ruac a La Ila verscio so èiastél 
Asch. Denant ch' ruvé a èiasa, av-el 
incuntè l' jonn Caspar Martin Colz 
de Freiegg, l' müt de Janbatista, 
ch' raita in compagnia dl bandit Do­
na Coia da Ciaori, tl bosch de 
Plaies. L' Gran Bracun â portè atira 
süa sciera, ch' tromorâ dala tëma, 
ten post ascognü y fô prësc gnü ze­
ruch a se bat cun ël. L' Bracun fô 
cunesciü pur bun scizer y cun düs 
bales av-el tochè l' Colz tla cossa, 
ch' ti fô restada stara pur sis agn 
alalungia, scioch'al dijô plO tert. L' 
bandit Coia sen fô sciampè y l' Bra­
cun fô raité inant cun Sidonia a 
èiasa. 

I èiasti di Colz fô deventà dô chësc 
incunter n arsenal d' vera. Tres plO 
bandiè dai paisc de Feltre y Agordo 
s'abinâ adüm tl èiastél che s'arjignâ 
ala batüda, ch' dô prësc scomencè. 
Da daman adora gnê descedà i dor­
miadli da Picolin, Badia y L-a na dal 

sonn sterch di marti te fujina, ch' 
laurâ a tëmp d' record pur arjigné 
massaris d' vera, corè bales de pl6m 
y sai tes pur stlop y archi; ales ala­
bardes gnê-1 mudé les stanges ; spa­
des, corti y manarins gnê puznà da­
la rüj a y les giornades passâ in ale­
gria y giubilo. I jogn gnê insignà dai 
fanè a manajè les ermes y la curt d' 
Freiegg inderni dai colp dles ermes 
y dala contentëza d' chëla vita. L' 
Colz jonn, scemiache al fô èiamô 
dolorant dala ferida, ne la tigni nia 
plo fora t' let y orô inè ël to pert a 
chëla vita alegra. Inscio s'av-el pen­
sè, de mët na figüra d' stran cun 
plümes de variol sol èé tla curt y 
scraiâ: "Chilô l' Bracun! chi é-le, 
ch' l' toca tl cor?" Y al â stloptè, y 
stloptè bëgn, tl zentro dla sciaiba, 
purèiche la figüra â ciancantè y fô 
prësc tomada a tera. N cighe de 
"halle ! " â acompagné la tomada. L' 
vedl Colz â èiarè pro cun plajëi y 
l' sanch â scomencè a coj t' so corp. 

Dô püch tëmp fô düè sta istruis 
tan inant, ch'an éss pudü vaghè val'. 

Son la tëmpla dl Sass d' La Crusc, 
olach'al sta la bela gran dlijia a 
San Linert d' Badia, flori-1 i ultimi 
ciüf da d'alton; dessura udô-n la 
prüma nëi. Chilô fô-1 l' post pur la 
segra de Badia y al dô inèe to pert 
l' Gran Bracun. "Canche l'és ia pur 
tera" - â dit l' vedl Colz ai sü -
"taiéie atira ia la grasara, scenô 
lev-el èiamô so ! " La segra fô gnüda 
y i Colz cun sü compagns se lasciâ 
odëi, ma püè ala 6ta, pur ne dè nia 
tl'odl al Bracun, ch' raitâ son so 
èiaval fosch ia y ca, so y jo t' plaza, 
bëgn armè cun lancia, cortél, barest 
y trëi stlop. Al fô acompagné da so 
fant, l' nobl Niclas de Rinkwein (l' 
Turnerotscher da Rina), inèe armè 
dal èé ai pise. A odëi chëles düs fi­
güres d ' vera, s'av-i spaventè y sen 
fô retraè, un ala 6ta, t' bosch a s' 
ascogn.- "A s'odëi !" -ti av-1 èia­
mô scraié dô dlun rian l' Bracun. 

I Turnerotscher, nobli de Rink-



Salt de Puntalt 
a Traonanzes 

( desëgn de Roll er) 

wein, fô oriundi da Rina. I'ann 1388 
vëgn-el bel nominé Niklas da Turne­
rotscher y so müt Simon . tl'archiv 
da Onies. Ai â arjigné la "Grana" 
( èiampana da La Pli) che messâ gni 
sonada vign'6ta, canche l' nobl Rit­
ter Rinkwein raitâ da Rina a La Pli; 
so fant impiâ da daman adora n füch 
pur averti l' mone da La Pli, che 
messâ sonè inèina ch'al ruvâ te dli­
jia a la mëssa. 
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Mo l' - "a s'odëi'' - nen â nia 
lascè aspetè dii ; l' prigo gnê pur i 
Brach tan plo gran, tan ch'i Colz 
moscedâ tla pasta. 

Al fô l' suranominé dé dl 7 dezëm­
ber 1582, na burta giornada psoèia y 
turgra da d'in ver, olàche l' Gran 
Bracun raitâ da so èiastél Ru à c 
da La Ila pur afari dl daz verscio 
la èiasa dl ufiz dl daz a Corvara. I 
Colz fô gnüs al savëi da sü spiuns 
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Ciastel Botestagno ( Peutelstein) a Cortina d'Ampëz. 

la notizia adora assà y s'â metü prësc 
sOl medemo tru da èiastél Freyegg 
de Picolin a so èiastél Colz (Gran­
èiasa) de La Il a. Cun l' vedl Colz 
Janbatista, sü mituns Caspar Mar­
tin y Adamo, gnê inèe ntrup d' fanè 
arjignà jo pur l' colp y paià da d'ëi. 
Da Fodom fora ruvâ-1 raitàn l' vi­
care Crestof de Colz cun valgügn 
jogn d' polso, tra i atri i prigorusc 
Toni de Troi y Valerio da Larzonei. 

Dala pert de Calfosch ruvâ Jorg Hu­
ber cun n cipl de raitri, ch' fà al sciol­
do di Colz. Verscio les trëi domisdé 
raitâ Franz Wilhelm da Brach, in 
compagnia dl'ufizial dl daz da Cor­
vara, Jan Englmor, da Corvara de­
mez jo ai Plans, olach' les éghes dl' 
rü Tort y de Pisciadù reg6r adüm 
tla Granéga (Murbach- Schwarz­
bach). L' dazir, n'om bonac y leal, 
l'â averti dl prigo dai Colz, ch'â abi-



né adüm n grüm de jënt da temëi 
y dla prejënza dl vicare Crestof de 
Colz, acompagné da troc armà, ch' 
fô gnüs odüs tl paîsc. Al l'â prié 
de sburlé i afari dl daz a n'ater dé, 
pur l'amur dla pese in nom de Di... 
y ch'al fô èiamô vëindres- y de rai­
té zeruch a èiasa. L' Bracun â dè dô 
ala preghiera y l'Englmor l'â urü 
acompagné amichevolmënter pur n 
to' de strada. 

L' cavalir fô purater dër bëgn ar­
mè : al portâ na co raz a (Panzer) pso­
èia, suraia l' colar d' pél d' cerf, 
l'elm indorè, manëces d' coràn gros 
y scuamades, tles giames stivà d'co­
ran da sara, inèe scuamà d'acià, la 
spada dal tài dopl y l' cortél, cun sis 
stlop èiarià, fô lià pro la séla da rai­
té. Inèe l' èiaval fô corazè y fô curi 
da na sciabraca cocena y psoèia cul 
stema dal "èian" y trapuntada da 
fis d'or. 

Lajo, al termo dl bosch, metô-1 
man de gni vi. An udô sot l' punt 
da Bos, sol tru ch' vëgn da La Ila 
so, figüres de cavalirz ch' chirî y 
spiâ. Cun la juntla dl piss menada 
inciar l' brac ia, fô-i raità so pur l' 
bosch d' Col Maladët y s'â fermè 
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pro i ultimi lëgns, spian de vigni ve­
res cun gran prudënza. Zënz'ater 
aspetâ-i ilô pur pié o bat cuntra val­
gügn. 

Intratan â arjunt l' Bracun l' 
bosch, ch' se slergia fora da sot Cor­
vara injo inèina al rü da Calfosch. 
Chit inscioche na statva d' pera, stê-1 
sentè tla séla da raité y éiarâ zënza 
tëma a chëles figüres tan d' mervoia. 
Pur se musuré tl'ert dles ermes ne 
fô-1 nia gnü inco, mo impô pensâ-1 
de rét forza pur forza. Al sotvalutâ 
la forza dl' nemich ! D' colp â metü 
man d'inderni la tera dal sprom di 
èiavai, ch' fô stlutà inant scioche n 
tarli da cil sarëgn, al sëgn dl vedl 
Colz. Sciëche n salvar stê-le sëgn 
dan da d'ël, arvërt so tla séla. Cun 
n serai potënt cherdâ-le düè da süa 
pert y ten momënt fô ste l' Bracun 
inciarcenè ite da bandiè assassins y 
da cavalirz. Cun la sveltëza dl pin­
sir galopâ dui cavalirz ala man dër­
ta dl Bracun: l'elm indorè de un di 
dui fô stluté dala gran prescia t' na 
brüscia; al fô l' superb Caspar Mar­
tin Colz cun so fedel bandit Dona 
Coia che l'acompagnâ pur l' defënn 
tl cajo de prigo. Ciamô denant che 

Ciastel da Ruàc da La lia (da zac an). 
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Ba tüda al "Pundabôs" ( desëgn : Roll er) 

l' Bracun éss purdejü a ti oje l' èia­
val cuntra, ti passâ-1 bel la bala 
stloptada dal jonn Colz y da Dona 
Coia pur la dërta tëmpla fora pur 
les cerveles. - "Sëgn, Brach, i vint 
Colz é chilà", av-el berié dal sënn; 
"inco va-la de tüa vita !" Tl medemo 
tëmp â stloptè l' vedl Colz da dàn­
pro. 

Dui d'atri colp, inèe da inprà, fô 
sta pur l' èiaval dl Bracun, che s'â 
rodè son se instëss y fô saltè sol tru 
dl èiastél da Ruac. L' cavalir feri 
â lascè jo so èé psoch sol spiné dl 
tir, la lotstrich ti fô sciampada fo­
ra dla man y al ciancantâ y tomâ 
ia pur tera. Cun i brac alzà y les 
mans tignides so, s'injendlâ l'Engl­
mor dan dal vedi Colz y priâ, ch'ëi 
l' lascéss po in pese y ti recordà in­
èe la santité dla giornada. Zënza 
1ascè dô l' priâ-le, d'avëi misericor­
dia, che l' Bracun fô po mort y ven-

diché assà; mo i Colz stloptâ inant 
sol cavalir desgrazié, inciurnis dal 
gran sënn, y stloptâ mal, inèina ch'i 
stlop fô sta desèiarià; spo t'i sciu­
râ-i èiamà ados i stlop imbestialis. 
Mo l' Bracun fô intratan npü reve­
gnü dala tomada, s'â arvërt so y â 
provè de tra la spada. Na forza noia 
parô-le che l'animéss; mo ma pur n 
momënt! Pesoch i tomâ indô jo l' èé 
y l'erma, trata fora oramai inèina a 
mez la vaina, stlutâ indô ite zeruch. 
Denant ch'al éss èiamà porvè d' se 
parè n'atra 6ta, â bel indô i bandiè 
di Colz scomencè a bat lassura, 
sciOch' te na èiacia a n salverjin. 
L vedl Colz y so müt Caspar fô saltà 
jo dl' èiaval y â invié i assassins a 
bat sol cavalir mezmort; al parô, 
ch'ai foss gnüs a Corvara aposta pur 
bat craut. PlO inrassà te chësc jüch 
fô i dui Colz, per y fi, che taiâ, forâ 
y pestâ chël pür corp, péso che be-



càs. Canch'ai fô ruvà pro l' èé dl 
Bracun, fô-1 slizié sola spona dlaciar 
da dl' rü y cun n pé t'éga. èiamo 
na6ta ti av-1 èiarè a sü assassins y â 
scraié: "nen é-1 èiamo assà"? - "0 
poltrun" â scraié atira l' Colz a so 
müt", cop-el dl düt !" y ël instëss ti 
â sfenü cun n colp d' manara la cos­
sa in dui toè. Canche l' Bracun s'â 
èiamo mot, av-el comanè a Martin, 
d'6je l' mort a spiné, pur l' copè 
dl düt. Atira av-el spo scomencè n 
laurè da becà, che sorpassâ vigni 
crudelté, ch'an po s'imaginé. Dô ch'i 
assassins â pestè so cun corti l' müs 
y l' èé in pici bocuns fins, na maza­
da taianta dl' jonn Colz ti â taié la 
grasada dl col ; y chësta l'â menè ala 
mort. I assassins i fô spo saltà ados 
al mort scioch' ladruns pur ti arobè 
les variëtes d'or y l' despié dl'arma­
düra d' fer; ma l' pugnal ti a v-i la­
scè tachè pro la centüna. 

Canch'al fô gnü la not, â Jascè Cre­
stof de Colz portè l' mort da sü fanè 
te stüa dla èiasa dl daz da Corvara, 
olach'al fo gnü impié lümz pur tigni 
da lune èians salvaresc y lus. Intrar 
tan busiâ düta la not i bandiè di 
Colz a fa la guardia sol post dl de­
lit y son i trusc dlungia che menâ 
a LaIla y al pass de Gherdëna. 

Destomonesc ocularz d' chësc ori­
bil fat de sanch fô-1 ste - tolan fo­
ra l' dazir de Corvara- y ch' nen 
â nia tut pert: Gregor Gruepa y Jan 
da Pescosta, paurz da Pescosta, Ba­
stian Colliselli y Iaco Warda, trami 
dui da Corvara, Gregor Samer da 
Pescosta) y l' müt jonn dl Samer. 

I assassins fô èiamo sciampà in 
chëla sëra sura Frara ia y Crestof 
de Colz fô raité atira dô l' fat d' 
sanch a Marô, da olà ch'al ti â me­
nè al capitan da Fodom, Mati Schar­
dinger, na descriziun pur sura l' ver­
gognus fat, mo plëgn de baujis. 

Valgügn dis dô, sciüch'al fô ila6ta 
l'osanza, gnê-1 ordiné dal Prinz Vë­
sco J oh. Thomas Freiherr von Spaur 
da Pursnù, l' "Dërt de bara" (Bahr-
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recht), na sentënza de jurà (giurati) 
dl vicariat da Fodom y dl vicare dla 
cité da Pursnù, surastant. Invià fô 
inèe i prümz parënè dl cavalir as­
sassiné. L' "Bahrrecht-Urtl" (sentën­
za dl Dërt de bara) ch'é èiamo da 
podëi odëi, descrî la crudelté, cun 
chëla ch'i Colz y sü soldas â scintiné 
a mort y copè l' Gran Bracun. La 
prüma bala stloptada dal' jonn Colz 
fô jüda a mez l' èé fora y foss bel 
chëla stada mortal ; l' odl dërt fô 
agrè fora y l' nes taié demez, èé y 
col a na moda spiticià so, ch'an ne 
podô compedè i toè de pél ch' pin­
golâ jo, les mans fô pestades so fin 
da corti taianè y i dëiè in pert taià 
ia o sfenüs a mezfora. L'ater toch d' 
corp mostrâ tropiscimes plaies, fa­
tes da massarîs bëgnamorades y tar 
iantes, ch'â èinamai sbujé l' visti­
mënt gros d' pél de cerf. 

I assassins Colz fô sciampà atira 
dô la batüda da Corvara ia pur Frea, 
fora pur Gherdëna y in gran galop 
cuntra l' Isarch, intratan che la pso­
èia scurité dla not curî l' mort, 
sciüch'ala oress ascogn cun mijeri­
cordia la vergognoja crudité dl fat 
de .sanch cometü. Y in tant, tres inant 
a galop sforzè, gnê-i èiacià dales ul­
times ambrîs dla not. Solamënter in­
sciO pudô-i èiamo ruvé a s'ascogn in 
sigurté ten post sigü. 

èiamo dan l'alba da doman batô-i 
ala porta dl convënt da Neustift. 
Chilo fô-1 tl mür dl convënt, dlun­
gia la porta, na pera torona, foscia 
dala veèiaia, ch'avertî l'inozënt per­
seghité dala iustizia mondana, che 
al éss ciafè pese dala comunité dl 
convënt, inèina ala süa iüsta sen-

. tënza. L' "Dërt d'asil'' ( Asylrecht) 
fô na vedla istituziun, cunzedüda dal 
imparadù a chël convënt dl Orden 
di Àgostinianeri. L' Prelat dl con­
vënt â tut so i dui cavalirz, dô avëi 
albü da d'ëi l' sant juramënt, ch'ai 
â messè se defëne pur se salvè la vi­
ta. Pur chësta gauja pudô-i na6ta 
restè tla pese dal convënt, olach'ai 
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se comportâ da bogn crestiagn y da 
inozënz santaréi. 

Intratan èiavâ valgügn jogn cun 
gran fadia tla tera dlaciada dla cor­
tina da Corvara na fossa. Ilô metô-i 
ala pese eterna l' cadaver dl cava­
lir assassiné : al fô n sotysura de toè 
dl corp scioche ten lumiscél intra­
vaié ; l' èé fô sfenü da düs pertes y 
l' rest dl corpo fô curi de sanjara da 
milesc plaies sangunantes, fates da 
les ermes da tài. Canche la fossa fô 

Cunvënt Neustift (asîl di assassins dô 
l' fat de sanch) 

stada stlüta intratan les oraziuns di 
defonè y fata la benedesciun, fô-1 gnü 
n gran chit. "Sii benedët so record 
y so corp rinverdiëies t' so post" â 
mormorè mez dadalt l'capian devot 
tra d'ël instëss. Cun l' requiem ae­
ternam y l'asperjiun cun l'égasanta, 
s'â ruvé l' rita de la supultura. 

I destomonesc di Colz ne fô sta 
nia pëigri de ji a cuntè ai signurz de 
Neustift la gran bravüra dla batüda 

de Corvara; mo prësc fô-i ruvà te 
gragn fistidi y dificultés. Tan lizia 
che ai cherdô, ne jê-la nia la cossa, 
deaché i parënè dl assassiné â inèe 
scomencè a se moscedè pur vendiché 
la d~sconsolada vëdva y l' pic Jan­
carlo, ch' fô èiamô tles fasces, acio­
che i Colz assassins ciafess l' casti­
go merité. So na veritoria descriziun 
dl vergognus y spaventus fat de 
sanch, che bolâ i Colz assassins, â 
menè l'erzprinz Ferdinand n'amba­
sciadù ad avisé Neustift, che i ssas­
sins sarà portà demez l'ater dé. Can­
che l' Prelat â mostrè al ambasciadù 
l' documënt dl salvacundüt "Dërt 
d'asil'', ti â chësc metü tles mans la 
lëtra dl prinz cun la vera descriziun 
dl fat de sanch : l' convënt ne pudô 
nia t6 so tla custodia assassins, nian­
ca un n dé su. InsciO fô-1 gnü l' dé 
dô i fanè dl baron Crestof von Wol­
kenstein, sol comando dl erzprinz dl 
Tirol, a t6 i dui Colz assassins y i 
â mené tl èiastél-forteza de Redant 
(Rodeneck), olach'ai gnê metüs tla 
plO bassa prejun y sot custodia bë­
gn6dlada. 

Mo, deache l' delit fô suzedü tla 
iurisdiziun de competënza dl prinz­
vësco da Pursnù, protestâ-1 cuntra l' 
prozedimënt dl prinz dl Tirol y da­
manâ la consëgna di dui prejonirz 
al'autorité vëscovil de Pursnù, olach' 
al éss ël albü l' dërt de castié cun iu­
stizia i assassins. L' prinz â consinti 
ingert, purèiodi ch'ël ti éss urü dé 
l' castigo mirité pur chël vergugnus 
delit, ch' damanâ vendeta. 

L'aministradû dl èiastél, sci6r Ma­
ti Permatin, cundejô sOl comando dl' 
Landesfürst inciar méz auri dl'ann 
1583, cun gran prudënza y bëgnlià, 
i dui malfaturz sol termo dl vedl con­
fin tra Redant y Pursnù, al Hunds­
kofl, pur la consëgna al vicare dla 
cité de Pursunü, destiné dal vësco a 
i surat6. 

La consëgna mëssâ gni fata tla 
scurité dla not pur schivé l' prigo 
den assalt nemich, ch' fô dër gran. 
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Ciastel de Redant (prejun di Colz assassins) 

I mituns dl'assassin Janbatista Colz, 
Janiaco, Adamo y Carlo y chi dl fre 
de Janbatista, Crestof de Colz, vi­
care a Fodom, â fat l' poscibil pur li­
beré i prijonirz. Chisc fô sarà ia te 
na picera prejun tl èiampani dl èia­
stél, olach'al fô tl plan des6t na pi­
cera stüa cun na litra, ch' menâ ala 
prejun. Dan chësta stüa stê-le n gi­
gant den soldà, ch' fajô la guardia. 

N dé fô ruvé l' vicar da Fodom a 
ciafè i dui prejunirz, fre y nepot, in 
compagnia den bandit, ch'al â tut a 
so serviz. Al s'à èiarè jo eun certes 
odlades l' èiastél y, al momënt dl 
comié, i av-el fat a so signur chësta 
oservaziun: "cun dise fané stersc pu­
dess'en romenè fora sauri la cô di 
prijonirz". Prësc dô â abiné adüm 
i Colz n bun numer d' bandiè da 
Agordo y Cividat y orô ji cun ëi cun­
tra Redant. La compagnia dla bri­
gada de vera s'â abiné tl ostaria de 
Tone Zebella a Cavalese, olach'ala 

mangiâ y buiô dis ala lungia pur s'ar­
jigné al colp da fa. Mo i compagns 
ne tignî b6èia nëta y la jënt spiâ y 
ascut8, inèina ch'ai fô ruvà a coi so 
la notizia d' na proscima y ascognü­
da batüda. Y al messâ ti savëi bun 
l' vin, che ai â metü man de èiantè 
la èiantia di "beoni" in unur di ban­
diè. In desordinada ligrëza av-i pas­
sè l'ultima not scraiàn, èiantàn, bla­
stemàn y balàn, inèina ch' les fasces 
ambrîs dla not â destudé l'miser lu­
minus dla !interna a mez l' salamënt. 
L' rumù â plan plan lascè dô y düè 
fô, un indô l'ater, tomà ten sonn 
psoch. La chita dla not gnê ma plo 
rota da tan a tan dal snortlamënt 
de chi ch' fô pnüs ia pur funz o fo­
ra puri banè. L'ater dé, canch' ai s'â 
descedè, ne fô-i plo chilà, mo tla pre­
jun dl paisc. L' vicare dla val de 
Flam, Arz de cognom, â albü notizia 
dl movimënt sospét y â fat mët dü­
ta la compagnia te büsc. 
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èiamà na 6ta abinâ i Colz n'ater 
grüm de bandiè adüm. Chisc s'â la­
scè jo a Fodom y fô sot al comando 
de chël vicare, Crestof de Colz. Te 
düt l' paisc fô-1 levè so n malcontënt, 
mo i Colz manaciâ, no ma de copè 
düè i Brach, mo inèe de desfà l' pa­
laz dl' vesco y les èiases di fodomi, 
sce al ne gnê libré i dui prejunirz 
dala prejùn. I Colz â fat l' plan, di 
liberé cun i bandiè y di mët tl èia­
stél dla Granèiasa a La na. 

L' èiastél Granèiasa fô ila6ta pro­
prieté di Colz y Crestof â lascè alzè 
i muraliuns inciaria a set metri d'al­
tëza y arjigné punè daite pur i sol­
das de guardia tles postaziuns dles 
trënta feritoies altes, dla secunda 
ligna. Chilà orô i Colz se lascè jo cun 
i dui assassins y se defëne inèina i 
dënz. Son i trusc dlungia dô-1 busié 
de dé y de not soldàs, pur vardè y 
spiculé vigni movimënt de nemisc, 
acioche l' èiastél ne pudéss gni tut 
ite cun manobres ascognüdes. Inèe 
vigni persona sospéta ch' passâ tla 
vijinanza dl èiastél, dess gni copada, 
puri fa tëma a vignum ch'al ti gniss 
la voia de l'aziché. Inscië, dê-i jora­
mënt, n'i foss degügn sciampà y, sce 
un la oréss vaghè, spo éss-el ruvé de 
vir~ Y sëgn zeruch ai asassins ! 

L' vicar da Pursnù, Capitan Wolf­
gang Klinger, â tut i prejunirz Colz 
de not al Hundskofel y i â cundüt 
a Pursnù tl palaz dl prinz-vësco. Chi­
là ne fô-i nia plo gnüs metüs t' na 
prejun, mo t' na èiamena luminosa 
y plëna d'aria, olach'ai gnê odlà da 
dui soldas giganè dal alabarda, ch' 
stê dan la porta. Purater, chi ch' 
mai pudô ji liberamënter it' y fora 
tla èiamena-prejun. Imprüma fô i 
prejunirz lià cun morones debles, che 
ti fô purater gnüdes tut demez plO 
tert. 

Cun descherianza y coragio fajô-i 
chilà avarëi l' dërt, de s'avëi ëi mes­
sè defëne dal Bracun y ch'ai fô ëi 
in prigo d' vita. Son chësta lamen­
tanza â l' prinz-vësco ordiné al vica-

re dla cité, de cherdè ite na dieta d' 
informaziun, a ·chëla ch'al fô gnü 
invié düè i destomonej dl fat de 
sanch y ch' fô tomada fora mal pur 
i assassins. Y, canche l' bun dazir 
da · Corvara, Jan Englmor, â èiamà 
rajonè ultimamënter sol' avenimënt 
scandalus, ch'al â udü y fô ste pre­
jënt ël instëss, ne fô-1 degügn ch'â 
cherdü ala defeja tl prigo de vita di 
Colz. L' proponimënt di Colz de co­
pè l' Gran Bracun, d' dè joramënt 
falz y d' rumpi la pese, fô inscio de­
ventè n fat sigü. Y la cossa fô èiamà 
gnüda plO stleta, canche l' vicare â 
dè cun süa resposta ai Colz l'aver­
timënt scrit dl' vesco ai 22 d' setëm­
ber 1582. Ai â declarè ila6ta cun aro­
ganza, no de ti dè l' dërt ai Brach 
y no de ti l'orëi t6. 

Canch'i prejunirz â udü, che la 
dieta â descuri süs baujis y che süs 
cundiziuns fô zënza speranza, av-i 
sentenzié de sen sciampè. "Al é mi 
ch' sen jun, che n prozess lunch dà 
ma bris y gran laur y, l' trop ste 
sentà é de dann ala sanité y fej gni 
la urela lungia". - "Mile rainesc 
stlinghinënè déss-i a chël" dijô-1 n 
dé l' vedl Colz, deperpo ch'al gnê 
da üsc ite l ' comenadù y metô n scrit 
d'ufiz son mësa "che me daidéss pro 
nen pü d 'aria frësca; i invidiëi les 
netores te èiampani ! " - L' comena­
dù fô gnü morjél y â sinti compa­
sciun, mo prësc av-el albü fat fora 
l' cunt, che na te monëda pudéss va­
rëi na picera infedelté. Mo al âmes­
sè plo tert capi ite, che stléta jënt 
à de stléè tesorz y l' malan èiamà 
de péso. 

Al fô la sëra dl 13 d'agost, canché 
l' verdaporta dl palaz dl vësco â por­
tè èiamà tert sis crigli d' vin dan 
la stüa di prijonirz y â scomencè a 
bëire adüm ales düs guardies. L' co­
menadù éss portè i crigli, l' vin éss­
el tut dala èianô dla Mar, de pro­
prieté di Colz, n extrabun vin, ch'ai 
déss sel' lascè savëi bun, bëire cun 
plajëi y alzè l' got a unur di preju-



nirz. Cun i goè alzà porvâ-i di èian­
tè o di scraié so n bel "eviva" y buiô 
buiô y buiô èiamo, inèina ch'i spir­
ti dl'alcool entrâ te sü èés y scomen­
ciâ a dormi de santa pese. I sarà­
daite se godô pur l' gran chit y aldî 
cun plajëi l' runcedamënt di dor­
miàdli. 

Canché al fô gnü jo l'alba grija 
da daman, l' verdaporta fô saltè jo 
snél a dessarè y a dauri impuntaso 
l' potun, mo nia plo al stlü; i guar­
diagn fô permo tl plo bel dormi y 
somiâ. Chësc fô l' tëmp fat fora dai 
prejunirz cun l' comenadù y l' ver­
daporta: al fô l' 14 d'agost. 

I dui prejunirz â fat intratan la 
not les nezesciaries preparaziuns. 
Sëgn fô-i gnüs fora de stüa, â tut 
demez ales guardies süs alabardes y 
i â portè - scioche pur coionaria -
te stüa y â sarè pro l' üsc. Cun les 
alabardes fô-i spo sciampà in freta 
fora dl palaz, jo pur cité inèina tl 
mesc dl Maier tla Mar, ch' fô pro­
peieté di Colz. llo s'av-i armè inder­
türa, â mangé y s'â tut inèe scioldi 
cun ëi y inant cun gran prescia, scia­
che salverjins èiaèià, inèina Gher­
dëna, olach'ai â fat la prüma y asco­
gnüda fermada tla èiasa dl vicare, 
che fô so parënt. 

Canché chi tl palaz dl vësco orô 
portè l' gostè ai prejunirz y ales guar­
dies, ciafâ-i chëstes inèiocades dal 
vin, sarades ia te "coo" y i vici jorà 
fora al'aria. Son mësa dla prejun 
ciafâ-i inveze na spaternora d' plom 
cun l' scrit lapro: "al signur vësco 
pur les alabardes imprestades". 

Nia da di dô, â ciafè l' vësco na lë­
tra dal vedl Colz, ch'al déss plOtosc 
fistidié de sü corf, impede s'intrescè 
de nobli cavalirz; scé alla vaghéss a 
i perseghité inant, éss-i a La lla na 
bela picera stüa tl èiampani, olach' 
ël foss tigni so dami che ëi fô sta 
tratà t' so palaz. llo spo pudéss-el 
ste inèina ch'ai éss albü ramene fora 
düt l' patüc psoch tl palaz de süa 
nobla residënza. 
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L' vësco nen â dè degüna resposta, 
mo al â trat ite dütes les possessiuns, 
i mesc y i diéji, ch'i fitadins paiâ ai 
Colz pur l' fisco. L' mesc dlungia 
pursnù â cumprè l' scior Adam von 
Arz, l' mesc dl' Maier tla Mahr To­
mesc von Permatin pur 4000 rainesc 
(8000 corones val. austr.). Te la "die­
ta dl' dërt", ch' fô gnüda tignida a ti­
ra dô, gnê Crestof de Colz tut demez 

Granèiasa da La lia (residënza dia nobla 
familia "Colz" (desëgn RoUer). 

da so ufiz de vicare da Fodom y sa­
rè te prejun; les guardies infedeles 
di assassins, l' verdaporta, l' come­
nadù y èinamai l' vicare dla cité da 
Pursnù Klinger instëss, gnê straufà 
y ruvâ t' prejun, puri avëi daidé sen 
sciampè. I dui Colz sciampà fô sta 
declarà pur "greblichen mordthati­
gen entlaibung", pur juramënt falz, 
pur avëi rot la pese, pur l' delit de 
sanch y pur atri malfaè, che l' preju­
nir Crestof de Colz â confessè ite 
al'udiënza cun "urtl und recht", gnê 
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L' palaz dl Vësco da Pursenü (prejun di assassins) 

bandis y metüs tla scomunica. De­
gügn ne pudô plo i albergé, i dè da 
mangé o dè da bëire, i tigni asco­
gnüs o i daidé, ti mostrè l' tru o i 
acompagné. Ai fô zënza asil, nen â 
no èiasa y no tët, arbandonà ch' fô 
destinà a vagabondè zënza pese, in­
sciüche i vici tl aria. Cal ch'i éss dai­
dé, s'éss fat instësc la sentënza dla 
scomunica y foss deventè n'esule zën­
za asil, scioche l'ebreo "errante"; 
insciO fô l' prezét dla vedla lege dl 
impero! 

L' dé dô fô i Colz levà adora t' 
Gherdëna y s'â metü cun gran astü­
zia y furbaria sol tru dl' ju d' Frara 
pur ruvé a Calfosch tla scurité dla 
not . Canch'ai fô sta son Somamunt, 
s'av-i fermè a palsè y a èiarè inciarch 
ales pizes, ales cupoles y ales cënt 
formes di crëp dl' Sasslunch, dles 
Meisules, dl Boà, dles pizes Cir, dl 
Sassunder y dla èiadëna dl' Sass d ' 

La Crusc cun La V arela, inèina al 
rossié dla sëra. Canche les prümes 
ambrîs â metü man de sferié demez 
l' coce dl'enrosadira dai crëp dles 
Conturines y dles Tofanes, spo fô-i 
pià jo verse Calfosch. La val alta dla 
Badia cun la lergia conca de Corva­
ra, s'â dauri de colp a sü odli cun 
sü bi bosè vërè de Colmaladat y de 
Pundabos, olach'al fô ascognü les 
miseres èiases y les basses üties dai 
tëè de stran. Zënza tëma jê-i inant 
y ruvâ pro na èiasa da na pert fora 
a Ron, olach'ai s'â ascognü. Canch'ai 
â albü mangé so düta la fruanda dl 
patrun, av-i messè s' chiri n n'ater 
ascognadù. Ai 18 d'agost d' not fô-i 
ruvà pro la calonia da Calfosch y ba­
tô ala porta. 

L' curat i â lascè ite y, deach'ai â 
fan, fô-1 spo jü dal Maier da Corvara 
a orëi comprè n'agnél. Chësc sen à 
fat mervoia, ch'al gniss a to n'agnél 



a chël'ora, mo spo ti âv-el confidé 
adascusc l' motif y l'â prié de scu­
tè. L' Maier l'â recordè, te èi prigo 
ch'ëi dui podess ruvé, ne ti â nia ve­
nü l'agnél, mo ti â dè l' bun consëi, 
di mostrè la porta ai assassins sciam­
pà. 

Intratan fô gnü al savëi l' prinz 
dl Tirol, che i Colz fô sciampà dala 
prejun dl' vësco pur gauja dla stléta 
guardia. Al â amoni l' vësco cun na 
lëtra scrita de süa man, ch'al i féjes 
perseghité y düt l' poscibil pur pié i 
malfaturz prigorusc, acioch'ai cia­
fess l' castigo ch'ëi se mirita. Ten 
cajo scioche chësc, ne podéss-el nia 
plO i confidé la custodia d' degun 
malfatur; lëtres de comando y d' 
manacia av-el ciafè plO gonot dal' 
prinz. L' vësco â bëgn comanè a so 
capitan a Fodom, de inresci dô y de 
pié i Colz sciampà y l'â manacè cun 
castigo y la perdita dl'ufize, sce al 
ne fajéss düt so dover. Mo al â na6-
ta püè mesi a despojiziun y püè omi 
a so comando, purèiodi ché sü aiu­
tanè fô ilaota in gran pert pro i 
laurz dl sié a munt y, purater nen 
av-el nia la dërta bona voia de ji cun­
tra i Colz, deaché al si temô pur süa 
propria vita. I Colz â manacè dlunch 
olach'ai fô storè pro, de copè y d'aro­
bè fora les èiases a chi, ch' s'éss in­
fidé ai aziché. InsciO pudô-i ji libe­
ramënter inciërch tla val Badia, Fa­
dom, Ampëz y Fassa, daidà da sü 
parënè y amisc y i paurz i albergià 
te süs èiases ; dala gran pora ch' düè 
â da d'ëi, s'infidâ-i apëna a ji fora 
dan porta de süa èiasa. 

I nobli Brach â porvè èiamô plo 
otes, cun l'aiüt dl vësco y dl prinz 
dl Tirol, de fa condanè al giüst ca­
stigo i dui assassins Colz, mo al. nen 
â jovè nia; n püch ala ota s'â de­
studé ia la cossa y i malfaturz â pu­
dü se ralegrè plan plan d' na vita va­
gabonda, libera y zënza fistidi. Al 
nen é oramai da crëi, cun èi deblëza 
y desordine, ch'al gnê ilaota manajè 
l' dërt dla iustizia. Destomonianza 
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sigüda dà l' fat curius dl'insedia­
mënt dl vicare da Fodom, Crestof de 
Colz, ch'à desigü tut pert cun sü omi 
al fat de sanch y â purchël impô pu­
dü se sentè sol scagn da vicare a Ca­
stello de Flaims, olach'al ti â èiamô 
dè, y nia püè iadesc, a sü parënè as­
sassins da mangé, da s'ascogn y da 
dormi. 

Pursura i futurz destins di Colz 
sciampà rest-el plo püch da di. Dô 
i troc y lune iadesc â-i vagabondè in­
ciarch, inèina ch'ai s'â lascè jo a 
Tramin, tl vicariat dl vësco da Trënt. 
Ilô s'â spo maridé l' jonn Caspar 
Martin, ch' morî l'ann 1597. L' vedl 
Colz inveze sen fô sciampè tla Ca­
rantia, olach'al s'â metü al serviz di 
grofesc Ferdinand y Georg de Orten­
burg; ilô av-el ciafè l' post de verda­
bosch. Al â èiamô albü la ligrëza, 
de pudëi udëi so müt Janiaco vicare 
a Fodom y so fre Iaco de Colz vicare 
dla cité da Pursenù, Pfeffersberg y 
Albereins. Tl tëmp dal1590 inèina al 
1602 gnê-1 scrit tropes lëtres d' pre­
ghiera pur l' prozess di assassins 
Colz al prinz y a sü consiadùs a Pur­
senù, de conzede n giudiz pur ruvé a 
na sentënza leale, sides de condane 
ode pardon, pur avëi finalmënter na 
pese cun i bandiè dl Gran Bracun as­
sassiné. 

Intressant é la furbaria y l'astüzia 
ch'ai adorâ pur ruvé a so bun fin. 
Gonot o-i fa udëi, d'avëi ciafè lëtres 
dala parentéla di Brach, olach' al ti 
gnê impormetü la pese, sce ëi pudéss 
s'infidé a tratè liberamënter; mo 
chisc scriè nen é mai gnüs lià ales 
lëteres cun l'osservaziun, ch'ai ne fô 
nia ala man, ch'ai fô ten ater post o 
ch'ai fô gnüs desmentià. Mo tl' me­
demo tëmp ciaf-en scriè di sciori da 
Brach al vësco, ai signurz dl' guern 
da Pursnù y al prin~ dl Tirol, olach' 
ai damana iustizia, purèi ch'ai é tres 
èiamô perseghità dai Colz y ne po 
avëi pese y sigurëza da d'ëi. Atres 
lëtres cun l'assiguraziun d'avëi mes­
sè se parè dal Gran Bracun pur legi-
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tima defej a, menâ i vagabundesc da 
Colz a personalités cun la preghiera 
d'interzesciun, pur pudëi avëi insciü 
la sigüda speranza dl pardon; ala 
Erzherzogin Marie in Graz, a la Erz­
herzogin Anna Katherina in Inns­
bruck, a sü mituns Cardinai Andreas 
y Markgraf Karl von Burgau, ai Gro­
fesc zu Ortenburg y ad atri, intratan 
che l' Landesfürst racomanâ dagno­
ra al Reichstag y al Guern da Pur­
senù de condanè y de castié final­
mënter l' teribil fat de sanch. Chësc 
fô suzedü èiamà pur l'ultima ôta ai 
31 d' merz 1594. 

L'anteriOI a Corvara recorda l' post, son 
i Plans da Corvara, olà che l' Gran Bra­

cun dess ester sté copé. (7.12.1582) 

Sce les lëtres d' pardon fô inèe 
stades sotscrites da trami dui i as­
sassins, dô ch' la fossa s'â stlüt son 
so müt Caspar Martin, â èiamà metü 
man l' vedl Colz d'assiguré te lëtres 
süa inozënza y so gran dulur pur l' 
fat d' sanch, ch'ne foss desigü nia 
suzedü, sce so müt nen éss alzè la 
man sacrilega cuntra l' Bracun y che 
ël éss pudü la fermè. Sce al é bel 
les baujis tla descriziun dla relaziun 
di Colz sol fat d' sanch dl 8 de dezëm­
ber 1582 ch'ofënd, tan deplo èiamà 
ofënd les baujîs dl vedl Colz te süs 
ultimes petiziuns, olach'al sbürla dü­
ta la colpa y responjabilité son so 

müt te fossa, che ne po plo se parè, 
pur se lavè nëta la coscienza dala 
verg6gna y dal sgric dl delit bestial 
da d'ël instëss orü y cometü. 

La storia se finësc chilà. 
Ala memoria dl'eroe di Ladins, 

ca valir F r a n z W i 1 h e 1 rn de 
BRACH, nominé GRAN BRA­
C UN, é-1 gnü metü da mans pie­
tojes n'anteriol son i Plans da Cor­
vara, pur recordè al passant l' post 
dl oribil fat de sanch, cometü ai 7 
dl mëis de dezëmber l' ann 1582. 

I signurz dl' guern da Pursnù mo­
ri un indà l'ater, l' prim dl' Tirol ne 
fô bel da dî nia plo, atri omi fô al 
tumùn dl pic regn da Pursnù, ch' ne 
fô nia plO tan a conescënza di vedli 
avenimënè o che nen orô nia plO 
se moscedè ite. La gran impresciun 
dl delit di Colz â plan plan lascè dô 
y fô tl record de val signurz jogn dl 
Consëi dl düt destudada. L' bun 
prinz-vësco Andreas von Spaur â 
cunzedü son la impaziënta preghie­
ra di grofesc da Ortenburg ai 27 de 
setëmber 1602 n salvacundüt de trëi 
mëisc al vedl Colz y finalmënter, pur 
forza dl'eterno tormënt dles preghie­
res de so vicare, ch' fô l' müt dl as­
sassin, l' perdon ; mo al messà se sot­
mët ala penetënza spiritual y depo­
jité ala familia Brach 200 rainesc 
pur "solda d'espiaziun". Pur l' paia­
mënt d' chësta soma â fat sogorté 
Iaco de Colz, inèe n fi dl grazié. 

Canch'al fo gnü a ringrazié l' vë­
sco, l'â-1 laldè so inèina ales stëres y 
ti â impormetü la corona y la magni­
fizënza dl paraisc, scé al ti lascéss 
dô 1 "solda d'espiaziun"; inscio av-el 
èi albü cunzedü chësta preghiera dal 
bun vësco. 

Prësc dô morî l' vedl assassin Jan­
batista de Colz, verdabosch di gro­
fesc da Ortenburg. 

L' müt dl cavalir Gran Bracun as­
sassiné, Hans Karl von Asch-Brach, 
fô intratan ruvé t' sü agn y fi de· 



ventè n cavalir scidche so pere. Al 
â imparè a manajè les ermes da pi­
ce inso y pe sâ, de vendiché la mort 
dl pere cun les ermes, deaché al nen 
â ciafè pur via dl dërt degüna sode­
faziun. Dî ala lungia fô-1 raité so y 
jo, ia y ca pur s'imbat, scioch'al pen­
sà, ti assassins, mo deban ; süs fur­
barîs fajô fali düè sü desëgns. Hans 
Karl cumprà spo l'ann 1601 l' èia­
stel-forteza Herbstenburg a Toblach, 
pur éster plO daimprô dala Caran­
tia. Son la strada dla Carantia ca­
driâ-1 spo go n6t ël y sü fanè d'er­
mes, pur spié y castié i Colz, mo de-
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ban: l' fat d' sanch fô restè zënza 
vendéta. 

L' jonn Brach se maridâ l'ann 
1603 cun Eva von Sonneck. Al müt i 
av-el metü l'inom dl desgrazié so 
pere Franz Wilhelm, scioche al se 
recordéss dagnora dl vergognus delit 
y ne s' desmentiéss mai i assassins 
Colz. 

Hans de Asch - Brach morî l'ann 
1628 y cun so müt Franz Wilhelm 
morî fora la linea dla nobla descen­
dënza di B RA C H zu A S C H , 
LUTTACH y ANGERBURG. 

F.P. 
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Regules dl tëmp 

SciOche al é l'jené, 
insciO sarà inèe spo l ' messé. 

Iuli mëss coje y praté, 
sc'an 6 spo cuntënè sojoré . 

Can che l'aragn jej ne gran tëra, 
resta l' tëmp dî anjat sOla tera. 

Rump l 'aragn soa tëra, 
vëgnel dejata plOia sola tera. 

Cianta l' pîch dassënn, 
n 'él nia da fa jëgn. 
La plOia da duman é sciOche l' bal 

[ dles vedles. 

La proma edema d'ag ost 
dij sce l'invër é cürt y angost. 

La ros ad a d' agost 
porta al paur blaa y most. 

Sce les vidunderes jàra albàs, 
vëgnel la plOia tla val y sol sas. 

* * * 

Te scora. 
L' maester damana i mituns, sce 

ai sà da cunté so cosses, che an vëi­
ga nanter fora. 

Nane : "Spidl" . 
Tone : "Vider". 
Ujop : "Cristall". 
Mo l' maester, pêle, n'é nia èiam6 

cuntënt cun chëstes respostes. 
Spo él Hilda che alza la man y 

dij: "L' büsc dla tlé, siur maester". 



-51 

Storia dl' Ert tla Val Badia 

Zënza bravé mëssuns di, che la 
jënt de nosta valada à dagnora dër 
sinti y inèe pratighé te dotes soes 
manifestaziuns: l'ert tl ziplé, l'ert tl 
depënje, l'ert tl seri y l'ert dla mu­
siga. 

Al é zënz'ater inèe vëi, che chësc 
amur al'ert é scialdi senté ite te na 
gran pert dla jënt che abitëia tles 
munts. I crëi de ne ji nia fafin, sc'i 
diji, che l'ert gnô plü dadî plü prati­
gada co aldédainco. Dota la vita de 
nosta jënt à porté pro a chësta cos­
sa. Zacàn n'êl nia radio, al n'ê nia 
televijiun, al n 'ê sanbëgn nia auti y 
sc'al ruvâ tl paîsc val' plata o sfoi, 
spo êl dër püè che â l' mot de s'la 
cumpré y ara rodâ da na èiasa a l' 
atra, èina che bindebà troc pudô 
la li. 

èi fajô pa spa la jënt les sëres 
lunges d'invër, che é tan lunch chi­
là da nos? Pro n té rî lumin a ore 
gnôl ziplé y inèe depënt, o ·ch'an 
s'abinâ adom invalg6 te val' stüa a 
vila pur s' la èianté o s' la cunté de 
bài y de stries, de salvans y de ga­
nes. Inscio, podunse s'imaginé, che 
al ruvâ cina a nos les liondes y les 
saghes, che arichësc èiam6 aldéda­
inco nosta lëteratüra. 

Sce al gnô ziplé y depënt, spo sciai­
di mâ de cuntegnü sacher y nia tan 
profann. Al gnô ziplé Cristè, che an 
adorâ pur èiasa y campagna ; spa 
statues de S. Flurian, che aldî son 
corona de fisti; o statues de S. An­
tone o s. Francësch, che gnô metü­
des son üsc de stala o de majun a 
proteziun di tiers y dl èiampopré. 

Mo inèe l'ert profana ne falâ dër 

desigü ne nia. I jûs dles vaèes y di 
bôs gnô zinzulà so coi plü bi orna­
mënè y l' medemo suzedôl spa inèe 
coi cumàc da èiaval. Son les mëses 
soi fistis, soi üsc de stüa, soles portes 
de èiasa y èinamai soi resti, soi fal­
èiàs y soi cudàs gnô scrit o taié 
fora. 

I cënturins dles tlunches y dles 
brunsines pur les vaèes, mo inèe i 
cënturins bi lerè pur la jënt gnô 
cujîs fora cun na té armonia y ert, 
ch'i mëssun mâ se n fa de morvëia 
èiam6 aldédainco. 

Mo apert dütes chëstes cosses, che 
é plülere de picia impurtanza, urun­
se cunscidré l' bel stil dles èiases, 
che gnô fates laôta. Ai ne se lasciâ 
nia fa desëgns da injeniers y archi­
teè, èiudi che an n'â nia l' mot y 
ai n'é nia da t6 cà, scioche aldéda­
inco, mo impà cunscidruns cun mor­
vëia i frabicaè de nüsc vedli da za­
can cun soes dërtes proporziuns dl' 
alt, dl lerch y dl lunch, cun soes 
iüstes proporziuns dal mür allignàn­
Vigni sorà gnô metü tl dërt post y 
cun la dërta grandëza. Les portes, 
les finestres, les ares dl tët, la pen­
dënza dl tët y dles cazines, i èiamins, 
i parencinè dles majuns : dot gnô 
proporzioné tan natüralmënter, ch'i 
stun aldédainco a cunscidré cun mor­
vëia y èinamai i plü gragn injeniers 
y architeè va a imparé y se lascé 
insigné dai frabicaè vedli. 

An â zac an èiam6, sciüche an dij, 
n edl da udëi dërt, zënza tan de 
aparàè y mosores. 

Dër interessant él spa èiam6, olà 
che i frabicaè gnô sentà ite tla na-
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tora, ch'ai se l dô l' plü y i mëssun 
di, che ai sta èiam6 aldédainco ailè>, 
scioche ai foss chersciüs fora de te­
ra y no faè da man de jënt. 

A cunfrunté cun tropes costru­
ziuns d'aldédainco mëssun di, che 
chëstes vëgn sëntades ite te nosta 
bela natora, sciè>che n pügn te n edl, 
y chël fej mé y é bun tan gun6t de 
svarcé na porsona. Inscio sunse in­
èe nos d'aldédainco tan gun6t de­
ventà vere dan l' bel y l' dërt y i sal­
tun dô a val', nia dea che al é bel o 
dërt, mo dea che al é moda. 

Y sëgn uruns cunscidré les operes 
d'ert, almanco les plü granes, che é 
te nosta valada y i urun fa chësta 
cunscideraziun nia dô l' stil o l' tëmp, 
che ares é gnüdes fates, mo dô i 
paîsc y i metun man cun l' paîsc 
fora insom la valada, che é inèe l' 
plü vedl, y chësc é La Pli de Mareo, 
y inscio ingré, ingré passé pur düta 
la valada èina a Curvara, olà ch'i pu­
dun udëi dër de beles y dër de ve­
dles operes d'ert. 

Te dota la valada n'él de té beles 
operes d'ert, mo imprüma de dot tles 
dlijies y spo ti èiasti y tles èiases di 
nobli da zacan. 

LA -PLI' DE MAREO 

La dlijia é dedicada a S . Maria. Al 
é l' santuare de s. Maria te nosta 
valada. La statua dl santuare é na 
raprejëntaziun de s . Maria col Bam­
bin, y é gnüda fata nanter l' 1400 
y l' 1450. 

Bele tl secul XII vëgnel nominé 
na cora d'animes y la prüma dlijia 
te chël post, olà che ara sta sëgn, ê 
na dlijia gotiga, mo al é resté de chë­
ra dër püch. Dl 1494 él gnü fat pro 
la capela a man dërta y incër l' 1750 
inèe la capela a man ciampa y tl 
medemo tëmp é düta la dlijia gnü­
da barochisada, da mët man cun la 
fassada, i üsc, les finestres y l'6t. 

L' èiampanin porta l' medieje 
1536. 

La pitüra dla fassada (Di cun s. 
Maria, ange li, s. Pire y s. Paul) é 
gnüda depënta tla secunda pert dl 
secul XVIII. Al medemo tëmp él in­
èe gnü depënt les staziuns sOl mür 
defora ia. L'ann 1848 y 1849 él gnü 
depënt sol'6t dla dlijia la vita de s. 
Maria da Josef y Alois Arnold. L'al­
té é na costruziun son corones cun 
dër troc ornamënè y tropes seul türes 
y sumëia trop l' stil di altà de Bro­
stolon. Sola predela él scrit l' medie­
je 1658. Les statues de S. Pire y S. 
Paul sol gran alté é probabilmënter 
dl gran artist Domëne Moling da La 
Val. 

I proms dui pici altà : gnüs faè 
tl secul XVIII. Les pitüres é bëgn de 
Josef Renzler. L'alté dla capela a 
man dërta é dl secul XV, mo la scul­
türa son alté é gnüda fata tl secul 
XVIII; ara raprejëntëia la cruzifi­
sciun. La pitüra dl'alté da Rosare é 
de Orazio Giovanelli, incër l' 1636 
Dl secul XVIII é inèe i cunfescionài 
y les proches de dlijia, che mostra 
na gran ornamentiga. La pera dl Ba­
to porta l' bopen da Ras y l' medie­
je 1624. 

Spo vëigun Ua dlijia d' La Pli ca­
ter de beles tofles votives, che rapre­
jentëia la gran prozesciun votiva de 
chi da Welsberg a La Pli, che recor­
da la proma gran prozesciun da 
Welsberg l'ann dla maria 1636. I me­
dieji dles cater tofles é: 1636, 1736, 
1836, 1936. 

La capela di morè é n 6t son pi­
latri. La pitüra dl'6t raprejentëia 
l'ultimo giudize. L'alté é dl secul 
XVIII. 

La dlijia da Pliscia 

La dlijia é gnüda frabicada dl 1737 
y cunsagrada l'ann 1747. Cun la dli­
jia él inèe gnü fat l' gran alté y l' 
perga (la greda). Les staziuns é dl 
secul XVIII. L' èiampanin é a for­
ma de ciola cun finestres a 6t. 



La dlijia da Curt 

La dlijia da Curt é dedicada a S. 
Micorà. Na proma costruziun vëgn 
bele nominada dl'ann 1436. La dlijia 
da sëgn é gnüda fata sa dal maester 
da muradù Martin Sommavilla 
l'ann 1712 y dl 1714 cunsagrada. 

Pitüres: sol mür de èiampanin S. 
Florian y s. Micorà. S61'6t de dlijia 
S. Micorà, l'anunziaziun de s. Maria, 
l'assunziun de s. Maria. Tles does ni­
sees dl mür él les pitüres de s. Flo­
rian y de s. Maria da Rosare (1717). 
Al é trëi altà : dui incër l' 1730 (un 
porta l'inom de Bartlma Bacher d' 
La Pli, 1732 ), l' terzo é dl secul XVII. 
L' pergo é dl secul XVII. Les èiam­
panes é dër vedles. bna é stada co­
rada da Adam Sterzer dl 1610 y l' 
atra é dl 1580. 

Da nominé él spo èiam6 les èia­
ses di nobli. La Granèiasa o èiastel 
Moreck, frabicada ala fin dl secul 
XVI pur Kaspar Mor&Englmor), 
plütert, Moreck. 

èiastel de Brach ( Asch). Imprü­
ma ê i nobli de Asch ailà y incër l' 
1300 é l' èiastel ruvé ai Bracuns. L' 
èiastel de Brach é vardü jo dl 1958 
y nia plü fat sa. 

AL PLAN 

Dl 1293 vëgnel bele nominé na dli­
jia, spo pôn li, che dl 1489 él gnü 
cunsagré na dlij ia noia y de chël 
tëmp sarà inèe èiam6 l' èiampanin. 
La dlijia d'aldédainco é gnüda co­
struida ti agn 1770 inèina al 1780. 
Al é dër na bela costruziun tl stil 
baroch, na bela opera d'ert de Franz 
Singer. Les pitores te dlijia é operes 
de Matthaus Günther, 1782. 

L' maester artist dl gran alté é Pe­
ter Denifle. L' gran alté é gnü co­
strui incër l' 1800. I pici altà é dl 
1840, mo la tofla de S. Franz Xaver 
é gnüda depënta dan l' 1800. L' bel 
pergo (la gre da) cun süa gran or­
namentich pôn daté incër l' 1780. 
La6ta zirca él inèe gnü fat i cun-

-53 

fescionài. Les staziuns porta la si­
gnatora dl depënjadù Henrici ducis 
Curlandiae 1784. 

RI NA 

La dlijia dla cora é dedicada ai 
app. S. Pire y S. Paul. Dl 1347 vë­
gnel nominé la proma dlijia, mo l' 
frabicat da sëgn é dl 1718. Dl 1909 é 
la dlijia da Rina gnüda arlungiada 
sot al curat siur Antone Pizzinini. 

L'gran alté é dl medemo tëmp dla 
dlijia. La dlijia à n stil scialdi mo­
scedé, sciüche inèe i altà, mo la pro­
ma dlijia é desigü stada gotiga y / 
l'alté é èiam6 sëgn da udëi tl museo 
da Pursenù. 

La medema eté zirca dl gran alté 
à inèe l' pice alté y al porta la si­
gnatora de Johann Jorg Steger. L' 
pergo é dl secul passé, mo na èiam­
pana porta l' mediejo 1490. 

S. MARTIN DE TOR 

La proma dlijia vëgn nominada dl 
1286, mo ara n'ê nia te chël post, 
olà che ara sta sëgn, mo zirca 500 
metri plü in ite. Ailà êl inèe l' vedl 
paîsc da S. Martin, che é jü sot l'ann 
1490, chël 6 di, che al sarà sté n gran 
at sot tera ite y la tera é spo rota 
ite y à sopoli dot l' paîsc da S. Mar­
tin cun la dlijia. Dl paîsc él mâ plü 
resté les èiases sonsom y an i dij 
èiam6 aldédainco Restait (rest alt). 
Al n'é de chi che dij, che al foss gnü 
jo na rô a desdrüje l' paîsc da S . 
Martin, mo sce al foss gnü jo na rô 
la6ta, spo s'essera tut imprüma de 
düt les èiases sonsom. Che al é n 
iade gnü jo na rô, chël é bëgn èia­
m6 aldédainco da cunësce, mo chël 
sarà sté dan da troc mile agn y lao­
ta n'êl feter desigü gnanca jënt te 
chësc paîsc. 

N avenimënt dla natüra, che so­
mëia chël dl 1490, él èiam6 suzedü 
feter tl medemo post, atira defora 
da Lovara, ai 10 de setëmber dl 1930. 
Cotàn de toch de grund él tomé ite, 
che an udô ma plü les pizes di lëgns. 
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De chësc se recorda èiam6 troc de 
nosta jënt. Dota la forma da èiadin, 
dla catastrofa dl1490 é èiam6 bel da 
cunësce defora da Lovara. 

An à spa atira metü man na dli­
jia noia, plü a nord, che é gnüda 
cunsagrada dl 1492. Al ê na dlijia 
tl stil gotich, dô l' 1700 barochisada 
y dl 1859 arlungiada. Dl 1966 é la 
dlijia gnüda renovada l'ultimo iade 
y ailà cunesciôn èiam6 tan bel fora 
i costëis dl'6t gotich, che é gnüs ma­
zà jo la6ta, che an l'à barochisada. 
La6ta àn inèe depënt so düt 1'6t, mo 
dala ultima renovaziun n'àn nia plü 
podü cunësce y ciafé fora, èi artist, 
che à depënt les beles pitores baro­
ches, de chëres che degügn ne sa­
vô nia èina al'ann 1966. 

Sol vedl alté, che é gnü desfat y 
tut demez, èiudi che al n'ê bëgn nia 
n bel laur incër l' 1900, êl cater sta­
tues de vëschi, che vëgn atribuides 
a Domëne Moling. L' bel pergo de­
pënt é dla proma pert dl secul 19. 

St. Antone a Piculin 

La dlijia é dl 1688, dedicada a St. 
Antone da Padua. Dominikus Piaz­
za, scior de Tor l'à lasciada fa so. 
L' èiampanin é dl 1868. L' gran alté 
é cunsagré a St. Antone y di dui pi­
ci a ltà chël a man dërta a S. Cate­
rina y l'ater a S. Maria. I altà é de 
beles operes d'ert dl stil y dla scora 
dl gran a rtist Brostolon y sumëia 
dër l' gran alté a La Pli de Marô, 
1687. 

La pitüra de s. Caterina é na ope­
ra dl secul 17 y na copia dla pitüra 
de s. Caterina y Corvara. 

Tla dlijia da Piculin él inèe does 
de gran tofles depëntes son brëies y 
ares raprejentëia i 18 mirachi de St. 
Antone ( 1699 ) . 

èJASES NOBLES A S. MARTIN DE TOR 

L' èiastel de Tor 

L' bel èiastel son na bela posiziun 
sura S. Martin é l' èiastel plü bëgn 

mantigni dla valada y, an uress di, 
l ' simb61 dla valada. 

I mürs de fundamënta dl èiastel 
da sëgn, y purchël inèe dl prüm èia­
st€1, vëgnel dit, che é dl tëmp dia 
donaziun ( 1091) dl'imparadù Hein­
rich III. al vësco da Pursenù Altwin. 
Pro chësta donaziun aldi S. Martin, 
Lungiarü, Antermëia y na pert de 
Rina, che é gnüs metüs adom sot a la 
Signoria de Tor. 

La pert plü vedla aldédainco é de­
sigü la bela tor, che an vëiga lune 
y lerch. L' èiastel, che manaciâ de 
tomé adom, é gnü trat jo y fat so 
danü l'ann 1335 da Ulrich Putsch. 
Christoph Andra von Spaur l'à spa 
restauré dl 1610 y Johann Franz 
Graf von Kuhen l'ann 1699. Dl 1803 
él spo ruvé dl düt tles mans de paurs. 

Da nominé él spa l' èiastel Freyegg 
a Piculin, che ê bele tl secul XIV 
proprieté di nobli da Piculin y é spa 
ruvé tles mans di nobli Colz. I nobli 
Colz l'à spa fat so danü tl secul XVI. 
La forma de èiastel à spa inèe la 
èiasa dl Dasser da S. Martin, che à 
l' bopen col mediejo dl 1588, y la 
èiasa dl Meier da Piculin. Trames 
does èiases é èiam6 dër bëgn manti­
gnides. 

Un di plü bi bopen vëigun sOla 
èiasa Freyegg da Piculin. 

ANTERMËIA 
La dlijia d'Antermëia é dedicada 

a s. Antone abate. Dla dlijia vedla, 
che é gnüda fata so tl secul XV tl 
stil gotich, n'él plü feter nia da udëi. 
Sura l'üsc de èiampanin éle l' me­
diejo 1758. Dl 1920 é la dlijia gnü­
da restaurada completamënter, fata 
plü alta y plü lungia. I altà é gnüs 
faè incër l' 1700 y inèe les statues. 
Defata dô él inèe gnü fat l' perga. 

LUNGIARü 
Na dlijia vëgnel nominé dl 1371. 

La dlijia da sëgn é gnüda fata so 
dai 1865 al 1867. L' èiampanin àn 
fat atramënter dl 1904. Dl tëmp dia 



costruziun dla dlijia noia é inèe les 
statues, i altà y les pitores dla dli­
jia. 

LA VAL 

L' zentro dl paisc da La Val ê 
na6ta so daite da S. Berbura. Ailô 
êl sanbëgn inèe la dlijia vedla. Aldé­
dainco stal mâ plü l' bel èiampanin 
gotich. Tl stil gotich ê sanbëgn in­
èe la dlijia vedla, che vëgn bele no­
minada dl 1382 y spa costruida danü 
dl 1484, barochisada incër l' 1800 y 
dal 1870 esecrada. An n'urô nia plü 
la mantigni inant, deache an â fat 
so la noia y dea che ara tomâ plan, 
plan adom, l'àn trata jo dl 1930. 

L' proiect dla dlijia noia da sëgn 
é de Josef von Stad! y la costruziun 
é gnüda fata dal 1868 al 1874. L' stil 
é neoromanich. L' gran alté é gnü 
anticamënter dala dlijia da Terlan, 
é spa ruvé so tla dlijia vedla y é gnü 
trasporté tla dlijia noia. Al é n bel 
alté de marmo, dl stil baroch, gnü 
fat incër l' 1750, cun les statues de 
s. Berbura, s. Catarina y s. Salve­
ster de Domëne Moling. Te dlijia 
él èiam6 la bela statua de s. Maria, 
la scultüra che raprejentëia s. Jan 
Nep. cun angeli y d'atres figüres de 
angeli : dot operes de Domëne Mo­
ling. 

Da nominé él inèe èiam6 na èiam­
pana cun na forma dër lungia, 
dl'ann 1390. 

S. Berbura 

So sura La Val, dër bela da udëi 
son chë costa, é la vedla dlijia dedi­
cada a s. Berbura. Chësta dlijia é 
gnüda fata so dl 1490. De chësc ann 
é inèe la bela pitora ala pert de sura 
sol mür defora, Chëlbeldî sOla crusc, 
y spa val' pitores al'intern dla dlijia. 
Chëstes pitores vëgn fora dla scora 
dl gran artist Pacher. L' gran alté 
éna opera de Giacomo Colz, dl1806. 

L'antoré porta de bi ornamënè tl 
stil gotich, dl secul XVI. 
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Da nominé él spa la èiasa vedla 
de Rü, olà che al abitâ na6ta i no­
bli de Rü. La èiasa é dl 1573 y an pô 
èiam6 amiré la capela cun n bel al­
té dl 1636. 

. BADIA 

Dla vedla dlijia, che é gnüda cun­
sagrada l' 1347, stal èiam6 aldédain­
co l' èiampanin gotich. Dal 1776 al 
1778 àn spa frabiché defora so la dli­
jia noia tl stil rococo. L' proiect dla 
dlijia noia é de Franz Singer. L'ann 
1782 éra gnüda cunsagrada. I patro­
ni dla dlijia é s . Iaco y s. Linert. 

Les gran pitores te dlijia é de Ma­
thaus Günter y d'atres porta la si­
gnatüra: Franz Sünger PauMaister 
u. Stuckador, 1778. 

I altà é dl tëmp dla costruziun dla 
dlijia, oramai desigü de Günter, 
1776. 

Les staziuns é dl secul XVIII. 

LA CRUSC 

A duimile metri sura l' mêr, sot 
Sas dla Crusc, te na posiziun dër 
bela, podunse amiré l' santuare d'La 
Crusc. La dlijia é gnüda fata so tl 
secul XVI, stlüta l'ann 1788 y indô 
daurida l' 1839, l' 1851 arlungiada y 
dl 1882 renovada. Stil: gotich. La 
statua de Chëlbeldî da La Crusc é 
dl secul XVII. Duicënt agn plü ve­
dles é les statues de s. Salvester y 
de S. Roch. L'antoré vëgn infurni da 
na bela pitüra dla fin dl secul XV, 
che raprejentëia, che al é gnü ciafé 
so la s. Crusc. En n'atra pitora é dl 
secul XVIII y ara rafigurëia jënt che 
va a paraîsc y a l'infèr. 

Nia desmentié ne podunse la èia­
sa di nobli Colz ( Côz), frabicada dl 
1604 y renovada incër l' 1856. 

Nanter Badia y LaIla él spa Som­
punt. Sura la porta la scritora: 1578 
Johann Sompunt. èina al 1859 éra 
stada proprieté Sompunt imprüma 
( èina al 1614) y spa di nobli von 
Mayrhofen zu Ka burg und Anger. 
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Prôi de nos ta valada da plü dadî: Prüma lignora: (da manciampa) Da vide 
Ferdigg, degan Giuvani Mersa , Morlang· Angel sen., Albin Pezzei, Angelico 
Zardini. Secunda lignora: Honnes Maneschg, Carlo Oberbacher, Valire Ir­
sara, Ujop Pizzinini (èiamô in vita, i atri é düè morè) y Alois Unterhofer. 

LAILA 
La dlijia é dedicada a S. M aria, 

cunsagrada l'ann 1516, a rlungiada 
1880 y 1953, gotiga, cun üsc y fine­
stres a 6t é gnüs tuè demez. I a ltà 
y l' pergo é dl stil neogotich, incër 
l'ann 1880. L' èiampanin porta inèe 
èiam6 n a èiampana dl'ann 1515. 

La Ila â spo èiam6 dui èiasti, mo 
resté n'él mà plü un. 

L' prüm ê l' èiastél Ruac, n f abri­
cat scëmpl y cheder cun n tët spizé 
y ërt y a l vëgn bele nominé tl se­
cul XIV. Al ê püè cënt metri sura 
l'Hotel Dolomiti dl Soz da La Ila. 
Aldédainco n'él plü nia da udëi da­
inciarà. 

Dla medema eté zirca é inèe l' èia­
stel Colz da La Ila, ch'an i dij aldé­
dainco "la Granèiasa", daim pro da-

la dlijia . Al é n gr an frabicat cheder, 
cun n tët spizé y ërt y mürs che l' 
zircundëia. Daite él èiam6 da udëi 
i bi gran porti y n a gran stüa cun 
dër n a bela tafladüra. 

Da n oté él inèe, che nanter i nobli 
de chisc dui èiasti êl n a6ta de gran 
litighes. 

S. CIASCIAN 

Dla proma dlij ia, dedicada a s. 
èiasciàn ne cunesciunse nia la data 
dla costruziun, m o i savun, che ara 
é gnüda ingrandida dl 1581 y fata 
sb danü dal 1762 al 1763, tl stil ba­
roch. Da noté é la bela architetüra 
daite y la cupula dl èiampanin a for­
ma de ci6la. L' gran alté porta la 
data 1799. La pitüra dl gran alté, l' 
martirio de s . èiasciàn éna opera de 



Carlo Henrici. L' pergo é di prüms 
agn dl secul XVIII. Un di cunfescio­
nài è dl 1764, l'ater é plü jonn y é 
gnü fat dô al prüm. 

CORVARA 

Na dlijia vëgnel bele nominé l'ann 
1347, na cunsagraziun noia 1452 y 
1501. La dlijia vedla da Corvara é 
deùicada a s. Caterina. Ara é fata so 
tl stil gotich. I üsc y les finestres à 
l'at spizé y i custëis dl'6t é a forma 
de rëi y vëgn tignis so da pilastri 
dl medemo stil. Dl medemo stil é in­
èe l'alté cun les scultüres. La tofla 
de s. Caterina é na buna opera d'ert 
dô A. Altdorfer, incër l' 1520. 

Indè mëssuns nominé na èiampa­
na col mediejo 1439. 

Dl 1968/69 é la dlijia vedla da Cor­
vara gnüda restaurada y al é desi­
gü üna dles plü beles dlijies dla va­
lada. 

La prüma domënia de iuli dl 1963 
él spo gnü cunsagré dal vësco da 
Pursenù Mons. Ujop Gargitter la 
dlijia noia da Con·ara, che é jo a 
mez chi plans da Corvara, aldédain­
co, pôn di, tl zentro de Corvara, che 
é chersciüda da ann a ann. L' proiect 
dla dlijia noia à fat Arch. Dr. Erich 
Pattis da Balsan. La dlijia é sanbëgn 
tl stil modem. La gran statua dl Cor 
de Gejù sol mür sura alté é na ope­
ra dl'artist ladin Franz Mersa da 
Pursenù, che à inèe fat les statues 
de s. Maria e de s. Ujop tla medema 
dlijia. 

COLFOSCH 

La dlijia da Colfosch é dedicada 
a S. Vigile. Na prüma dlijia vëgn no­
minada dl 1419. Chësta dlijia tl stil 
gotich é gnüda ingrandida dl 1626 
y spo èiam6 n iade tl secul XIX. I 
üsc y les finestres é a 6t spizé. L'6t 
dla dlijia porta èiam6 i custëis go­
tichs a forma de rëi. I altà é dl stil 
neogotich. La pitüra dl gran alté é 
gnüda fata püch dan l' 1800. Les 
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statues de S. èiasciàn y de S. Vi­
gile pèle che sides dl Moling. Les sta­
ziuns é inèe gnüdes depëntes püch 
dan l' 1800. 

ARTISTe LADINS 

Tla storia d'ert dla Val Badia àl­
del, che al sides inèe nominé i artistè 
plü cunesciüs y renomà de nosta va­
lada. 

Da recordé él imprüma de düt i 
artistè dl scarpél y dl pinél, che n'é 
nia plü in vita. 
1) Domëne Moling 1691-1761) da 

La Val. Artist de scultüra. 
2) Ujop Craffonara, depënjadù, da 

La Val, mort l'ann 1837. 
3 ) Angel Rotto nara, depënj adù re­

nomé de szeneries, nasciü a Cor­
vara y mort tl' A us tria. 

4) Lois Kostner ( Vijo Mol er) da 
La Ila (1856-1918), depënjadù 
y scultùr. 

5) Pizzinini Pire y Pizzinini Franzl, 
depënj adùs, da La Il a. 

6) Pescoller Mattî de Badia, depën­
jadù, mort a Welsberg. 

7) Giuani y Franzl Rudiferia, de­
pënj adùs, de Badia. 

8) Franz Tavella, renomé scultur, 
da La Val, mort a Pursenü 
( 1844-1931 ). 

9) Alexander Dejaco, depënjadù y 
scultur, da La Val, mort a Pur­
senù ( 1877-1936). 

10) Lipo Tavella, scultur, da La Val 
( 1807-1872 ). 

11) Franzl Pedevilla, scultur, da La 
Val (1865-1925), mort tl' Ame­
rica. 

12) Giuvani Tavella, fré de Franzl 
Tavella, da La Val ( 1862-1921 ), 
mort a Morbach. 

13) Carlo Obwegs (1897-1969) d'Al 
Plan, zipladù. Mort a Piculin. 

14) Franz Mers a (1909-197 4), da 
Colfosch. Al s'é trasferi a Pur­
senù y è mort a Pursenù. 
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15) Da nominé èl spo èiam6 l' scul­
tur Tone Dapré, renomé scultur, 
nasciü, a Anvi de Badia l' 1877, 
à cumpli l' 1977 i 100 agn y vir 
tres èiam6. 

Un aldédainco inèe valgügn artistè 
tla Val Badia, che à mostré sües be­
les operes d 'ert te troc post dl'Eu­
ropa. Sura chisc lasciunse iudiché la 
generaziun che vëgn. 

Chësta è in cürt la storia d'ert de 
nosta valada. A nos stara de i èiaré 
bindeèé a chëstes operes d'ert de 
nüsc antenàè y d'les cunscidré, can 

ch'i jun te n paîsc, no mâ pur avëi 
nos instësc na conescënza de nosc 
paîsc y ligrëza laprà, mo de savëi 
inèe de i cunté val' ai furesti, che 
vëgn chilà da nos no mâ pur s'la go­
de y amiré i monumënè de nosta be­
la natüra, mo inèe monumënè dles 
mans de nosta jënt. Ti ultimi agn 
él inèe gnü fat operes d'ert te dlijies, 
scores, Eon plazes y tles èiases di pri­
vàè, mo i crëi, che al sides èiam6 
massa adora d'les iudiché. Chësc 
laur i lasciuns fa cun düta rajun a 
chi che vëgn dô da nos. 

M. A. 
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Uniun di Stüdafüch da Colfosch (1977). 

La bandira di Stüdalüch d Callosch 
y iubileo de BO agn dl Uniun 

Na bela festa à fat l'Uniun di Stü­
dafüch da Calfosch ai 4 de setëmber 
d' chësc ann. 

La vedla comune da Calfosch da 
ila6ta é stada üna di prümz paisc 
dla valada, ch'à udü ite la nezescité 
de mët so chësta uniun, ch'è ilè> ora­
mai da 80 agn incà y prezijamënter 
dal'ann 1897. Cun chësta ocajiun pu­
dô-la inèe festegé la benedesciun de 
na beliscima bandira noia, dada in 
generoja scincunda dal hotel Mez­
di . Ala raprejënta l' tribuno roma­
no San Florian, che destüda les fla­
mes dla vedla èiasa de "Joel" da Cal­
fosch y porta la seri ta indorada : UN 
PUR Düè- DüC PUR UN. 

La festa à scomencè cun la s. Mës­
sa, zelebrada sàn plaza de dlijia y 
sonada dala banda da Colfosch. Ati-

ra dô Mëssa é-1 ste la benedesciun 
dla bandira y dl magasin nü pur les 
massarîs di stüdafüch, fata dal cu­
rat Don Vizenz Frena. Les müjighes 
da Calfosch - Corvara, da Badia, da 
S. èiascian y da La Val à fat con­
zert son plaza inèina al'ora de ma­
rëna tl hotel Mezdi. 

Dô la intressanta sfilada, che s'â 
fermè son plaza, â rajonè l'umbolt 
de Cumun, siur Heinz Kastner y 
atres autorités prejëntes ala festa, 
ringrazian l' comandant siur Robert 
Oberbacher adüm a düè i omi dl 
Uniun Stüdafüch da Calfosch pur 
l' laur fat inèina al dé dainco cun 
la preghiera, de restè unis ala noia 
bandira, che simbolegiëia uniun, for­
za y fedelté, che dà forza, corasc y 
abnegaziun tl portè l'aiüt al prosci­
mo, canch'al é tochè dala desgrazia. 
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Festa de 50 agn de vita 
dia müjiga da San Ciascian 

Uni un di Stüdafüch da Colfosch ( 1897 ). 

Al fô in la festa de Santa Maria 
de setëmber (8.9.) dl ann 1927, 
olach'i fredesc jomelins Sepl y Fe­
del Frenademez d'Ianesc da San èia­
scian jê ite pur la strada dla Valpa­
rora pur ruvé sol ju de Falzares. L' 
tru ch' se tira in lunch, i dê ai dui 
jogn ocajiun d' fa vigni sort de di­
scursc, recordan i bi agn dla pas­
sada infanzia. Ai jê inant dlun cun­
tan matades y stories de stries y de 
striuns, de Salvans y de Ganes, ch'ai 
â aldi a èiasa y al tëmp de scola dal 
maester; tla finada fô-i inèe gnüs a 
cuntè dl laur da vignidé. 

L' laur, minâ Fedel, é bëgn dërt, 
sce al nen é massa pesôch; mo, al é 

purater de mervoia che, plO tichisc 
ch'al é y plO ch'al fej gni la bona 
lüna y porta ligrëza y contentëza tla 
vita düra dla jënt dles muntes. Sep! 
cherdô d' savëi na medejina pur pa· 
rè demez la stanchëza dl laur : an 
messess mefo s'inventè val deverti· 
mënt y passè in bona compagnia l' 
tëmp dles ores dô voies dl laur in 
tratan l'inver lunch. Sce an pënsa 
dô, troc à ligrëza cun l' jüch dle~ 
chertes da cartè, atri cun l' cuntÈ 
stories y recordënzes da zacan pre 
nen got de bun vin y troc chidla 
gian. Atri indô se devertësc cun sonÈ 
i orghi da mantesc, a balè y a èian 
tè: n bel chor de èian tarins fajes1 



mefo la urela cürta y metess ligrëza 
tl céir. An dij péi, ch' la ria jënt ne 
conësc nia èianties, amur y vin y chë­
sta é na gran urité. 

Cun chisc pinsirz s'â spo fat fora 
i dui jogn de porvè a mët séi na müji­
ga pur passatëmp y devertimënt dla 
joneza da San èiascian: - dit y 
fat-! 

Cun l' cunsëi y l'aiüt dl maester 
siur Giuani Picolruaz, fô-1 gnü fat i 
prümz varese pur mët in opera l'idea 
d'arjigné na "müj iga". 

Ala prüma cherdada s'â abiné 
adüm 34 jogn entusiasè de müjiga, 
ch'â fat fora d' se cumprè vignun so 
strumënt y de paié düè deboriada n 
espert insegnant de müjiga. Al fô 
gnü tut séi siur Giuani Mahlknecht 
da Palma de Gherdëna pur fa chësc 
laur, che s'â sciacarè ite lignan de 
cir, deach'al fô scultur de profesciun. 

Cun ligrëza y serieté y cun troc 
sacrifizi, â scomancè l'aiton 1927 la 
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istruziun, ch'â duré, cun tropes pro­
ves, dui agn alalungia; spo sonâ la 
müjiga da sora inant sot la direziun 
dl maester siur Giuani. La prüma 
ôta av-la sonè pro la prozesciun dles 
Antles dl 1929 cun bravüra y gran 
ligrëza de düta la jënt dl' paisc. In­
scia av-la sonè inant cun entusiasm 
y sacrifizi inèina ch'al â scomencè la 
secunda vera mondial, olach'ala s'â 
desfat. 

Mo l'increscimun dô la müjiga nen 
â nia lascè dô y dl 1947 âla indô sco­
mencè a sonè da nü, cun la maiù 
pert de musicontri nüs y valgügn de 
vedli laprô sot ala diriziun del ca­
pobanda Sepl Frenademez da Dlira. 
Dô süa mort â spo tut la direziun 
l'orglist Fedel Tasser y ultimamën­
ter, dal 1965 inant, é dirigënt siur 
Vijo Frenademez, che cun pasciun, 
savëi, maestria, paziënza, tréipa bria 
y paziënza, cun bona tatica y diplo­
mazia, l'à portada a n bun livél de 

La müjiga da S. éiasciàn te süa hela mondùr noia fej festa de 50 agn 
de vita (11.9.1977). 



62-

Müjiga da S. éiasciàn ( 1927 ). 

perfeziun pur sodesfaziun personal, 
pur ligrëza y amiraziun di turisè y 
la bëgnmeritada gratitudine de düt 
l' paisc. 

Dl 1967 â-1 pudù fa l'iubileo de 40 
agn dla banda y ai 11.9.1977 chël di 
50 agn cun diplomz de bëgnmirit a 
troc musicontri ala prejënza de au­
torités y de düta la popolaziun dl 
paisc. L'umbolt, siur Otto Pizzinini 
â albü parores de ringraziamënt pur 
l' laur paziënt dl capobanda y di mu­
sicontri y â racomanè de tigni "dür" 
y de sonè inant pur l' bëgn y la ligrë­
za dla jënt y a unur dl paisc da San 
èiascian. 

N sëgn significatif de gratitudine 
é ste bela bandira ala müjiga, ofri­
da cun gran cor dal Hotel Rosa Al­
pina- Alpenrose, ch'è stada benedi­
da t' chësta ocajiun dal curat, rev.do 
Oreste Chizzali. 

Cun n bel "diolan" al bravo diri­
giënt siur Vijo Frenademez s'â fini 

N record dla vedla chidlara 
da S . éiasciàn (1931). 
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Can che an se tulô dl'aurela de s'abiné a fa "vila" tl pic paîsc d'La lia. 

la festa dô na ultima sonada cun 
dütes les cater müjighes adüm de n 
Valgügn "schneidige Marsche". 

L'augüre, fat tl'ocajiun dl 40mo 
ann iubilar dla müjiga da San èia­
scian ai 1.10.1967, de podëi ruvé al 
50mo ann d' vita, s'à incë>, ai 11.9. 
1977, compli, dô tantes y tantes bris 
y fadis. 

Musicontri dia bona Iona d' La Pli 
de Mareo ( Zacan ). 
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N bel passatëmp dia domënia al tëmp da zacan. 

An ne dess nia ji a durmi zënza 
pudëi se di, che an à imparé val' in 
chël dé". (Lichtenberg) 

* * * 

Al ne sta nia, èi che an porta, mo 
co che an l' porta. ( Seneca) 



Regules dl temp 
L' Sant al cerf pô di, 
scWche l'altonn à da gni. 

La ZOna de setëmber pô inée di, 
sciOche l'altonn à da gni. 

Él éiamurc y rehli che se tira 
[daimprà 

é l'invër nia dalunc, mo daimprà . 

Sce les vidunderes s'un va dër adora, 
spa él l ' invër che pô se fa p6ra. 

Sce s. Lüca é morjel y éialt, 
spa n'é l'invèr nia plü alalt. 

S. Martin, o ch'al à la nëi, 
o ch'al la porta. 

1 corëc 
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La parora "corëè" (nia "curëè") 
vëgn da coré. An dij, che al vëgn co­
ré èiampanes, statues y d'atres cos­
ses. Te na forma bel fata vëgnel ju­
té o metü d'ater material y can che 
chësc é dür, ciafel la medema for­
ma : al vëgn coré ! Tiers o plantes 
dl mêr o inèe dla tera à cunservé 

la forma, mo é deventà pera col ji 
di miliuns d'agn. 

Tles Dolomites, mo inèe te troc 
d'atri posté dla tera, êl n iade l' 
gran mêr cun sü tiers y sües plantes. 

Pur gauja de na gran evoluziun 
tla crosta dla tera, scioche al suzed 
inèe èiam6 aldédainco, pur ejempl 
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i tremoràc, s'é dot l' paîsc dles Do­
lomites alzé. Cun chësc à l'ega dl 
mêr messé se retrà y à lascé indà 
n grüm de tiers y plantes dl mêr tl 
saurun y tla melma. Chisc tiers y 
chëstes plantes à sanbëgn messé mu­
ri y col ji de dër trop tëmp éres de­
ventades pera plü o manco dora, se­
cundo l' material o i straé de mate­
rial, che les â stlütes ite. 

Sc'al vëgn damané, can che düt 
chësc é suzedü, spo mëssuns di, ch'i 
stun éiam6 dan n mistere scialdi 
gran. I scicà dla geologia se desfa­
renziëia bindebà trop tl iudiché l'eté 
dles diversces formaziuns geologi­
ches y chësta desfarënzia va inée 
a troc miliuns de agn. Bel dala sort 
de pera y di corëé instësc 6n se t6 
a di de ciafé fora l'eté. 

La sciënza dla geologia se vëgn 
impà scialdi tl mëte so n cheder dles 
epoches geologiches. Al éiara fora 
insciO: 

1 > Archeozoich (dan 600-1550 mi­
Huns d'agn). De chësta epoca él 
püé o degügn resté de corëé da 
ciafé. 

2) Paleozoich (dan 200-500 miliuns 
d'a gn) . De chësta epoca ciafuns 
bele corëé de n grüm de sorts de 
tiers, sciOche pësc, coralles, con­
chilies, insëé y inée plantes. 

3) Mesozoich (dan zirca 100-200 mi­
liuns d'agn). 
Chësta epoca vëgn indà partida 
so te trëi d'atres, che é: Trias, 
Iura y Crëda. Inée te chësta epo­
ca él da cia fé corëé, de vigni sort 
de conchilies y amonié chilà da 
nos y inée de plü sorts de plantes, 
sciOche alghes, fiorisc y d'atres. 

4 ) Chenozoich ( ti ultimi 100 mili uns 
d'agn), che vëgn indà parti so tl 
terzièr y quartèr. Tres de plü for­
mes de corëé él da ciafé so, se­
cundo l' svilup di tiers y dles 
plantes. 

Postè di corëè te nosta valada. 

An pô di, che dota nosta valada é 
püch o trop post de corëé. Tla pera 
fascia da S. Martin y sola pert d'Al 
Plan ciafuns i Belerofons y d'atri 
sgneé. De vigni sort de tiers dl mêr 
y nia dl mêr y inée plantes él spo ti 
straè da La Val, da Lungiarü y de 
Pütia. Rié de corëé é inée i strac 
d' La Crusc, da S. èiasciàn, i crëp 
de Poz y de Fanes. · 

Pur chi ch'à l'edl de odëi i corëé, 
pôn di, ch'al ne va nia n chilometer 
!une zënza odëi te val' pera i sëgn 
de tiers o plantes deventà peray che 
s'à inscio cunservé pur miliuns y mi­
liuns d'agn. 

A nos ladins spezialmënter stara 
de cunscidré y amiré dotes les be­
lëzes y richëzes de nosta valada y 
laldé l' gran bun Dî, che s' les à 
dades. 

Al n'é desigü nia falé, mo gun6t 
d'insegnamënt y interessant, sc'i 
cuiun so val' pera da corëé o stla­
pun indalater val' pera pur s'la por­
té a èiasa y avëi ligrëza laprà, mo 
desigü nia dërt ne fossel, sc'i jun so 
pur nostes beles munts a fa bujuns 
cun les plü gran massaries, cun fo­
radures a majin y polber y inscio ru­
viné nosta bela natüra, sciOche al 
n'é pa gnanca dërt a desfà nostes 
beles munts, nüsc bi bosc y côi cun 
pàcheres y d'atres majins pur pistes 
di schî y lifté, che fej fora de nüsc 
paîsc na purjun stlüta ite de feria­
des y fertràé. De chël patüc n'uns 
desigü bel assà, o inée de massa, pur 
m antigni y dé laur a nosta jënt. 

Un l' dovèr sacrosant de mantignî 
y cunservé la bela natüra de nüsc 
paîsc, che ara àis inèe tl tëmp che 
vëgn süa valüta. 

M.A . 



- 67 



68-



-69 

5 fotgrafies de corëè fora dia coleziun de Morlang A. 

Te scora 
Al é l' proverb che dij, che la vi­

rité àldun dai pici mituns y dai maè. 
Gon6t él propi vëi. 

L' maester â insigné a chi pici mi­
tuns la soma y la sotraziun. Al à urù 
ester cotàn de val' pur ti mazé ite a 
chi pici de proma classe de fa la so­
ma di numeri de un èina diesc. 

Mo cun tan de paziënza éra gara­
tada de cumpedé adam de vigni sort 
de numeri. 

Plü stëntada jôra cun la sotraziun. 
Chël pice Albert, minâ l' maester, 
che ess propi capi de fa i cunè y al 
l' daman a : "Albert, tan é pa un man­
co un"? Albert respogn: "Un man­
co un, un manco un é ... é . .. é dui". 

L' maester: "Pu, no, no, Albert. 

èiara, Albert, sëgn, sëgn él la uma, 
che te dà n scioldo da ji a cumpré 
pan. Tb mëtes l' scioldo te gofa y 
saltes ia dal pech a cumpré pan. Can 
che t'es ia dal pech y branèes e go­
fa, spa n'àst plü degun scioldo. èi 
àste pa spa"? 

Albert: "Spa ài n büsc te gofa". 
L'ara dô â l' maester cunté sb di 

vici, scioche ai à ares y plûmes y scia­
che ai fej la cô. L'ater dé urô l' mae­
ster udëi, sce i mituns s'â bëgn re­
cordé val' y al damana fora chël 
pice Jan: "Che él pa che à na cô"? 

Jan respogn: "L' pere à dit, che 
les stlafes à na cô". 

L' maester damana cun gran mor­
vëia: "Olà àres pa la cô les stlafes"? 

Jan : "La cô dl es stlfes è l'infër". 
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Corëè dia coleziun de A. Morlang. 



lnscio à scomencé la müjiga da Colfosch, la "Cozenmusich". 

SPASSETA 
( dita sa en la messa noela de Signor Otto Ellecosta 

dal Stifler a La Pli de Mareo rann 1967 pa past) 

Entrada: 

Belo dadio m'ài iu conforté 
a Osta testa, Signor Primiziant, 
y finalmonter ël gnü le dé 
ch'i pô S'odëi te Ose plü bel guant . 

Mo ben trec vari Os ëis mossü fa, 
denanco roé son case scalin, 
y gran jadies costé S'arà 
la sëmena ërta dal destin . 

Che, nia da ci ne seise tomé 
desco n angiolo prôs y sant, 
mo danter nos fora Dio S'à cherdé 
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éiastel de Brach cun Rina. 

I". Pert 

I mo recordi èiam6 avisa 
che nase primiziant, canch'al ea n té mot 
spo strascinâl la vaèia grija 
son Val de Scojes, sonsom daldot . 
Y dô le sié de dot èiaseles 
ciajâl les èiOres goloses y sneles 
da ji son Prades a vardé : 
la Rossa de Pico, 
la Müla de Rico, 
de Lüchesc che certa 
dla bocia daverta, 
y samben les soes 
da as6 trames does . 
Ë l va vigne dé da daman adora 
da na stala al'atra a lascé tora. 
Y caisso da treo da trà le prom cigo 
se recordeZ èiamô che Blanèia dal Riga . 
Les àl finalmonter ël dotes adam, 
spo mènel la vistla con en dër slOm 
y dlun cighenn sor' Les Sîs eteisso 
cumpèdel èiam6 sc'ares è dotes no. 
Al è mâ endesculz, en cozin sole èé, 
te tascia dla scora le posl praté 
y na sciàlele por se muje n'asora, 
canche sorëdl i mostra l'ara. 



Dui amîsc 

Son Prades s'abina adam i jamëis, 
ai se ven y se salta mâ ndô tai éiavëis . 
Sen ti n onn al j au coi pise puntasso, 
y l 'ater jej corëtes dô éiasota iai jo . 
Spo vài soifora n La Pedracia 
a ciaté espes che dot gracia. 

Pimf ete, pumjete, i dài empez, 
mo prësc la dascia on sciüra demez 
y sciampa al sogü jo dô chi rüs , 
depêrpo che l'ater s' les ciaja tal müs. 
Y en S. Maria dai CiO/ al mëssa 
dot püre y enflé lascé fora la m ëssa. 

Tratan spo les éiOres s'n'é trates dal mach. 
" Da éi vers mo sarâres ?" 
" Pst! - Foraisso n Ares!'' 
" Nâ - son Paroes en ài aldi n tl6ch." 
"I mëssun mât éiaré da i ji dô bel plan plan." 
Spo vài mât so stroch son Pre dal Ploan, 
danlà onn destaca na brëia da tët . 
" èi fejte pa to, po tee maradët!' ' 
" Atlà mo jeji na raita d'enjora." 
" Sce Signor Ploan ess da gni lassora?" 
" Chël no ne s'entopa pa mai a tlà so!" 
( Mo ngalin, Otto, ara pô pa gni so ) 
Sen èsai belo sonsom che rodena 
y arai ta jo cana dërta flotena. 
Che püra oma ndere la mpaia, 
co mëss vigne sëra cuncè la braia. 

Mo da dé tria ai n 'è nia bogn. 
Sen vài belo éteisso n Torogn 
cana dërta ligreza. èi j êjai mai? 
Danlà n 'èl nia d'ater co n tlap de éiavai. 
" è i ara mo, tO, éi schira de müsc, 
chisc ô sprinzé ia por chi parüsc !" 

(siur U. Pizzinini y siur Pfalzer). 
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"To vas ia da scoja y apàisses enlà, 
dertant iu mo chiri vâl coches atlà, 
spo canch'ai ro'ia, to mënes en bot.'' 
"Ostro, mo al è nèe laprà chël dal Tot!" 
"Chël ben è pa anjat, no ja ben dio èiacoles !" 
"Sc'al conësc vâl' ensnet, spo mo ciaji iu gnacores. 
Mo saste, nco l'ài odü jenn a marèé." 
"Spo nsnet canch'al ven, àl sogü me de èé ." 

EnsciO dlun peèenn chi èiavai san galopa 
ia n le Gran Braié, degün ne se copa. 

Sen rol adalerch inèe chël da Frontü. 
Chël dij da fa te èiasota n jü, 
danlà sciürel ete na bala èiariada. 
Ad aspeté la slopetada 
san sciampa debota düè canè te scoja: 
en bot y spo èl mâ dot co toja. 
"Ai, èi bel! Les aste roades? 
Tlo n'èl ià degügn co s'alda, son Prades! 
"I ess ben empü' de polber pa me, 
sce la bala ota joss da ciajé." 
Spo chirai y ciaja te èiasota 
la joscia patrona, gnanca rota. 
Dertàn ch' ai la èiaria on jêj so le jü: 
"En case iade n'aldun ben nia plü!" 
on va a èiaré dô y te chël en slajun, 
mo por jortüna al è èiamô bun 
da sciampé adora assà sana pert . 
Spo zedai pa ben con chël mostro d'en ert. 
"Ëise mo odü os zacai dô chisc trûs?", 
da mana le verdaèiaces coriûs. 
"Aldi anse ben vâl' boè a cajora 
y la bala sciürenn tres la braia fora, 
mo odü n'àn degügn." 
Spo s'la riai tal pün. 

Dles èiores tratant n'èl plü nia da aldi, 
sarâres mo 'nzai ch'ares ô armori? 
Y bel joraisso n Artâs jüdes, 
na pert è belo dô scoja ponüdes. 
Costa è la ora da ji a marëna. 
Porom sen san mùjai na scialele plëna, 
les èiOres s' la romia con pêsc enceria. 
on tôl ca so posl, on ribla dot jreida, 
dloti èl le lat de èiora co dëida; 
y chël èl co i jêj gni 'nsciO blanè y rôsè. 
Dô past spo se làsciai dojora y sta posè. 
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Prôi da plü dadî coi schî son Falzares. (si ur degan Frenademez, si ur Angel 
Alverà, siur Ujop Pizzinini, Mons. Untergasser). 

Na santa pêsc èl lune y lerch ; 
da Curt caisso dal sonn nia sterch 
desmunta l'aria na bronsina 
y tlà y nlà en tl6ch slinghina. 

Mo nia ben dio 
ne stài dal plat, 
al i è massa rio , 
ai mëss ta damat. 
Sen on s'entopa 
te èiasota, 
danlà tles asteles 
ël ciata n solprin 
che Rosina con soes mans tan sneles 
s'arà mo pordü da ta le lomin. 

A , spa vara los : 
" Sen tè mâ, sce t'ôs, 
en to' de papier 
dla plata da nnier, 
y vi ch'i jun a se ta n zig aret!" 
" I mo tëmi madër ch'ai mo toji nsnet: 
jo a èiasa sc'i tomi mo ciaji la jrascia." 
" Dedô se mangiunse mâ èi chi an te tascia, 
spa n'èl degügn co ne tota plü nia." 
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Les èiores tratant tralascia l'ombria . 
"lu vegni prësc püre con costa barbücia." 
"Te mëss mâ mangé laprà n to' de pücia !" 
"To ciates mâ ince i edli da ega !" 
"CheZ è mât anjat, sce degügn ne mo vega!" 
Odëi no, odëi, mo tert o adora, 
mo tèmi che jont sies gnüs a lassora. 

Prësc ei se stüta, 
les ciDres san è. 
"Sen anse la jüta, 
tan mac da tomé!" 
"Les aste tO magari odüdes, 
da ci vers sarâres jüdes?" 
"lu mo tëmi, danlà étejo, 
tlo ete o 'nlà tora o danlà torasso." 
"Pst! Scuta, a odëi sc'an po les aldi!" 
Sen saltai spa ntrami ntoronn a chiri 
Artâs, Funtanàc, 
Formiâs y Brac, 
La Cana y Les Codes y ince l' Plai6, 
olà ch'al è Pire co dorm ten linz6. 
A chël ëi i tôl le codà y la cu 
y le ticia daete dla Para te tru . 
Ai roa spa ben dlun tladenn ia n Aneores 
y detata èsai belo ndô toraisso n Cèores. 



" Ol'è pa besades chisc taicri d'asores !" 
" Po, tora dal mann propio ester ne pores!" 

Les èiores tratant, ai n'ess mai cordü, 
san ea sjunghenades jo sara Frontü . 
Danlà con en salt, desco de té galüc, 
le tlap va porsora a chi èês de capüè . 
Sen sâltel ben sa B erba Jep Moradù 
y les spedra con slafs da pantin jo te tru . 
" Ol'è mo i jamëis endà ch'ai .f ej bertes­
Orëise ji ete, de te' jetres certes!'' 
EnsciO les sàrel te so stal6t 
y se pons a: "A , ch ise ài ben tut empü' flot! 
Sen pài les chiri par trëi dis almanco !" 
s'la rîl sot l snauzeri fora dot franco . 
Mo domisdé ia, cost'è la plü bela, 
mëss Berba Jep ji cole poch dla jancela. 
Y chëra, pornanch'ara ndüna le dërt , 
sla baiera ia y daldot no nia êrt 
tralascia les èiOres dejata la stala . 
Encontonè è i jamëis che degüna ne tala 
y ch'ai s'l'à cavada sagn intun. 
Enscio è la cossa ndô jüda bun. 
Mo zac6 ch'ara sii, o tert o adora 
èl dagnora zacai co ven a lassora . 

Enscio nase jamëi la tôl dot isté. 
Spa végnel l'altonn, spa vâl a stüdié . 

Chi da Jù da S. Martin ne mor nia fora. Al é la si che i tëgn . 
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n · pert 

De èi vers va pa so tru? 
Vinzentinum, Porsenù. 
Por emproma i sàl ben jeter : 
düè chi pustri ô se meter 
cuntra d'ël. Chël bor baié 
n 'ô nia se lascé mparé . 
Y te scora m'èl gnü dit 
ch'al n'ea mai bun da sté chit . 
ciOres y espes y dot chël bel 
de Prades i roda te so ciorvel. 
Mo belo prësc s'armêrel tan 
che dot le curs ti dà la man. 
Y canch'al nen ven endô fat ana, 
èl ël le capo de dota la Proma. 
Sonjins y piers y oa y pom 
ven spedrês dlunch entoronn. 
Y plü ch'al empara, y plü enso ch'al roa, 
dagnora i garéteres desco la oa. 

Al ea d'altonn, de novëmber fora ; 
Otto .jajea soa ultima scora, 
spo êl en professer, on dër en sauri, 
co tignîa pa cunè y jisich y chemî, 
y case n'orea nia avëi che zacai 
jajess solamont por les notes püè jai . 
" Stüdiede- dijêl ël gonôt- por la vital" 
"Enco nüsc janè brüj ega de vi ta." 
Y dot le curs cona dërta sei 
s'atlapa ten iade ncer le jamëi. 
Y jo jan èianea 
a èiaré la snops nea. 
Ai scuta sa y vega: ar'è zonza corù, 
prësc spo vign'onn ô èiarèé la saù. 
"A au au, Ellecosta, trink ja nicht zu viel!" 
Mo Otto s'à atira odü fora so spil. 
Dô scora al tin con i atri consëi, 
al po che düè ài la medema sei. 
Al ven da sëra y empede stüdié 
se iéstai scojuns bi lesiers tal pè. 
Y desco les rozes 
tai june da zacan 
con does o trëi bozes 
rabèsciai bel plan 
joiete n èianea 
a nresce snops nea. 
Dui sta son som stiga por na plü sogüda, 
ch'al ne vëgni no alerch jont nia benodüda. 
Mo bel te chël ch'ai è tal sogo, 
porta n fant alerch en zogo. 



Dlun scarpetenn desco de té vidi 
san sciampai on ia on ca al sogü. 
Spo dô da mpez ven on end6 l'ater 
te studio, desch'al ne joss ste nia ater. 
Mo snops ài mâ n junz de angostara, 
endüé se j6ai ben püch empara. 
ili cunta y s'la rî , chël pôn se pansé, 
spo ài atira ndô la proé. 
En case iade i vâra ben inée tre' miù. 

Na sarada a Antermëia dô la vera. 

Ai à samben dot empü' plü nu. 
Con does angostares n'ài assà, 
Spo làsciai bel plan la éianea y san va . 
Ai dijea da scuté, spo n'â degügn para, 
ch'al joss sté zacai co joss gnüs a lassora . 
Y tantes de costes n'arâl stüdié fora 
chël Otto te düé sü àt agn de scora . 

Mo nia mât enlà, inée tal seminâr, 
olà ch'al messâ porté le talâr. 
Cin agn alalungia ne se lasciâl mai 
sciampé l'ocajiun da ta sa vâl travai. 
Con ël n'êl éiam6 on en te maradët, 
- sen vài belo adam a i saré a on le let, 
spo ài endô vâl da ri che dot sloéia-
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case ea da Longiarü, mâ n té broCia, 
y messâ belo inèe se li le brevier. 
Y en iade ch'al jea dlun lienn a spazier 
se chir èiamô Otto en n' ater Ladin, 
co ea inèe d' La Pli , plü lere n longhin, 
spo i portai debota con en dër plajëi 
soiéte te let en gran mandl de nëi. 
Sen végnel cheZ Fonjo, ben zonza ponsier, 
y vega danlà te so let chël bor tier. 
Dl'alzé n'èl nia bun, al è massa n gran müt, 
spo ôl ben debota cherdé aiüt : 
al bat pa chi üsc con prescia y con bria, 
mo degügn ne se lascia ad entëne 'nceria. 

Chi da Grones da Rina da plü dadî. 

Y ensciO mëssel mât, o ienn o 'niêrt , 
nen porté demez vigne iade n chert. 
Sen costa ne va nia mâ nsciO bel atira, 
ch'al è belo n dër lagosc sot letira . 
Al se spaza ben tan y salta dassënn, 
deperpo ch'al alda chi atri rienn . 
" Speta mâ, Otto, - dîjel tra se -
costa orarài èiamô 'nco te paié !" 
EnsciO ëi se sceca dot l'ann onn y l'ater, 
èina che Fonjo mëss ji coperater. 



Che s' l' ess pa nmaginada tan bela, 
che Fonjo ess mossü por la mëssa noela 
de Otto èiamô fa n maiù saltamont, 
co por chël mandl de nëi depont . 

Fin 

Os ëi y os ëres, os sagn y os püri, 
fajede con me al Primiziant 
por soa vita nea i plü bi augüri, 
ch'al ciafi dal ci le bun dot cant . 

Mo danter dotes les grazies ana 
orunse i perié: chër'è la ligrëza 
da fa le famëi y la bona ZOna, 
co parti noela de contentëza. 

Signor Primiziant, no avede spaont 
da i ji dô dagnora a Ose destin, 
sarëis dessogü benodü dla jont, 
sc'i mantignîs Ose ligher stim. 
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Signor Otto è sté valgügn agn prefect tal Vinzentinum a Porsenù 
y è sen reghens tal "J osefsheim" a Bornech, porchël èl trec stüdenè 
ladins co le conësc. Al è dër respeté, no mâ tl'istitut, mo inèe canch'al 
soga al palê "sa por chi Badioè". 

I. P. 
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Chi da Tor (den troc agn ). 

c 
CrLscio jJôrcL sozeder 

( Spasseta portada dânt en la noza de Franz dal Bas y Ida de Val 
a La Pli de Mareo l'altonn 1970 pa past.) 

Na sëra ch'i gnea da Porsenù, 
i gnea a èiasa bel dô mio tru, 
spa canch'i roâ sa sara Val, 
mo gnêl enmont ch'i aldiss ensciO vâl', 
ensciO rienn y barbotenn, 
y dan ter ete ndô rejienn: 
na use da ël son chël sorà, 
na plü sotida mpü' decà 
son chël balcun. Sen aldi: " Ida, 
n'àste nia mpü' de nida?" 
Tlo n'èl pa 6nn co va a mitans, 
ch'al sii pa propio ndô chël Franz 
gnù da Maran ... ? I mëti pënch! 



Samben mo sonti son cheZ rench 
a curiosé dô chë corsciara, 
sc'ara joss gnüda cola granara. 
Mâ fora èsera ben gnüda, 
spa aldide mâ, desch'ar'è jüda. 

"Ben, sen Ida, èi che te baies? 
Co stàra pa cales jortaies ?" 
" bpa opa, tan atira? 
mi neste che iu sii püra! 
Speta po èiam6 vâl agn, 
èina ch'i sun empü' plü gragn . 
"Sen ponsete, con vintesset 
ne sarâl plü vâl' de slet 
da se maridé con ana. 
ciara po ch' i gnunse a ana! 
"A po, i mini mâ, de mà 
joss' l inèe adora assà. 
" Na nâ, chël tant te dîji iu, 
i sun prësc stüf da ester su 
da porté coa et'a Maran." 
"T'adoraràs èiam6 palan?" 
Spa vegnel l'ont y raboscëia , 
ch'i n'aldi nia, te che jëia . 
I mo ponsâi: po sce, mo èl vëi, 
che chi de Val à inèe lei? 

Scizeri da Rina · 2 vir èiamô. 
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L'ont lascia dô, 
spo nteni ndô. 
"Oh, mia Ida, no ester strambia, 
pons a po mpü sor a y cambia! 
èiara, da canch'i t'à orü bun, 
èl inèe la zopa co se sta bun." 
"A iô, che gruibe che t'as patajé, 
chëra m'à .fat roé pa te. 
Mo no mâ fa tlo tan le gran . 
Sc'i ponsi che trëi iadi al ann 
sen mëssi m'ajié sii mans sii èiaz 
d'arvener chël licor tan paz 
jo por chël plan 
ërt so, spo iolan!" 
" Na nâ, po Ida, i orea mâ di, 
che sce che gruibe à tigni 
sis agn ben zonza ji ndalater, 
- al ea dal sessantecater -
spo ne mëssassun nia nos 
tigni sen, canch'ara va los? 
Spo mâ da di, prësc vigne dé 
jêi tora, dô ch'i ân marné, 
bel adascusc son chës corsciares 
a te dô chersces, y bones te sâres! 
I t'les portâ condat la fëia ." 
"Sce sce, al n'ess paié la mëia, 
te i les scincâs mâ scialdi a Rosa!" 
"A poa, plü êste pa t0 golosa!'' 
Spo gnêl endô chël mostro d'ont 
a mo desturbé por en momont. 

Mo èi ch'ai s'à èiam6 baié, 
podunse ben s'enmaginé. 
N'èsai pa stês ona na sëra 
èina tert - les onesc dêra -
a roé so trés chël petun; 
y che èiarâ pa ch'al joss ben bun 
le moradù da fa so laùr? 
Samben Ida te so gran amûr! 
Ara i vaigâ en sach endô l'ater 
de zement y teter nia d'ater. 
( Che la malta messâ pa fa ëra, 
sciOmia ch' al ea belo tert da sëra. 
Mo, Tota, na mata ensciO alaleria 
a chës ores - al è na me seria!) 
Nia morvëia che chël petun 
à tigni tina sen tan bun. 
Ester è pa chëra stada 
la cossa co i à motüs son strada. 



Noza a Piculin (da zacàn). 

Sen èl endô l'ont empü' co dà tria, 
spo aldiunse pa inânt costa rejia. 
"Mo, Franz, co mineste pa che iu 
sciaji a Maran da fa le sotù? 
"I à pa ben en té picio vilin 
pa èiasa con en picio pantin; 
y spo te cumpri mascins da sbürlé, 
che te pôi con sl6m le toseré." 
"Franz, èi co dassënn mo branèia: 
i à pa tan les iarines manèia 
y i parei 
ch'ai è tan bi." 
"Ai parei pàste, sc't'ôs, vigne dé 
ji jo la Promenada a i èiaré. 
Spo i üs aldedanco ven jaè 
tal Despar, ch'ai è manco pac." 

"Mo, Franz, nos sun pa tan aüsades 
da ji d'isté son chës beles Prades. 
Cighé y mangé scarté dassënn, 
san ji endesculzes spo tal fen ... " 
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" Inèe a case ài dot ponsé : 

1. de bi sandaln ôi te cumpré, 
ai è davêrè y à n bel gran tach 
y por les aùndles ciàfeste n lach; 

2. spa l' atra côssa co te mët da dari, 
sce t 'ôs avëi da ji a dormi 
dagnora pa te chël tot da laie, 
dauriunse mâ sa i mad roc te chi pic ; 

3. empede crazé son chës fanes da raf, 
èl ben mio auto, che bela Daf 
en iade o l'ater dot en zaf ; 

4. de Prades te cumpri na fotografia, 
sen sièiai ensciO plü püch y nia; 

5. ch'al vëgni cighé y fat damat, 
t'arjigni mituns, sc'al è mât anfat." 
"Sce mo, èi ôste pa dot cumpré, 
che t 'ài pa bel mâ 'nsciO le mo ... ?" 

1 
-... "· '1 . 
~· 

L' parenté de Cestun da La Val, zacan. (l' dé dl Ba.to dla Lena de Cestun ). 



Chi da Wi:irz da Rina (da zacan). 

"Con mi scioldi stara avisa, 
desco con mia braia grija : 
al è tan ch'ara sta sa, 
mo mpà ne sciampera mai jo." 
Spa gnêl endô chël ont dal diau, 
y iu entenea mâ plü bau bau . 

Pst! sen vara ndô, mo pol pa. 
" Franz ô! ! née a te tan roZ pa. 
Te jês pa tan, y chël è vëi, 
a cuchi joraijo Alnei, 
saste pa, chi cuchi broms, 
spa a M aran èl pa dot en ZOms . 
Emplü èiam6, sc'al ven d'invêrn, 
olà tolunse pa spa la èêrn? 
Che bona, saste, da sanch empornü." 
Spa n'ài endô nia plü entonü, 
èi ch'al arà mo rospognü. 
Tratan m'an sunse jü. 

Ben ben, chëra po ester sogüda, 
ch'ara s'è plan plan motüda 
da ji bun, che zonza no 
ne joss ai enco adam èiam6 ; 
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emplü porater, sc'an pansa, che 
da mangé les jortaies ài adoré 
sis ores, zonza araté atlà 
le laûr dal magun co alda laprà . 

Y ensciO i aodunse damperjora 
ai nüc ch'ai tachi por dagnora! 

Al ea belo dio che Franz, desco maester da moradù, chirî n terac 
tal co mun de Mareo ( ienn a La Pli) co ne foss nia sté der fora de man, 
por se fa so na èiasa. An n'à nia orü le lascé arsi, spo àl mossü s'an 
ji fora decà. Al s'à ciafé n post dlungia Maran, olà ch'al s'à fat so 
na hela èiasa. Ara porta l'ennom "Haus Ladinia" y è abelida dai bopn 
de sü antenaè dal 1425. Danlè> àl podü t6 soa nücia Ida, co ti à scin­
ché trëi mituns. 

Al pô ester che la Val Badia n'adori nia artejagn dal post, mo 
ben gonôt mëss le picio zessé, por che i gragn àis lerch assà. 

I. P . 



Regules dl tëmp 
Sc'al é vërt da Nadé, 
él da Pasca dlacé. 

L' mëis de jené 
dij sciOche al é l' messé. 

J ené dess ester jrëit y tl er, 
sc'al 6 ester n dër invër. 

Da s. Maria de jorà 
va l'invër ia o ca. 
Sc'al é bun éialt y tler, 
spo vëgnel éiamô l'invèr . 

Forà dër jrëit y da nëi 
porta l'aisciOda, chël é vëi. 
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N dër iagher-

J an Taela, Pire Mi ara y Lois Cor­
sciara ê indà adüm pro n mez liter 
de vin ia da l'usti pro chë picia më­
sa dai te da üsc, ch'ai fajô sü discursc 
da sciché. Inca jôra baiada de iagri 
y de èiacia. Vignun urô sabëgn, sciO­
che dagnora, la savëi plü lungia. 

Lois Corsciara minâ: "Ah pu, al­
dedainco n'él mine plü de dër iagri 
ne. Imprüma de dot mëssi ester a­
cumpagn à da n n'ater iagher, èiudi 
che da ji suse se tëmi y spo ài stlop 
cun n bel gran r6 !assura, che inèe 
mia laa, mesa vercia, foss stada bu-
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na de copé n rehl o na schirata. Dan­
daia, scé, podôn di, ch'al é èiam6 
iagri". 

Jan Taela atira lassura: "Rajun 
àst, Lois, chël é vëi. La6ta, scé, sa­
vôi i iagri inè n pü de latin da iagri. 
Aldédaincd mëssi bëgn dassënn ji a 
fan grdm de ejams pur deventé ia­
gri, mo l' dër latin da iagher ne sà 
plü degügn. Mi pere, al ê mâ n té pi­
ce mandl, mo n iagher êl n dërt. N 
dé da duman, ch'al jô a soné l'Aima­
ria - Eavëis bëgn che al fajô inèe 
l' mone - y apëna ch'al ê ruvé fo­
ra dan porta, èiarâl dô tru sd y vëi­
ga sciampàn dui l6i sd pur chël tru, 
dô Cristl sd. Ai messâ defata ruvé 
coraso, olà che i trus se despartësc 
pur Cians y pur bosc da Crosta. Al 
dà mâ atira 6ta, salta te èiasa a se 
t6 l' stlop y can che al gnô fora, êl 
bele un n lou son tru da Cians y 
l'ater son tru de bosc da Crosta. 
Zënza bëgn di punsé dô, mëtel l' 
stlop a müs, mosüra son un y tira y 

deperpo ch'al tirâ ciarà, ojel l' stlop 
sën l'ater y ... i toca cun n bot tra­
mi dui chi l6i, ch'ai ne fej gnanca 
plü n vare. Spo avërjel so l' stlop so 
pur chë si d'urt y va a soné l'Aima­
ria . Dô ch'al s'â èiam6 dit les Aima­
ries te dlijia, âl madër pudü ji so a 
se coi so chi dui l6i y s'i porté a 
éiasa". 

Pire Miara ciügna l' èé, s'un tè>l na 
boèia y dij : "De tài foss iagri. I t' la 
crëi, Jan, chi che la cunta é èiam6 
in vita". 

Mo Jan Taela n 'â nia èiam6 ruvé. 
Al messâ èiam6 cunté inant de so 
pere: "N iade che l' pere jô a èia­
murc da Pares so, y chësc n'é pa nia 
sté dër dadi, iO ê mefo laota n té 
craut dla proma braia, spo rüvel so 
da duman adora son Para dal Cier. 
Sanbëgn che al ê bindebè> stanch. Al 
se sënta jd y tira n pêr de straciuns 
tla bôza dal'ega de vita. Spo ti âl 
ciafé coraje y al ne sinti gnanca plü 
l' frëit. 

1 proms da S. Martin che é jüs pro i soldàs taliagn. 
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L' vedl punt de fer. 

"Chilà mëssel gni chël bëch", se 
punsâle, mo al speta y speta y l' bëch 
ne gnô nia. Al ê senté son na picia 
para y sot a de vël êl na té picia 
crëpa èiaola. Tla finada àldel rau­
j àn sot a de vël. 

"èi malan él pa cajë>? I èiarun 
mo jo", se punsâle. Al se lascia jo 
aventruns, se tëgn pro na té ci6scia 
d'erba sëcia cun üna na man y tan 
che al pô èiam6 udëi n bel bëch de 
èiamurc ponü sot la crëpa. Sanbëgn 
che al ne pudô fa degüna vera, zën­
za se l' sprigurâl y da i ji purmez 
ne jôra gnanca ne zënza s'l'spriguré. 

N mumënt stal a èiaré jo y spo ti 
vëgnel l' bun pinsier. Al lê sb, tàl 
l' stlop, alza la iama, i storsc la ca­
na al stlop cun l'jenëdl y i tira jo al 
èiamurc. Ah, corp dla lüna, chël èia­
murc, che durmi, ne s'é pa gnanca 
plü descedé ne. Al cogora n toch injê:i, 
èina che al é sté chit sura de té ba­
rantli. L' pere à messé fa na gran 
6ta pur ji a se l' dô. N té bëch de 

èiamurc n'àl mai èiam6 udü. Al pesâ 
oramai tan co l' pere, y nos un albü 
edemes da ciaugné laite". 

Jan Taela, Pire Miara y Lois Cor­
sciara alza son na tara l' gote y dij : 
"Weidmanns Heil". 

Ai s·un tàl düè trëi na stagna bo­
èia, se leca i snauzeri y Jan Taela 
dij : "Mo chël stlop n'é nia plü a 
èiasa. I ne sà, olà che al é ruvé". 

Dô n pêr de dis êsi bel indà adüm 
pro chë mësa, bel i medemi, Jan Tae­
la, Pire Miara y Lois Corsciara. Ai 
stô mâ inscië> feter adüm coi èês y 
ne savô feter èi discusciun mët man. 

Tla finada él Pire Miara che al­
za l' èé y dij : 

"Ai, inier ti l'ài pa fa ta a Tio de 
Scimùn. Can ch'i pënsi dô, spo mës­
si èiam6 in co ri". 

Lois Corsciara é curiùs y mina: 
"Au, èi savarà pa inèe da fa n té 
cio ter le de muradü, sciê:iche tb t'es". 

Y pire Mi ara lassur a: "èi? Mine-
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ste ch'i suns mâ bun d'alzé l' gate 
de vin y zënza nia?". 

Jan Taela para ciarà y dij: "Là­
scel baié, Lois. I sun curiùs, èi che 
Pire Mi ara sà da fa". 

Pire Miara se n tôl na boèia y cun­
ta: "I savëis bëgn, che Tio de Sei­
mun à cater o cinch èioures y inier 
él gnü da me, ch'i ti imprestass l' 
bëch, ch'i à te stala". 

Lois Corsciara n'é nia bun da se 
tigni y dij : "Tb n'às degun bëch te 
stala. T'às mâ n té rî castrun che ne 
vêl nia" . 

Jan Taela mëss indô se moscedé 
ite y dij : "Làscel cunté sëgn". 

Pire Miara: "In sëra, ch'al ê be­
le scür, gnôl Tio de Scimun y urô 
chël bëc. Savëis bëgn, che Tio 6 pa 
ester n té bun muradù, mo valëi ne 
vèlel n poze. Io vài ia n stala, tachi 
l' bëch te na corda y ti l' dài a chël 
Tio de Scimun. Chël dij bel : Prëi 
tan bel, y s'un va a èiasa. Ah, tai­
cher, inco da duman gnôl mo l' berba, 
me taca sb na müsa y dij: Chël n'é 

mine n bëch ne, chël é mâ n cas trun; 
al ne sà da fa nia". 

Io messâ m' la ri, ch'i messâ mâ 
me storje. Tio me èiarâ madër y spo 
ài pa bëgn dit: Tan bun co tb da 
fa mür é bëgn inèe mi bëch pro tües 
èioures" . 

"Haha, hahaha", s' la riôi düè trëi, 
èina che al tin toma indô ite üna a 
Jan Taela. 

"Ah, canta chësta, Pire Miara", 
dij Jan Taela", io ne n savess bëgn 
èiam6 plü na bela y plü na sterscia 
de mi pere". 

Lois Corsciara s'oj da na pert ia 
y dij bel adascusc : 

"Al mëss mefo tres avëi so pere da 
trà ca. Vël instëss é bëgn mâ n bel 
jüfa vël". 

"Spa ne la cunti nia, sc'ara é in­
scia", se lascia sb Jan Taela. 

"No, no, cùntela mâ; te ne sàs da­
gnora de beles", mina Pire Miara. 

"Bëgn, bëgn, spa la cunti, mo i n'ô 
nia plü, ch'i me baiëis ite. I savëis 
pb, che mi pere ê mane chilô y so 

Chi da -Grones da zacan da Rina. 
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La vedla èiasa de Costa de Badia. 

:~,ur àl dagnora fat scièich'al alda. 
~e dlijia tignîl bel nët y, chël mës­
un di, al â na buna lovada. Da së­
a jôl adora a durmi, mo, da doman 
wâl coi vieL Capian êl laota siur 
an de Merscia y cun chël l'âl extra 
una. Ai se gnô scioche dui cum­
agns de vera. 
Laota, chël savëis bëgn, êl èiam6 

~nt che jô trop a se cunfessé y spe­
ialmënter da Gnisant. Bel adora, 
dora piâi da chëres munts jo y te 
lijia êl defata na !ignora lungia ci­
.a jo da üsc. 
Al ê inèe indô n iade gnü Gnisant 
l' mone ê bele luvé defata dô les 

rëi da daman. Dales cater êl bele jo 

dan calonia, sot la finestra dla èia­
mena dl capian, ch'al sciurâ s6 peres 
sèi te finestra dl capian. Ara ne du­
râ dî, che la finestra se daurî y al 
ciutiâ fora l' capian dot indurmedi 
y damanâ: "èi él pa bel tan ado­
ra?". 

L' mone jan plaza scraiâ so: "Siur 
capian, lovede mâ bel stira, ch'al é 
da ji a cunfessé". 

L' capian scraiâ jo: "Tagn n'él pa 
bele ch'aspeta"? 

L' mo ne j 6 des6t : "I prüms pëia 
d' Aiarëi j 6 cun la !interna". 

èi che é suzedü dedô, chël ne sài 
nia plü da se cunté. 

M.A . 
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lubileo de 50 ag·n prôu de siur Vijo Pupp. 

La laa da Frëina . S. Martin. 
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La laa de Costa de Badia. 

Jënt da Piculin 1904. 
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S. Linert de Ba dia (dan da troc agn ). 

Te chësc calënder ladin de chësta 
ota udunse tan de fotografies de 
nüsc soldàs dla proma gran vera 
mondiala. èiudi uns pa fat chësc? 
Desigü nia pur ejalté val' sort de ve­
ra, mo pur recordé che al é passé 60 
agn dla proma gran vera mondiala, 
olà che la front ê propi te nüsc paîsc: 
èiaulunch, Cherz, Col de Lana, La­
gacia, Fanes, Traon anzes y inscio 
inant. T an tropa de nosta jënt à 
laota messé lascé la vita sola front, 
y de novëmber dl 1918 é la vera jüda 
fora. Al é dër dërt, ch'i se recordun­
se spezialmënter de chi nüsc soldàs, 
che à fat so dovèr y à lascé la vita 
pur nosta jënt. èiam6 aldédainco 
vëigun i sëgns de chë vera fora pur 
nostes munts y se fej recordé, tan 
val' de crüde che la vera é y tan 

de bel y de gran che la pêsc é. A pun­
sé a düè chi spavënè uruns inèe se 
recordé, èi che Papa Pio XII à dit n 
iade : "Cun la vera é dot purdü y 
cun la pêsc é dot davagné". èiam6 
uruns in chësta ocajiun se recordé 
de mantigni degnamënter i monu­
mënè a nüsc tomà y de se recordé 
gon6t de nüsc tomà te vera. Soldàs 
dla proma gran vera, che à albü la 
furtüna de ruvé a èiasa, n 'él mâ plü 
püè, mo al n'é èiam6 valgügn in vi­
ta. Chësc ann se fej inèe recordé, 
ch'al é sëgn 60 agn, ch'i sun sot a 
l'Italia, che denant ê nüsc paîsc troc 
cënt agn sot a l'A us tria. 

L'ann 1978 se recorda inèe, ch'al 
é 60 agn cà dala revoluziun ruscia y 
cun chësc él dit assà. 
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Soldàs d a d a n la pro ma o·ran vera. Chël daia maza in pè: Pire dl Rich 
da Ciampëi da La Val. 

Soldàs dia p roma vera mondiala. 1 cunescëis èiamô? 
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Soldàs ladins 1914. 

Martin de Plans 
y so fré Giuvanï da La Val. 
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Sëntà: Mateo de Rü, Giuvani de Plans, Rico Moling ( fré de Giuvani de 
Nazio), Tomêsc da Jù, Germano Tschaffert (Cësta). 

la dedô in pè: Jan d' Laser, Pasquale de Tru, Costantino da Spëscia, 
Sepl da Miribun, Franz da Ciampëi. 

Ultimi in pè: Paul Clement d 'Aiarëi, Milio Pedevilla ( fré de Fino dai' 
ùre), Fonjo dl Murnà, Agostin dai Menüdi. 

Da La Val. 
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Soldàs ladins sola f ront dla prëma vera mondiala. 

Soldàs da La Val y de Badia (trata n la proma vera mondiala). 
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Sol rl às d a Rina 1917 ( l a rone d e P oldele ). 

Sa ldàs ladins sola frcnt ( Fonjo de T er 
da S . M artin a man dërta). 



. · 

Trëi caplagn de vera 
( amez: si ur Masarei) . 

Dui soldàs dia pro ma vera mondiala (a 
man dërta: l' ,Kaïser" da Lung"iarü. 

L'ater é un de Gsies ). 
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Sepl Mone . 
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Festa di Heimkehrer 1968 (chi da La Val). 

" Jügn 1968 a Al Plan. 50 agn dia vera 1914-18. 
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L' Côl dl' Arjila 

Côl dl'Arjila ê na ota l' prüm lüch, 
bëgn mâ na té picia grüzena, daite 
da Longega, sot a tru da ji sb Rina. 
Al patrun i dijôn l' Côl dl'Arjila. 

Al é sté soldà tla prüma gran vera, 
sola Südfront, y an dij che al foss 
sté l'unico ladin, che s'à davagné la 
medaia d'or. 

Suzedüda fôra ite a Col d' Lana. 
Denant che ai i fajess ji a bate, ài 

la usanza da i dé dassënn cognach ai 
soldàs, che ai tigniss plü purméz al 
nemich y ti foss bugn. 

Ai Posniàè i savôl extra bun l' co­
gnach y sce ai ne n ciafâ nia, dijôi: 
' ·Nima cognach, nima stürma". 

In chësc iade, sb da Côl d' Lana 
n'âi inèe ciafé. L' Côl dl'Arjila mës­
sel ester sté, che n'àis ciafé plü co 
i atri, magari da chi che ne l' buiô 
nia, che al se fô spo indurmedi. 

Can che i Taliagn â metü man da 
canuné, â i nüsc mëssé fora a paré, 
che ai ne passass no ca i cunfins. 
Mo i atri canunâ tan dassënn y fô 
tan troc, che i nüsc â ciafé l'ordene 
da se trà indo. Can che ai se fô abi­
nà al sigü jo tla val, aldî na Maschin­
gewehr lasso, che ti dramâ ite scib­
che val' de rî. 

"Che él pa èiam6 casso, che bat"? 
damanâ l' capitano y degügn ne sa­
vô da i l' di. Spo âi fat l'apèl y ai 
ciafâ fora, che al manèiâ chësc da 
Rina. 

èi fôl pa suzedü? èina che ai 
splundrâ, durmîl scibche n tass y can 
che ai â dé dô de canuné, se fôl de­
scedé fora. Te baraca ne n fôl san­
bëgn plü degügn y ël fô gnü fora y 
jü ia da la ,Stellung" a udëi. Di nüsc 

gnanca n èian plü invalg6, mo da l'a­
tra pert udôl compagnies de Taliagn 
gnon sb pur na té grâ. Ël fô atira 
sté punsé, ël. Ermes y muniziun fôl 
bel assà. Al branèia mâ ite na té 
"Maschingewehr" y mët man de 
stlupeté jo !assura. 

Chi püri cosci ail<'> a mesa l' füch, 
zënza che valgügn stlupetass decun­
tra, â messé se n tabaché jo zruch, 
lasciàn indo n grüm de morè y feris. 

Intratàn fô i nüsc spo indo gnüs sb 
zruch y â pudü ti gni la front inant. 
Spo âi indo albü dî alalungia pêsc. 

Dô la vera, can che al fô ruvé a 
èiasa, âl inèe ciafé da se maridé, 
plëgn de matades scioche al fô. Al 
â bëgn inèe chë picera grüzena cun 
n pêr de èiores y na té berèia me­
sa de lëgn, dër vedla, ch'an vëiga al­
dedainco mâ plü l' rest de valgügn · 
mürs tomà adüm. 

A èiasa stôl püch y nia. Al ê tres 
imbanùn fora pur té betules a carté 
y cunté de vera. Al n'â mâ n dër ro­
de incëria, che ti ascutâ pro y ti n 
paiâ inèe n gote o l'ater. 

La fomena a èiasa se stufâ da sté 
sara. Chël pôn bele se punsé. Ara 
s'arà bëgn inèe baudié pro vël: "Ne 
te stàs propi mai a èiasa ! Lauré nia 
y tres mâ fora pur chëstes bétules ! 
Tla finada n'uns pa plü nia da vire"! 

Tl prüm âl bëgn inè purvé de fa 
indërtüra, mo al fô massa bel da fa 
chë vi ta: cunté scioche al â fat da 
davagné la medaia d'or y udëi scia­
che düè ti èiarâ pro plëgns de ami­
raziun. 

Spa s'â inèe la Marianna punsé de 
se chiri na cumpagnia y s' l'â inèe 



106 -

Tone Miriô cun sü parënè ( dessura) y cun les cargares ( dessot ). 



bel snel ciafada. Da muri da fan ne 
se tumôra gnanca plü no y düt jê 
bun. 

èi che ne i butâ nia cis a Zirilo, 
fô che al ciafâ, da n pez incà, vigni 
sëra la porta sarada, can che al ru­
vâ a èiasa y vigni iade messâl dé na 
snagazada y aspeté na sajun, èina 
che la Mariana ruvass a dauri. 

Al â bëgn purvé de se baudié pro 
la fomena, mo al ne fô nia da nen fa. 

"Sce te stàs a èiasa y te fejes sciO­
che jënt, spo ne fàlel desigü nia", 
i repognôra. 

Spo âl metü man de se baudié 
pro d'atri y chi ti l'â despligada so, 
scioche ara stô, mo al ne fô nia bun 
de crëi. 

Al â inèe porvé de sté ad apaisené, 
mo al ne â mai ciafé fora nia. Ma i 
atri ti la fajô tan sterscia y ti la cun­
tâ dant tan pur menü, che al â im­
pô metü man da ciafé sospet. 

- 107 

N dé da duman, denant che s'an 
ji, dijel ala fomena: "Mariana, sce 
i ciafi indô insnot la porta sarada, 
can ch'i vëgni, spo ti tachi füch ala 
b8rèia"! 

La buna Mariana ne s'en â fat nia 
dinfora. Che i ess pa cherdü a un, 
ch e al i ess taché füch a süa èiasa, 
inèe sce al fô mâ na berèia. 

In chë sëra fôl ciam6 sté plü tar­
di co i atri iadi, mo al dô na bela lü­
na y la porta sanbëgn indô sarada 
scioche zënza. 

"Ein Mann, ein Wort", dij l' Tu­
dësch. Al va jo sot la èiasa. Ailô fôl 
na bela liacia d'ancëis. Al va ia y 
impëia n fulminante y al à basté de 
un. Spo vàl ia y son n té côl a èiaré 
pro, èi che al suzed. Dai ancëis se 
tira l' füch so te surà. Püch füm y 
flames tres maiùs ! 

' La vedla sciamparà bëgn fora, 
can che ara se n'intënn", se punsâl. 

Maradëta ! Tla finada ne sciam­
pâl fora dui ! 

Holladiro! L' caprize n'é sté de­
bann ël. 

Sëgn n'âl indô na noia da cunté 
y da chësta storia fossel gnü fora l' 
baié, ch'an dij; sciumié fora l' me­
der. 

La cossa ne se fô nia finida ilô no. 
Al fô gnü fora n prozess. Al fô gnü 
cherdé dan da Signuria y can che 
l' Vicare i â damané, a èi moda che 
al i tacâ füch ala èiasa, âl respo­
gnü: "Morè ne n'él sté degügn y cun 
mi pa tüc podarài bëgn fa èi che 
io 6". 

La resposta fô stada dërta y al é 
indô jü liber. Dedô âi ciafé da ji te 
n'atra èiasa y d'ailô inant s'â indô 
düt arcuncé ia bel. 

Sce al ruvâ n iade o l'ater te na 
ustaria o invalg6, spo ti savôl indô 
plü bel da cunté chësta. 

"Hai, ai vardô pa èiam6 tan bel 
chi ancëis", metôl èiam6 pro inul­
tima. 

P.C . 
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Tone Miriô 
Tone Miri6 ê da La Val. Al s'â n 

iade taié na giama, de mà, y ê gnü 
cayfora a èiasa a pè. Na té mëda i â 
acunsié de se lavé la giama ia da fi­
sti, ite a Coz. Chël f6 sté sanbëgn 
scioche tosser. Spo él sté cater mëisc 
te let a èiasa. Laota ne i cundejôi 
mine te spit61. In Gnisant fôl lové 
l' prüm iade y é jü a marëna. 

La giama gnô stara y manaciâ de 
deventé plü cürta che l'atra. Da ti 
la destrà, scraiâl dal mé. Inscio fôl 

resté da defet y ne pudô nia plü su­
rat6 laurs da zumpradù. Punsiun 
n'éllaota èiam6 sanbëgn degüna. 

Pur se trà l' vire, s'âl punsé de ji 
a cargares, ti t6 i üs y i vëne ales 
apoteches fora pur i paisc tudësc. 

Cun n cestun portâl adüm i fur­
miàs te n post, che al â bele denant 
arjigné ca. Al èiavâ na té sort de ca­
nàl y l' curi pro cun brëies. Sce al 
fô na funtana nia dalunc, ausâl in­
èe ite l'ega. I furmiàs messâ inèe gni 
draià, sce ai fô dër da seich. Pur che 
les cargares ne sciampass no fora, 

mazâl èiam6 jo pà y tacâ n curdùn 
gros dan pè a l'ater y l' depënjô cun 
ore . I dis dal bel tëmp messâl gon6t 
ti dé na pinselnada. 

L'ore fosch âl te na té picia lada 
de lëgn. Bindeèé muscedâl tles car­
gares cun n resté!, spo gnôres fora 
dl'udlàgn ad ascagne i üs sot les 
brëies ite. De chisc vilins n'âl mâ 
ulachsî ite pur chi bosc da Spëscia. 

Vigni dui dis tulôl demez les brëies 
y rumenâ adüm i üs cun n scuàc y 
i urtiâ, bel metüs ia, ala apoteche, 
mo scioldi ne gnôl mai degügn. 

De morvëia i savôle y dërt ne i êl 
sanbëgn nia. Spo fôl jü da zacài a 
s'acunsié y ai â scrit deburiada na 
lëtra dër da ri, che n'é aldédainco 
nia plü da ciafé, mo de chëra che 
al vëgn èiam6 cunté. Chël ater s'â 
inèe intupé da seri la misciun. 

Spo fôl pa bëgn gnü scioldi, n 
grüm de scioldi y inèe l' fit laprô 
y düt scioldi d'or y da laota inant 
â l' marèé metü man da funzioné 
polito pur zirca trënt'agn alalungia. 

Süa fomena, la Miriora, l' daidâ 
inèe y a chë moda se tirâi l' vire. 

Imprüma fôi ia in èiampëi da èia­
sa, spo âi baraté coi Pideri so Dlijia 
vedla y fô spo ruvà ia in Tolpëi. Ul­
timamënter âi èiam6 valgünes èio­
res da se tripé y se trà l' vire. 

Ai fô gnüs dër vedli y â fat noza 
d'or so S. Berbura. La voia dla fe­
sta â i vijins inèe lascé ji so rache­
tes. L' dé dla festa fôi spo stà invià 
ia da Giuvani d' Vangelista a marë­
na. Na bela cossa dapert di vijins! 

I berbesc fô jënt dër ala buna y de 
survisc. 

Berba Tone Miri6 é mort dl 1946, 
atira dô la secunda gran vera y mes­
sâ avëi bun 90 agn. So pere fô jü 
adabr6dores ia d' là da Col de Crusc 
sot a tru da mëssa jo. Al é èiam6 
aldédainco na tofla mazada son n 
lëgn in urt de tru. Imprüma fôra son 
n té gran lersc y chël é gnü taié jo 
dan valgügn agn. 

P.C . 



Sepl Moling, maester d' la Val 

Scioche n trani dal cil sarëgn é 
stada la notizia dla mort dl maester 
da La Val Sepl Moling. An n'urô 
pa gnanca l' crëi, che al foss mort, 
dea che an l'â èiam6 udü püè dis 
denant. 

Sepl Moling é nasciü a La Val, a 
Spëscia, ai 16. de mà 1921. Al gnô 
fora de na gran familia y sa pere ê 
n paur. 

La scora elementara àl fat a La 
Val y spa él jü tl Vinzentinum a 
Pursenù a studié. Ailà àl fat l' gina­
sio-lizeo y à fat l'ejam de maturité 
classica l' 1940. 

Dl 1941 él gnü cherdé pro i soldàs 
y ailà àl fat a Lucca la scora da ufi­
zir. Al é deventé Tenente, à fat la 
vera y é indà ruvé a èiasa l'ann 1945. 

èiam6 in chël ann àl tigni scora 
a La Val, é spa gnü trasferi dl 1946 
a Lungiarü, mo dal 1946 da d'altonn 
él indà ruvé a La Val y à ailà tigni 
sccra èina a süa mort. 

Scioche maester de scora s'àl fat 
unù pro pici y gragn y al restarà in 
bun record pro düta la popolaziun 
da La Val y pro düè chi che l'à cu­
nesciü. 
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Troc agn él inèe sté om de Comun 
y pro d'atres comisciuns de gran im­
portanza pur la valada. Nos düè l'un 
inè cunesciü scioche n om de carac­
ter y de gran amur pur nosta jënt, 
nüsc paisc y les idees de nüsc an­
tenàè. 

Sepl Moling é inèe sté pro i prüms 
da mëte sb l'assoziaziun culturala 
de "Ert puri Ladins", olà che al lau· 
râ cun interesse y ligrëza. Cunesciüs 
é sanbëgn inèe sü bi a rticli y sües 
beles stories, che al à lascé publiché 
tl calënder la din. 

Pur chësc y pur düt l' bëgn che al 
à fat, i dijuns èiam6 n bel dilàn y a l 
restarà te nase record düta nosta 
vit a. 

Inèe chilà urunse seri scioche al é 
da li son süa santa da mort: "Chël­
beldi s' l'à dé, Chëlbeldi s' l'à cher­
dé. Ringraziun che al s' l'à lascé". 

Sepl Molng, dô che al â insigné te 
so paisc 30 agn alalungia, él mort 
ai 9. de dezëmber 1976. 

L' gran numer de jënt, che l'acum­
pagnâ ala sopoltüra, desmostra l' 
bun inom che al godô pro la popo­
lazion dla \'alada. 

M.A. 

L' artist franz Mersa 
Scebëgn che l'artist Franz Mersa 

n'à mai abité te nosta Val Badia, él 
impà dërt, sce al vëgn n iade scrit 
de vël te nase calënder ladin ! Bele 
l'inom Mersa mëss se di, che sü an­
tmàè ê dla Val Badia. 

So pere ê l' fré de siur Giuvani 
Mersa, degan da S. Martin de Tor. 

L' pere de Franz Mersa ê n zipla­
dù, che s'é trasferi da Colfosch a 
Urtijëi y spo bele dan la prüma gran 
vera a Pursenù, olà che al viô cun 
la familia tla gran èiasa dlungia la 
staziun dla ferata. 

Franz Mersa é nasciü dl1909, à fat 
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spo la scora d'ert a Urtijëi y à instëss 
spo metü sb n ateliê a Pursenù. Troc 
sculturs é jüs da vël a imparé da zi­
plé y a imparé l'ert! 24 agn él inèe 
sté professer dla Scora d'ert da Pur­
senù. Al n'é nia poscibel chilà da 
cunté sb dütes les operes d'ert, che 
al à fat y che mostra n gran talënt 
d'artist. Prësc te vigni stato d'Euro­
pa él ruvé de sües operes y cotantes 
inèe sura l' mêr ia, tl' America y tl' 
Africa. 

Al ê n artist, scioche al alda da 
ester, de gran umilté y che laurâ cun 
amur y ligrëza. Tla Val Badia udun­
se spezialmënter de sües gran ope­
res tla dlijia noia da Corvara, scia­
che l' Cor de Gejù sura l' gran al­
té y les statues de s. Maria y de 
s. Ujop soi pici altà. N gran Crist 
de gran valüta y ert éle son n côl 
sura Pursenù, dlungia la strada che 
cundüsc a Tschotsch. Chisc é mâ 
püè inoms de valgünes sües operes, 
ch'i gnun pro da amiré tan gon6t. 

/ 

/ 1 -
Franz Mersa â dagnora la buna lü­

na y al ê bel da sté cun vël in cum­
pagnia. Da süa fomena Flora Raban­
ser âl na müta y n müt. L' fi Armin 
é mort cun 9 agn, dui agn dan da vël, 
y chësc é sté pur vël n avenimënt, 
che i â tan firi l' cor, che süa sanité 
se n ·â defata inè sinti dassënn y al 
ne s'à mai plü rometü. So cor, che 
batô tan pur l'ert y süa familia, à 
pur gauja de n infarct lascé da bate 
ai 15. de messé dl 1974, al'eté de 65 
agn. 

Chël che seri chëstes !ignores, ê 
inèe un di sü amisc y al ê bel chi 
dis tl furesto a fa les vacanzes. Can 
che al ê indô ruvé a èiasa y aldi chë­
sta notizia, n'êl di alalungia nia bun 
d' la crëi. Nia troc dis denant l'âl èia­
m6 pudü udëi y baié impara te so 
a teliê. 

Franz Mersa é inèe sté un di 
prüms membri dl'assoziaziun cultu­
rala Ert pur i Ladins y can che al 
sciafiâ, tulôl pert ales mostres d'ert 



y a les reuniuns, olà che a l â dagno­
ra de bugn cunsëis y de bunes idees 
da dé ca. 

Te Pursenù, te nosta valada y lune 
y ler ch gudôl gran stima y dër n 
bun inom. 

Franz Mersa n'ê nia mâ n bun ar­
tist, mo inèe n gran amich dles 
munts y di crëp. N gran mal, che al 
~'à fat n iade da ji sb pur chi crëp, 
l'à sforzé da messëi sté cajo a èia­
ré sb. 

Tan ion ch'i l'essun èiam6 pro nos, 
mo al à arjunt la plü gran piza dl 
crëp dl'eternité. 

M.A. 

Jaco Gasser da Grones, parent de siur 
Davide Ferdigg y de siur Merch 
Graffonara. 
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NAOE' 
L' catechist dla Scora Mesana da 

S. Ma rtin s'à n iade punsé: "èiudi 
desmn pa dagnora mâ nos vedli seri 
articli pur l' Calënder ladin? èiudi 
ne dess pa nia inèe n iade la jënt jo­
na t6 pert a mët adam chësc liber 
de familia, che rüva cramai te vigni 
familia dla valada ?" 

Y inscio ài dit ai scolari y ales seo­
lares dla terza classe dla Scora Me­
sana, ch'ai dô seri sü pinsiers sola 
festa dl'ann, che i plajô l' plü. Düè 
à tut pert cun gran ligrëza, mo i à 
tut fora chël scrit, che me plajô de 
plü y al vëgn chil6 stampé. I ne sà 
n ia, de èi scolare o de èi scolara ch'al 
é, èiudi ch'i ti à dit, ch'ai ne dô nia 
mëte süa firma pur ne avëi no val' 
preiudize da mia pert. Düè à porté 
de bi pinsiers y an vëiga, che l'inse­
gnamënt dl catechist n'é nia sté de-

bann. Na gr an ligrëza inèe pur l' ca­
techist! 

L' scrit é chësc: 
"Püè mëisc, püèes edemes y mi pi­

ce cor sarà ind6 plëgn de tan, tan de 
ligrëza y de gran fede. 

Les èiampanes de mi pice paîsc so­
narà ind6 a festa. èiaréi ala dlijia! 
So èiampanin me sà plü gran, tan 
gran a é mia ligrëza. I vëighi bele do­
ta la jënt, che s'abina tla èiasa dl 
Signur pur perié. Sura l'alté vëighi 
n té pice Bambin curi cun püèes fa­
sces, cun n té pice èé bel biondo y 
plëgn de rüceli. Al s' la ri a m'udëi. 
Al s' la ri a udëi düè, püri y riè, a l 
s' la ri. Les m ans di cristiagn é otes 
sb cuntra l' cil, olà che l' Signur i 
a lda. Mituns, ëi, ëres, düè èianta cun 
fede, am ur y riconoscënza: Gnide, 
i jun ad adoré l' Bambin nasciü, L' 
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Fi de Di che s'é incarné pur nos. 
I aldi les parores dl prôu, che li 

la Bibbia . Ares dise: "Laota él gnü 
fo ra n edict da Cesa re Augusto, che 
com anâ de a rcumpedé dota la jënt 
de so rëgn . Düè jô a se lascé registré, 
vignun te süa cité. Inèe Ujôp à lascé 
la cité de Nazaret dla Ga lilea y é jü 
tla Giudea , tla cité de Davide, che â 
inom Betlem ; al ê po dla descendën­
za de Davide. Cun se âle Maria, süa 
fomena. Can ch 'ai ê a Betlem à Ma­
ria dé a l mann l' Bambin Gejù. Y 
ara l'à infascé ia y l'à metü te na 
èiané, èiudi ch e al n'ê degüna lerch 
pur vëi tles èiases . Tles campagnes 
êl i fam ëis, ch e vardâ de not so pa­
storèc. L'an gel dl Signur cumpari a i 

famëis y ai à ciafé n gran spavënt. 
Mo l'angel i dijô: Ne stede a se tu­
mëi ! Io s'anunziëi na gran noela. In­
co él nasciü a os tla cité de Davide 
n Salvadù. Jide y i ciafarëis n bam­
bin apëna nasciü, fat ia te fasces y 
m etü te na èiané. Atira s'él uni al'an­
gel na gran schira d'atri angeli y ai 
laldâ Idi y dijô: Gloria a Di sô alalt 
dl cil y pêsc sola tera ala jënt de bu­
na orenté. Ai é jüs debota y à ciafé 
Maria, Ujop y l'Bambin te na èiané. 
Y ai cuntâ, èi che ti ê gnü dit da 
l'angel'. 

Düè scuta pro cun interesse les 
parores dl prôu. Pur troc sarà sta­
des chëstes parores de gran aiüt, 
éiudi che ares fajarà plü grana süa 
fede. I m e recordi, ch'i m'à fat l'ann 
passé n gram de domandes y i ê si­
güda, che al esistëia n Di, purèiudi 
che dot é vëi èi che sta scrit tla sa­
cra Scritora. I ê sigüda che la plü 
bela notizia, che an pudô dé ala jënt, 
ê chësta: "Al é nasciü n Salvadu". 
Pur chësc crëi io, che Nadé sides la 
plü bela festa religiosa de düt l'ann. 
Gejù cun so Nadé regolëiel dot cant 
vël instëss. Fossi inèe iO buna ( o 
bun) de fa i a tri felici y tl medemo 
tëmp Gejù? 

I pudess magari daidé les Mi­
sciuns y insciô daidé pro a fa cunë­
sce Gejù. I pudess dé a mituns dala 
meseria val' scioldo, val' guant, o da 
Nadé val' picia scincunda y inscio 
fajessi na buna opera y n dé gnissi 
laldada da Gejù. Tan de mituns n'à 
nia la poscibilité de incunté Gejù, 
mo id bëgn, èiudi che, can ch'i va ai 
Sacramënè, l'incunti spezialmënter 
yi sinti na gran ligrëza, n gran amur. 

Da Nadé ôi perié, che tan de ria 
jënt se cunvertësces, che Gejù i dàis 
forza y fiducia ai amarà, ai püri, y 
che düè i mituns àis da mangé, da 
se visti, che dota la jënt s'ois bun y 
se dëides un cun l'ater scioche fre­
dësc, èiudi che Gejù instëss à dit, che 
nos düè sun fredësc : mari, blanè y 
coci, düè suns fredësc! 



I speri, che Nadé vëgnes fat pur 
troc, troc agn cun gran festa y cun 
ligrëza y fe de". 

Inscio à scrit chësta scolara ( o 
chësc seo lare ) dl a terza classe dl a 
Scora Mesana da S. Martin. 

Fosses os gragn düè sta bugn da 
mëte ite te tan püèes !ignores tan 
troc y tan de bi pinsiers pur N adé? 
I pudëis instësc se dé la resposta. 

Can che l' Calënder é stampé, spo 
pô chë seo lara ( o chël seo lare) se 
lascé adintëne. 

Bun Nadé a düè canè! 

CRONICH 
Tla cronich dl'ann passé uruns mâ 

porté les cosses plü importantes, che 
é suzedüdes. 

Imprüma él dër interessant de seri 
val' sol tëmp dl'ann passé. L'invër 
dl'ann passé é sté dër lunch y cun 
dër tropa nëi. An pô oramai di, che 
al nuvô vigni secundo dé y so pur les 
munts ne se n'éra pa gnanca jüda 
èina che l'atra é gnüda !assura. 

L'aisciüda é gnüda n pü dami, mo 
spo d'isté àl inèe feter tres plovü. 
Fëgn él gnü assà, mo i paurs à stën­
té da se l' mëte ite. Col fëgn da munt 
él sté troc che à fat plü sauri. Les 
blâes n'é nia mal garatades, spezial­
mënter les blâes da d'aiscioda. 

L'altonn é sté dër bel y bun èialt, 
èina ch'al é gnü la nëi ai 21. de no­
vëmber, che à spo inèe porté cotàn 
frëit. 

Sanbëgn che al é indo gnü frabi­
ché scialdi trop inèe tl'ann passé te 
nosta valada. An à fat èiases noies 
y ingrandi èiases vedles, al é gnü 
fat so liftè nüs, comedé èiases dait 
fora pur arijigné dotes les comodi­
tês ai furestè. Al é gnü fat strades 
noies y asfaltades, scioche chëra d' 
Antermëia. 

Chi da La Val ti à fat na bela fe­
sta in S. Senese a siur Heinrich Vi­
desott pur sü 40 agn de prôu. A siur 
Heinrich ti augurunse düt l' bun y 
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èiam6 troc agn de ativité y de sa­
nité pur l' bëgn de süa popolaziun. 

Cun la lege N. 27 dl 31.7.1976 él 
gnü istitui l'Istitut cultural ladin 
"Micurà de Rü", che à süa se de a 
S. Martin de Tor y al é gnü metü so 
pur la Val Badia y la Val de Gher­
dëna. Ai vint de setëmber 1977 àl 
metü man süa ativité a S. Martin de 
Tor. L' director é Dr. Lois Graffo­
nara. 

Chësc istitut s'à metü dant de lau­
ré y de tigni so la cultura !adina y 
la ladinité te nostes valades. Mo chël 
mëssuns pa bëgn se dî tres indà da­
nü, che i studià é pa bëgn bugn de fa 
trop, mo ladins saràle èina ch'al é 
paurs. Can che al n'é nia plü paurs, 
saràra inèe oramai fata coi ladins. 

Al me sà, che al ne side apëna 
plü ladins, can che an va te val' lo-

càl publich y an alda mâ plü feter 
les parores : Comunque, pero, insom­
sa, casa mai, oggi come oggi, y èia­
m6 val' blastëma laprà. èiarun de 
resté ladins y de se mostré ladins in­
èe ai atri. I sarun plü respetà da düè. 

L' Calënder ladin 
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VIDER , PORZELAN , MASSARIES 
PUR CIASA Y CIASADAFÜCH , 
PUR HOTEL Y USTARIA, PATÜC 
DE CI ASA , COSES D 'ERT PUR LA 
CIA SA Y ARTICOLI PUR SCIN­
CU NDES. 

K. NEUHAUSER 
BORNECH - Tel. 85 2 97 

J. Îtlve~à 
SAN LAURËNZ 

La bütega che v ignun cunësc pur 

roba da mangé , da ojuré y blâ 

RADIO MAIR- Sornech 
Tel. 85 2 47 - Strada Zentrala nr. 70 

BUTËGA SPEZIALISÀDA POR: 

Radio 

Televijiùn 

Plates dl gramofon 

Mascins da lavé 

Frigidaires 

Forgurés a gas y electrise 

Cassëtes dia musiga - Electroinstalaziuns y reparaziuns 
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Botega spezialisada pur: 
BESCE - BIANCHERIA 

DECHES DE LANA 

LEè DE PLOMA 

DüT PUR DE PICI MITUNS 

L'impiant plo modern pur puzenè la ploma . 

La bot.3ga spezialisada pur Hotl, Ostaries y Restauranc -

pur Hotl y Pensiuns spezialcondiziuns 

BALSAN Tel. 47 7 77 Lauben/Portici 26 

stampar a 

balsan - strada castel mareccio 3 - tel. 41192 



Dot por 
la mësa bun arjignada ca 

Articli exclusiv por scincundes 
Porzelann 
Cristal 
Massaries por mangé 
Zinn - Stagn 
Arjënt 
Artejanat d' êrt 

•• 

]. SCHONHUBER 
BORNECH - Strada de Cité 19 - Strada Verdi 8 

Botëga spezialisada por goti y porzelann de hotel 
Massaries de ciasadafüch - massaries por mangé 
roba d' acià 

SËGN LAURUNSE INCE PUR 1 PAURS 

1 FAJUN: 

- Botes pur mëte ite de vigne sort 
- Botes da mëte sôn transporteri y sôn mulli 
- Massaries pur tigni sô l iché 
- Silos pur ojeradôra vërda 
- Silos pur liché 
- Rôs d 'acià 

Damanede ofertes y cunsëis a 

P. KAMMERER & SONNE- Kiens 
ROHR UND TANKBAU 

Tel. (0474) 55-3-17 j 55-3-86 
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Milio Castlunger y mituns 
S. MARTIN 

Tel. 53.119 

Fesc laur de fer batü a man por 

ciases privates, hot] y botëghes ; 

feriades de finestra y de porta , 

crusc da mort, de bel patüc por in­

fornl la ciasa y por scincundes. 

Fesc ince cadrëies y d 'atres mas­

saries de fer por paurs. 

Danfora cun la technich 

~GOLF Au at 
((IDAUTO UNION 

E. SIMMA 
BORNECH - TEL 85473 / 85307 

Venüda cun servisc al client 
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C. AMBACH & CO. 
BUTËGA ELECTRO-TECNICA 

BORNECH 
Strada Zentra la nr. 62 -Tel. 85 2 39 

Se pîta 

Aparac dia Radio y Televijun de marches talianes y forestes -
Gramofons y plates - Magnefons - Mascins da lavé y frigidaires -
Plumac electrise y aparac da assü ié i ciavëis - Soprësces- Mascins 
dai caffé - Aparac electrise da to jo la berba y düc i atri aparac 

electrise 

BUTËGA DE LIBRI Y PAPIR 

Joh. Amonn 
BORNECH • Papir - libri - fo liee - roba d 'ufizio 

Il! Chertes - Articoli de scola y de hotel 
Strada Zentrala, nr. 54 

Tel. 85 1 4è 
• Material da fa jo - Chertes da cartè 

Alpin ise. 

POR OSC INTERESSE: Sce ëis da cumprè 

Mascins da 
Mascins da lavè y dütes les atres mascins pur ciasa 
y Hotei y Pensiuns y mascins da strichen 
Radio y aparac dia T e 1 ev i j un y de vigne sort d 'aparac 
electrise por ciasa, da pozenè func , tlaciadores 

., 
CUJ 1 

Electro PAUL DAPOZ 
LA ILA · Tel. (0471) 85005 

Al vëgn cuncè mascins da cuji "Necchi" y atres reparaturs 
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Odei da mi, ciarè fora da mi 

con nosc ODLÀ nüs 

ODLÀ DA SOREDL y da SPORT 

SPIDL A CONTACT 

• mar1ner 
dies mius marches dl monn 

BAROMETRI , TERMOMETRI 

ALIMERI , Cé>MPASC 

MICROSCOPS, SPIDLI 

DA ENGRANDf ott ica 
brunico · via centrale 

APARAè DA FA JO , PROIECTURS 

ALBUMS POR FOTOGRAFIES 

bornech · tla passaja 

tel. 0471 • 84551 

WALTER 

y CHEDRI 

Svilupè fotografies y fa do 

VON 
ZIEGLAUER 

DROGHERIA SPEZIALISADA - PERFbMERIA 
- CORSETTERIA - CORUSC - A RTICOLI DE 
COSMETICA Y ARTICOLI SANITERS 

39031 BORNECH 

Strada dl Graben/ d i Bastiuns , 18 - Tel . 85 8 55 



COMBUSTIBILI - HEIZOLE 

PEDEROA - BADIA (BZ) 
Tel. 0471/84133- abit. 85251 

J. Schônhuber 
BORNECH - Tel. 0474/85425 · 85827 
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Patüc de porzelana y de spidl , massa ries de ci asa 

y de ciasadafüch, aredament por hot1 

Al menü Stadtgasse 19 

Al engross Verdistrasse 8 (Rienzplat) 
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1 

l f3 CASSA 
RAIFFEISEN 
DLA VAL BADIA 

Scagn: 
Filiales: 

CORVARA - Tel. 83 243 
Colfosch -Tel. 83163 
Pedraces - Tel. 85 132 
La Val - Tel. 84 140 
San Martin- Tel. 53 102 
Al Plan - Tel. 51 180 

Dë>TES La Banca che vëiga plü dampro 
LES OPERAZIUNS i bujëgns de nosta jënt !adina . 
DE BANCA 

Düè üsc dejideri por s'arjigné ite la èiasa po gni ademplis 
Ciafëis da nos in gran lîta 

MEBLI de vigne sort y grandeza 

TEPIHS 
MEBLI FAC Së>N MESÜRA pur vignun l' dërt in qualité y prise. 
Al vëgn inèe dé cunsëis dl mestir in chësta materia. 

Gnide a se ciafé y a udëi tla 

Ciasa di Mebli 
PEINTNER 
SAN LAURENZ - Tel. 86 3 28 



,-
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BUTËGA DL PAPIR Y Dl LIBRI 

G. PUER AR 1 
BORNECH - Via Bastioni nr. 2/ E 

Libri - Papir - chertes - giornai - roba d 'uffizio; Comisciuns 
po laurs de timbri y tipografia; Filatelia cun servisc de novités ; 

Tabach - stempli, marches y chertes da bollo 

BOTEGA DAI CORUSC 

v. DE MATTIA 
39031 BORNECH, GRABEN 4 - Tel. 85595 

Vigne sort por depenjadusc y artisè y Tapeè 
Al vëgn ince dè consëis 

CONFEZIUNS JOBSTREIBITZER TEXTIL 

â) S U P E R~ M A R K E T 
BORNECH - Strada Zentrala , 52 

MAGAZIN Dl MbBLI 

BORNECH - Strada Zentrala, 64 

Telefon 85 4 18 

Tescere d'ert 

.Aiton & Schuen 
PEDEROA 
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TONI FRENADEMETZ 
L A 1 L A 

Confeziuns - Roba da mangé - Articoli de sport 
Chertes y Folieè 

H. ST AU DA CHER 
BORNECH - Strada entrala, 50 - Tel. 85 3 c1 

La butëga spezi alisada par roba de coran de moda y de patüc par iad i 

Na gran lît a de patüc par scincundes 

LA GRAN LîTA Y LA BONA QUALITE ' 

ACUNTENTËIA DÜC ÜSC DEJIDERI 

-----------------' 

PEZZEI HANNI 
BORNECH - Strada dia staziun - Tel. 85 8 11 

ARTICOLI DE GUMI Y DE PLASTICA: 
Ros de gumi par bag nè l 'urt - M antl , gormà, manaces 

y stivà de gum i - Cioi a cane (Keilri emen) - Ani de 

gum i par mascins lat - Candi es , bozes y capes de 

plastica - Tovaies de mësa - Tapee de plastica y 

ros de plastiga y ros pur la condüta da l'ega . 
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---- ------

à dagnëra süa valüta 

Os ciafëis da nos: 
vari ètes da maridè, variètes elegantes, odles, orna­
mené da brac, ores, morones da incër 1 col y tropes 
d'atres dër de beles scincundes . 

Ornamënè d'or fesc dagnëra ligrëza 

GOlDWAREN-UHREN·BRUNECK 

TURBOMATIK O.H.G. 
39032 MÜHLEN 

Tel. 0474/ 68054 
(ex Firma G. Beikircher - Mühlen) 

TURBINES A EGA DE DOTES LES SORTS Y BERè DLA Lë>M COMPLEè 
- IMPIANè DA PIE' Së> L'EGA AUTOMATISA' - REGOLADUSC -
AUTOMATISAZIUN DE IMPIANè BELE IN FUNZIUN - INGRANDIMËNè 

Y REPARAZIUNS 

LA FIRMA A' NA ESPERIËNZA DE BEGN 85 AGN! 



Al vëgn 
dé cunsëi da meter 
ia s cioldi 
dé n gran fit soi 
scioldi metüs te 
cassa 
impresté scioldi son 
mosüra 
impresté scioldi 
ai paurs y pur d'atri 
scopi 
impresté scioldi 
con hipoteca 
impresté ~cioldi 
por fabriché 

Ara à 
survisc por l' comerz 
con i stati foresti 
scechs pur iadi 
chertes de scechs 
por l'Europa 
la organisaziun 
de iadi 
TOURDOLOMIT 

Cassa 
de Sp.aragn 
dia 
da 

Provinzia 
Balsan 

fondada dl 1854 

L'Istitut Monetar de Südtirol 
con l' gran survisc de banca: 
pur nos n'è degun problem monetar massa 
pice y apëna un problem massa gran. 

Damanede purchel in proma 
la Cassa de Sparagn, 
can che ara va de üsc scioldi. 

L' tru dala filiala plü dainprô n'è nia lunch: 
Os ciafeis la Cassa de Sparagn 
38 iadi tl Südtirol 

CASSA DE SPARAGN 
DLA PROVINZIA DA BALSAN 

Aministraziun y Direziun Generala a Balsan, 
Strada dla Cassa de Sparagn 12/b 
Agenzies a Balsan, Maran y Bornech 
y 35 filiales 
te dütes les perts dla provinzia 


